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makeup/hairstyle, and choreographies influences by Thai traditional dances. 
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       บทที่  1 

บทนํา 

ความเปนมาและความสําคัญของปญหา 

เมื่อเทียบกับการแสดงของทางตะวันตก ศิลปะการแสดงตามขนบนิยมของไทย 

มักจะถกูจัดรวมไวอยูในหมวดของดนตรีชนเผา (Ethno Music) หรือดนตรีที่มีตนกําเนิดจาก

ทองถิน่ ซึ่งไมใชดนตรีในรูปแบบที่ชาวตะวันตกคุนเคย นกัวิจารณแนวหนาของอังกฤษชื่อ Hans 

Keller  ไดกลาวถงึดนตรีไทยที่ไดไปบรรเลงที่ลอนดอน ในป 1970 โดยไมลังเลวา “ส่ิงนี้ไมใชดนตรี 

แตเปนเพียงการตีเกราะเคาะไมกอนที่จะพัฒนามาเปนดนตรี  (This is not music It’s premusic)” 

(อางถงึใน เจตนา นาควัชระ, 2546: 117) กลาวคือ ดนตรีตามขนบนิยมของไทยเปนดนตรีของคน

ปาเถื่อนอันไรรูปแบบและสุนทรียะ จนไมอาจจะเทยีบเคียงไดกับดนตรีคลาสสิกทีน่ิยมกันอยูใน

โลกตะวนัตก คํากลาวที่ออกมาจากปากของนักวิจารณทางดนตรี ชั้นแนวหนาเชนนี ้ ไมเพยีงแตจะ

สะทอนใหเห็นถึงความแตกตางทางดานดนตรีระหวางสองวัฒนธรรมเทานั้น ยงัสะทอนใหเหน็โลก

ทัศนของโลกตะวันตก ที่มักจะมองวฒันธรรมของกลุมชนที่แตกตางไปจากตนอยางดูถูกดูแคลน 

เมื่อจําเปนตองนําเสนอเอกลักษณบางอยางของชาติตนสูโลกตะวันตก ใน

สถานการณที่เกณฑการตัดสินทางสังคมถูกสรางโดยชาวตะวันตก  ดังจะเห็นไดชัดจากการแขงขัน

ประสานเสียงระดับโลกในงาน World Choir Games ที่ยังคงยึดหลักการรองการประสานเสียงโดย

วางอยูบนพื้นฐานเพลงคลาสสิค ใชบันไดเสียงหลักตามสากลทั่วไป การหยิบยืมวัฒนธรรมการรอง

อยางชาวตะวันตกมาใชจึงเปนอีกวิธีการหนึ่ง คลายกับคําพูดที่วา “เขาเมืองตาหล่ิว ตองหล่ิวตา

ตาม” จนกระทั่งผูตัดสินที่มีหูฝร่ังเร่ิมเขาใจแนวทางของคณะนักรองที่มีการแสดงออก ถึงภูมิความรู

ในการใชเสียงรองแบบคลาสสิคไดแลว จึงเปนการงายที่ผูตัดสินจะพิจารณาความงดงามของ

วัฒนธรรมไทยที่แฝงเอาไวในลําดับตอไป 

โดยสวนของประเทศไทยน้ัน คณะนักรองประสานเสียงสวนพลูในฐานะตัวแทน 

อยางเปนทางการของประเทศไทย ไดเขารวมแขงขันในงานประกวดการขับรองดังกลาวรวมท้ังส้ิน 

3 คร้ัง โดยการแขงขันคร้ังลาสุดนี้ในป 2008 ไดจัดข้ึน ณ เมืองกราซ ประเทศออสเตรีย ซึ่งวิธีการที่

คณะนักรองประสานเสียงสวนพลู ไดถายทอดดนตรีพื้นเมืองและวัฒนธรรมของไทยสูสายตา

ชาวโลก คือ การนําเพลงไทยและวัฒนธรรมไทยมาผสมผสานแบบขามวัฒนธรรม เพื่อให

ชาวตางชาติไดรูจักดนตรีไทยและลักษณะการประสานเสียงของไทยที่ยังคงอิงเร่ืองของวัฒนธรรม
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ไทยโดยผสมผสานกับวัฒนธรรมตะวันตก ทั้งในแงขององคประกอบเสียงรองเสียงดนตรีและ

องคประกอบของการแสดงทั้งหมด  

เม่ือกระบวนการโลกาภิวัตนทําใหเกิดความคลายคลึงจนเปนเนื้อเดียวกันทาง 

วัฒนธรรม (Homo-genization) การปฏิวัติทางวัฒนธรรมที่เปนรูปธรรมก็มักจะเปนผลมาจากการ

แลกเปล่ียนหยิบยืม องคประกอบมาจากแหลงวัฒนธรรมตางๆ อันหลากหลาย (Hybridization) 

เชน ในการแขงขัน World Choir Games (สุริชัย หวันแกว, 2545: 35-42)   

คณะนักรองประสานเสียงสวนพลู เปนคณะนักรองประสานเสียงประเภทขับรอง

โดยไมมีดนตรีบรรเลงประกอบ (A Cappella) คณะแรกของไทยที่กาวเขาสูเวทีการประกวดระดับ

โลก ซึ่งการประกวดคร้ังแรก CHOIR  OLYMPICS 2004 ณ เมืองเบรเมน สหพันธรัฐเยอรมนี ทาง

คณะไดรับรางวัลเหรียญเงินจากประเภทการขับรองประสานเสียงเพลงพื้นเมืองโดยไมมีเคร่ือง

ดนตรีประกอบ (Folklore a cappella) ตอมาไดรับรางวัลเหรียญทองแดงจากการแขงขัน WORLD 

CHOIR GAMES 2006 ณ เมือง XIAMEN สาธารณรัฐประชาชนจีน  ประเภทขับรองประสาน

เสียงเพลงพื้นเมือง โดยไมมีเคร่ืองดนตรีประกอบ (Folklore a cappella)   และลาสุด ในป 2008 

คณะนักรองประสานเสียงสวนพลูไดรับรางวัล 2 เหรียญเงิน และอันดับที่ 2 ของโลกจากการ

แขงขันเพลงประเภทเพลงสมัยใหม Comtemporary Music จากเมืองกราซ ประเทศออสเตรีย ทาง

คณะไดรับการตอบรับอยางสูงจากผูชมเมื่อแสดงขับรองประสานเสียงไทยมาผสมผสานเขากับ

ความเปนตะวันตก ดังจะเห็นไดจากการที่ผูชมไดรวมออกมารายรํารวมกับทางคณะ หรืออีก

หลายๆทานที่ถึงกับหล่ังน้ําตาดวยความระลึกถึงและรูสึกภาคภูมิใจ ในความเปนไทย 

การแสดงของคณะนักรองประสานเสียงสวนพลูไดมีการปรับวัฒนธรรมในหลายๆ

ดาน ทั้งการเปล่ียนวิธีการเปลงเสียง (ดานบันไดเสียง : Scale และดานของการออกเสียงคํารอง:

Diction) รวมถึงวิธีการแสดง เพื่อใหการแสดงและดนตรีไทยไดข้ึนไปยืนเทียบเทากับกับทาง

ตะวันตก โดยการสอดแทรกวัฒนธรรมที่งดงามเขาไปในการแสดงที่ใชรูปแบบของการแสดงที่ไม

เพียงแตยืนรองนิ่งๆ ตามที่ชาวตะวันตกไดกระทํากันมาเวลาหลายรอยปเพื่อบูชาพระเจา แตเปน

การถายทอดความสนุกสนาน ผานทวงทาลีลาการแสดง ที่นอกจากจะสรางความงดงามนา

ประทับใจแลว ยังสามารถส่ือใหชาวโลกไดเห็นความเปนคนไทยที่มีอารมณสนุกสนานอยูใน

สายเลือด อีกทั้งยังผสานความมุงมั่นในบางชวงของการแสดงซึ่งเปนส่ิงที่แปลกใหม และยังความ

ประทับใจแกผูชมทั้งชาวไทยและชาวตางชาติเปนอยางมาก ดังจะสังเกตเห็นไดจากเสียงปรบมือ

เสียงตะโกนกลาวคําชมเชย และจากการท่ีชาวตางชาติเจาของวัฒนธรรมการรองประสานเสียงได

ใหเกียรติคนไทย โดยการถูกเชิญใหเขารวมการสัมมนาในหัวขอเกี่ยวกับเอกลักษณของการขับรอง
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ประสานเสียงของแตละชาติหลังจากการเขารวมแขงขัน World Choir Games ที่เมืองกราซ Graz 

ในวันที่ 17 กรกฎาคม 2551  ดังแสดงในรูปที่ 1 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

การแสดงของคณะนักรองประสานเสียงสวนพลูยังเปนส่ิงที่ชวยเสริมสรางความ

ภาคภูมิใจในอัตลักษณความเปนไทยใหกับคนไทยที่อาศัยอยูในตางประเทศ โดยเฉพาะผูที่อยูใน

สภาพแวดลอมที่คนไทยและวัฒนธรรมไทยไดมีภาพลักษณที่ไมดีนัก หลายคร้ังระหวางการแสดง

ของคณะนักรองประสานเสียงสวนพลูในประเทศเยอรมันและออสเตรีย ผูชมที่เปนคนไทยถึงกับ

หล่ังน้ําตาเมื่อไดเห็นคณะนักรองประสานเสียงไทย  และปรบมือดวยความภูมิใจ เชน การแสดงบน

เวทีในโบสถคาทอลิคกลางกรุงเวียนนา คร้ังหนึ่งผูชมทานหนึ่งไดกลาวกับผูวิจัยและสมาชิกในคณะ

นักรองประสานเสียงสวนพลู เม่ือคร้ังไดรวมแสดงในงาน Thai Festival 2008 เมือง Bad 

รูปที ่1 การแสดง The Touch of Love by Suanplu Chorus at KARLSKIRCHE in Vienna, 2008 
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Homburg ประเทศเยอรมัน วา “คนไทยที่นี่ดีใจมากที่มีการแสดงแบบนี้ ทําใหคนไทยที่นี่ดูมีคา 

เพราะสวนมาก คนที่นี่เขาคิดวาคนไทยจะสงออกเฉพาะหมอนวด” (Noky Corrick, สัมภาษณ, 

2008) โดยเมื่อผูวิจัยไดฟงเชนนั้นแลว ก็รูสึกภูมิใจและสะเทือนใจในเวลาเดียวกัน คํากลาวของ

ผูชมทานนั้น ไดสะทอนถึงความอัดอ้ันตันใจของคนไทยถึงอคติที่ตางชาติมีตอประเทศชาติและ

วัฒนธรรมไทย ส่ือสารการแสดงรวมสมัยเชนการแสดงของคณะนักรองประสานเสียงสวนพลู จึง

เปนแนวทางหนึ่งที่ประเทศไทยจะสามารถถายทอดความงดงามอยางไทยสูสากล และเพื่อเรียก

ศักด์ิศรีและความภาคภูมิใจในความเปนไทยกลับคืนมาสูคนไทย  นอกเหนือไปจากการสราง

ภาพพจนใหมของประเทศไทยสูสายตาชาวโลก 

งานวิจัยเร่ือง “กระบวนการสรางอัตลักษณไทยผานการแสดงของคณะนักรอง 

ประสานเสียงสวนพลู” จึงมีวัตถุประสงคที่จะศึกษาถึง กระบวนการสรางอัตลักษณความเปนไทย 

ผานการแสดงของคณะนักรองประสานเสียงสวนพลู ประกอบกับการศึกษาเกี่ยวกับผูรับสารทั้ง

ทางตรงและทางออม เพื่อถายทอดบทเรียนการทํางานและเปนแนวทางในการสรางสรรคใหกับ

กลุมผูที่มีความสนใจที่จะส่ือสารอัตลักษณความเปนไทยผานงานการแสดงไทยรวมสมัยและ

เขาถึงกลุมผูชม เปาหมายบนเวทีโลก 

 
วัตถุประสงคของการวิจยั 

1. เพื่อศึกษากระบวนการในการสรางอัตลักษณของไทย ผานการแสดงขับ 

รองประสานเสียงโดย คณะนักรองประสานเสียงสวนพลู 

2. เพื่อศึกษาทัศนคติของผูรับสารตอการแสดงของคณะนกัรองประสานเสียง 
สวนพลู     ทีม่คีวามผสมผสานทางวัฒนธรรม (Hybridization) 

 

คําถามนําการวิจัย 

1. กระบวนการในการสรางอัตลักษณทางวฒันธรรมไทย ผานการแสดงขับ 

รองประสานเสียงโดย คณะนักรองประสานเสียงสวนพลูประกอบดวยองคประกอบใดบาง 

2. ทัศนคติของผูชมตอการแสดงที่มีความผสมผสานทางวัฒนธรรมของ 
คณะนักรองประสานเสียงสวนพลูคอรัสเปนอยางไรบาง 
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ขอบเขตของการวิจัย  

1. การวิจยัคร้ังนี ้มุงศึกษากระบวนการสรางอัตลักษณความเปนไทยในคณะ 

นักรองประสานเสียงสวนพลู ที่มีผูอํานวยเพลงคนปจจุบนัคือ ไกวัล กลุวัฒโนทยั และวิเคราะหถงึ

ทัศนคติ ของผูชมทั่วไปทัง้ชาวไทยและชาวตางชาติในชวงกอน ระหวาง และหลังการเขารวม

ประกวด World Choir Games คร้ังที่5 ป 2008 ตามรายละเอียดสถานที่และเวลา ดังนี ้

โรงละครอักษาเธียรเตอรวนัที่ 22 มถิุนายน  2551 

เวทกีลางแจง จตุรัสเมือง กราซ Graz, Austria 16 กรกฎาคม 2551 

KARLSKIRCHE กรุงเวียนนา วนัที ่22 กรกฎาคม 2551 

Bad  Wimfen, Germany กรกฎาคม 2551 

BAD HUMBURG, Germany กรกฎาคม 2551 

หอประชุมโรงเรียนนานาชาติชรูสเบอรรี Shrewbery International School      

วันที่ 5 กรกฎาคม2551 

โรงละครอักษราเธียรเตอรวนัที ่18 สิงหาคม  2551 

 

2. ศึกษาเฉพาะเพลงไทย และวิเคราะหโดยละเอียดในตัวบทเพลง 

จํานวน 4 เพลง ไดแก เพลงสมตํา เพลงพมาทงุเล  เพลงรําวงเมดเลย  และเพลงเขมรไทรโยค 

นิยามศัพท 

การแสดงขับรองประสานเสียง     คือ การขับรองหมูที่มีจํานวนสมาชิกในคณะนักรองมากกวา 

4 คนข้ึนไป โดยแบงแนวของการรองประสานออกเปนแนวหลักๆ  ไดแก  โซปราโน (Soprano) 

เมสโซโซปราโน(Mezzo Soprono) อัลโต  (Alto)  เทนเนอร (Tener)  บาริโทน (Baritone)  และเบส 

(Bass)  โดยใชพื้นฐานการรองแบบคลาสสิคเนนเสียงในแนวต้ัง(Vertical Sound) ที่มีความกังวาน 

กลมมน มากกวาเสียงที่แบน เพื่อใหเกิดความ กลมกลืนของเสียงในทุกๆแนวมากที่สุด 

 

คณะนักรองประสานเสยีงสวนพล ูหมายถงึ สมาชิกสามัญที่ผานการคัดเลือก(Audition) แลว 

คณะนักรองประสานเสียงจํานวน 30 คน เคยผานการแสดงระดับประเทศและสากล  ไดเขารวม

แขงขันการขับรองประสานเสียงระดับโลกหรือ World Choir Games อยางนอย 1 คร้ัง และมีผู

ควบคุมคณะนักรองคือ ดุษฎี พนมยงค บุญทัศนกุล  และ ไกวัล กุลวัฒโนทัย เปนผูอํานวยเพลง    

(Conductor)  และผูประพันธเพลง (Composer) ในปจจุบัน 
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อัตลักษณไทย  หมายถึง ลักษณะเฉพาะของวัฒนธรรมไทยอันเปนมรดกทางวัฒนธรรมและ

คุณคารวมของสังคมและชาติพันธุที่ไมตายตัวหยุดนิ่ง ซึ่งสามารถเปล่ียนแปลงไดอยูตลอดเวลา

ข้ึนอยูกับบริบททางสังคมเปนตัวสรรสรางกําหนด สําหรับงานวิจัยช้ินนี้จะมุงคนหาอัตลักษณไทย 

(Thai Cultural identity) ผานการแสดงของคณะนักรองประสานเสียงสวนพลู ที่เปนลักษณะ

ผสมผสานขามผานวัฒนธรรมของชาวตะวันตกกับของประเทศไทย  

การผสมผสานทางวัฒนธรรม       เปนผลจากการแลกเปล่ียนหยิบยืมองคประกอบมาจาก

แหลงวัฒนธรรมตางๆ จนกลายเปนวัฒนธรรมลูกผสมข้ึนในดานศิลปการแสดงหลายแขนง   ซึ่ง

เปนการนําอัตลักษณบางอยางของชาติตน เขารวมกับวัฒนธรรมของชาติตะวันตกหรือชาติ

มหาอํานาจ โดยการผสมเทคนิคการขับรองและเทคนิคการแสดงเขากับของตะวันตก เพื่อการ

สรางสรรคส่ิงใหมๆ ที่สามารถเปนส่ือในการนําเสนอวัฒนธรรมและศิลปการแสดงของตนใหออก

เผยแพรไดงายข้ึน ดวยการใชองคประกอบรวมบางประการเพื่อดึงดูดความสนใจและสรางทัศนคติ

ที่ดีในหมูผูชมชาวตางชาติ ในบางมุมมองอาจมีผูเห็นวาวัฒนธรรมไทยเปนวัฒนธรรมลูกผสม ซึ่งมี

วิวัฒนาการมาโดยลําดับ มีการปรับเปลี่ยนและนํามาใชกับวิถีชีวิตของไทย อยางไรก็ตามเราไมเคย

ปฏิเสธอิทธิพลวัฒนธรรมตางชาติที่แทรกเขามาในชาติเรา แตดวยภูมิปญญาไทยจึงไดมีการ

กล่ันกรอง นําเฉพาะสวนที่ดีงามนํามาปรับใช  

 

ประโยชนที่คาดวาจะไดรบั 

1. ทราบถงึกระบวนการสรางอัตลักษณไทยผานคณะนักรองประสานเสียงสวน 

พลูจากการผสมผสานทางวัฒนธรรม 

2. เพื่อทราบทัศนคติของผูรับสารตอการแสดงของคณะนกัรองประสานเสียง 
สวนพลู อันจะนําไปสูการปรับเปล่ียนมุมมองภาพลักษณของประเทศไทยในสายตาชาวโลก 

3. สามารถนําผลการวิจยัมาเปนแนวทางในการศึกษา และสรางสรรคงาน 

ประสานเสียงของไทยตอไป 
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บทที่  2 

แนวคิดทฤษฎีและงานวิจัยที่เก่ียวของ 

แนวคิดและทฤษฎ ี

การวิจัยคร้ังนี้ผูวิจัยเนนศึกษาจากกระบวนการสรางสรรคอัตลักษณของคณะ

นักรองประสานเสียงสวนพลู ในฐานะการแสดงที่มีความผสมผสานทางวัฒนธรรมอยางลงตัว 

ดังนั้น ผูวิจัยจึงศึกษาแนวคิด และทฤษฎีงานวิจัยที่เกี่ยวของเพื่อเปนแนวทางในการวิจัยดังตอไปนี้ 

1. แนวคิดเร่ืองอัตลักษณ 

2. แนวคิดเร่ืองการผสมผสานทางวัฒนธรรม 

3. แนวคิด เร่ือง วฒันธรรมในการสื่อสาร และ การสื่อสารการขามวัฒนธรรม  

4. แนวคิดเร่ืององคประกอบของส่ือสารการแสดงในคณะนักรองประสานเสียง

 ไทย 

5. งานวิจัยที่เกี่ยวของ  

1.  แนวคิดเร่ืองอัตลักษณ 

1.1  ความหมาย 

กรองแกว วัฒนะมงคลรักษ (2544 ) ไดนิยามความหมายของคําวา อัตลักษณ วา  

“อัตลักษณ คือ ความพยายามที่จะสรางขอบเขตที่ชัดเจนของบุคคล โดยสามารถตอบคําถามใหได

วาเราเปนใครและเราแตกตางจากคนอ่ืนตรงไหน เพื่อที่จะนําไปสูการไดมาซึ่งอํานาจ” 

 

 ฉลาดชาย รมิตานนท (2545 : 155) ไดใหคําอธิบายความหมายของคําวา            

“อัตลักษณ วาเปนส่ิงที่ทําใหเรารูสึกวาเปนตัวเราหรือพวกเราที่แตกตางจากคนอ่ืน โดยไม

จําเปนตองมีเพียงหน่ึง แตอาจมีหลายอัตลักษณที่ประกอบข้ึนมา อัตลักษณไมใชส่ิงที่มีอยูตาม

ธรรมชาติแตเปนส่ิงที่ถูกสรางข้ึนและสามารถเปล่ียนแปลงได” 

 

 ประสิทธิ์ ลีปรีชา (2547 : 32) อธิบายวา อัตลักษณ (Identity) มีรากศัพทมาจาก 

ภาษาละตินคือคําวา Identitas หมายถึง ความเปนลักษณะเฉพาะของกลุมคนที่แตกตางกันแตละ

กลุมคน อัตลักษณไมใชส่ิงที่มีอยูแลวที่เกิดข้ึนมาพรอมกับคนหรือส่ิงของ แตเปนส่ิงที่ถูกสรางข้ึน 

ดังนั้นจึงสามารถเปลี่ยนแปลงได 
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ราชบัณฑิตยสถาน (2550) ใหความหมายวา อัตลักษณ ประกอบดวยคําวา อัต 

(อัด-ตะ) ซึ่งหมายถึง ตน หรือ ตัวเอง กับ ลักษณ ซึ่งหมายถึง สมบัติเฉพาะตัว.   คําวา อัตลักษณ 

ตรงกับคําภาษาอังกฤษวา identity (อานวา ไอ-เด็น-ติ-ต้ี) หมายถึง ผลรวมของลักษณะเฉพาะของ

ส่ิงใดสิ่งหนึ่งซึ่งทําใหส่ิงนั้นเปนที่รูจักหรือจําได เชน นักรองกลุมนี้มีอัตลักษณทางดานเสียงที่เดน

มาก ใครไดยินก็จําไดทันที. สังคมแตละสังคมมีอัตลักษณทางวัฒนธรรมของตนเอง. โลกาภิวัตน

ทําใหอัตลักษณของสังคมไทยเปล่ียนแปลงไป  

 

Hall (1992) กลาวไววา Identity หรือ อัตลักษณ เปนคําด้ังเดิมมาจากราก 

ภาษาละตินวา 'idem'  มีความหมายวา ความเหมือน (Sameness) และความตอเนื่อง

(Continuity) Hall ไดใหความคิดเห็นอยางกวางๆที่แตกตางกันเกี่ยวกับธรรมชาติของความเปน  

อัตลักษณอยู 3 ประการ คือ 

1.  แกนที่สําคัญที่สุดของอัตลักษณ คือ อัตลักษณเปนส่ิงที่ถูกสรางจาก 

ปจเจกบุคคล และแกนที่เปนลักษณะเฉพาะที่เกิดในมนุษยจะคงอยูอยางตอเนื่องตลอดชีวิตของ

บุคคล 

2.  มุมมองทางสังคมวิทยาระบุวา  อัตลักษณถูกสรางสรรคในการ

ปฏิสัมพันธกับบุคคลอ่ืน มีการพัฒนาและเปล่ียนแปลงตลอดเวลา อัตลักษณที่ถูกสรางจาก

เครือขายของความสัมพันธ ทางสังคมนั้น จะมีการเรียนรูผานกระบวนการขัดเกลาทางสังคมและมี

ปฏิสัมพันธในชีวิตประจําวัน ทุกๆ วันนั่นเอง 

3.  มุมมองในยุคโพสโมเดิรน เช่ือวาอัตลักษณเคล่ือนที่ออกจากมุมมอง 

ความคิดเดิม คือไมมีการกําหนดแนนอนตายตัว แตจะเปนเร่ืองของการสรางดวยตนเอง 

(Selfconstructed) โดยปจเจกบุคคลจะปรับใชกับภาพลักษณของตนเอง กลุมโพสโมเดิรนเชื่อ

วาอัตลักษณหลายแบบจะถูกใชในรูปแบบสถานการณที่แตกตางกัน แตก็จะมีความเหมาะสมกับ

ความตองการทางสังคม ของบุคคล  
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1.2  แนวคิดในการศึกษาและพัฒนาอัตลักษณ 

 อมรา พงศาพิชญ (2546 : 144-145) กลาวถึงวิธีการศึกษาอัตลักษณทางชาติ

พันธุ สรุปไดวาจะตองศึกษาอยางนอย 2 ดาน คือ มุมมองของคนในชาติที่มีตออัตลักษณทางชาติ

พันธของตนและมุมมองของคนตางชาติที่มีตออัตลักษณของเรา ซึ่งดานนี้สําคัญมากเพราะมักจะ

เปนปญหาเนื่องจากคนในชาติอ่ืนอาจจะสรางอัตลักษณใหตัวของเราผิดได 

 

 ฉลาดชาย รมิตานนท (2545 : 165-169) ศึกษาเกี่ยวกับอัตลักษณความเปนไท 

ในบทความเร่ือง แนวคิดในการศึกษาอัตลักษณความเปนไท สรุปไดวา การสรางอัตลักษณ ไทยใน

ประวัติศาสตรรวมสมัยมี 3 ประการ คือ สถาบันชาติ ศาสนาพุทธ และพระมหากษัตริย 

นอกจากอัตลักษณไทยทั้ง 3 ประการแลวภาษาก็เปนเร่ืองสําคัญในการสรางอัตลักษณ เพราะผูที่

สามารถเขาถึงภาษาและควบคุมภาษาไดจะสามารถผลิตภาษาใหมๆ ไดจึงเปนผูมีอํานาจในการ

กําหนดอัตลักษณ 

 

อุษา ศรีจินดารัตน (2532) สรุปองคประกอบของพัฒนาการการมีอัตลักษณไว 3 

ลักษณะ คือ 

 1. แตละบุคคลยอมรับวาตนมคีวามเหมือน(Sameness) และความตอเนื่อง 

(Continuty) อยูภายในตน 

 2. บุคคลอ่ืนในสังคมมีมุมมองอยางเดียวกับที่เรามองตนเอง 

 3. บุคคลจะมีความเชื่อมั่นและมีการติดตอสัมพันธระหวางโลกภายใน 

และภายนอก ทั้งยอมรับผลสะทอนกลับทีเ่กิดข้ึนได 

 

จากความหมายและวธิีการศึกษาและพฒันาอัตลักษณ  ทีก่ลาวมาขางตน เมื่อ 

นํามาเปรียบเทียบกับการขับรองเพลงประสานเสียงพบวา ในคณะนักรองประสานเสียงไทย  ตองมี

ความเขาใจ ในเร่ืองของอัตลักษณของตน หมายถึงความเขาใจในตนเองวาตนเปนใคร มีความคิด

ในการ แสดงออกของตนเองเพื่อการดําเนนิชีวิตในแนวทางใดทางหน่ึง ยอมรับความแตกตางและ

ความเหมือนกนั ของบุคคลในเร่ืองตางๆ (อุษา ศรีจินดารัตน, 2532)     
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คณะนักรองประสานเสียงสวนพลูไดเล็งเห็น ความสําคัญของการทาํหนาทีทู่ต 

ทางวัฒนธรรม จึงไดพยายามสรางอัตลักษณไทยใหปรากฏสูสายตาชาวโลกโดยการสอดแทรก

ศิลปการแสดงตามแบบขนบไทยประกอบกับวัฒนธรรมไทยอันงดงามเอาไวในทุกเพลง รูปแบบ

การแสดงของคณะนักรองประสานเสียงสวนพลู ยังแฝงไวดวยเร่ืองบริบทความเปนไทยที่เนนความ

เปนไทยที่มาจากภาคกลางของประเทศมากกวาภาคอ่ืนๆ เนื่องดวยเพลงไทยที่นํามาใชเปนเพลง

ไทยจารีตนิยมที่มีแหลงกําเนิดจากจากคนภาคกลาง ภาษาที่ใชเปนภาษาทองถิ่นภาคกลาง เวนแต

เพลง พมาทุงเล ที่มีบางสวนของเนื้อรองที่แปลงมาจากภาษาพมา แตยังคงไวซึ่งเอกลักษณเพลง

ที่มาจากสวนกลางเชน เพลงสมตํา ที่แมจะเปนอาหารที่มีที่มาจากภาคตะวันออกเฉียงเหนือ แต

เนื้อรองและทํานองยังคงเปนทคณะนักรองทํานองที่มีลีลาของภาคกลาง เปนหลัก 

ดวยการที่วฒันธรรมจากสองแหลงที่แตกตางมาพบกัน สิ่งที่จะเกิดข้ึนตามมาคือ  

วัฒนธรรมหลักหรือวัฒนธรรมที่มีความมั่นคงมากกวาจะกลืนวัฒนธรรมรองน้ันๆ การที่การแสดง

ขับรองประสานเสียงเพลงไทย ตองถูกจํากัดอยูในเกณฑของวัฒนธรรมการรองแบบชาวตะวันตก

เปนหลัก หนทางแกไขเพ่ือไมใหวัฒนธรรมไทยและเพลงไทยเราถูกกลืนหายไปคือการปรับเปลี่ยน

วัฒนธรรมรวมเขาหากับวัฒนธรรมหลักอยางเปนกลาง คือไมทิ้งความเปนวัฒนธรรมไทยที่งดงาม 

ไมวาจะเร่ืองของ บันไดเสียง เพนตา เซ็นตริค (Penta Centric) ของไทยที่นิยมใชเสียงหลัก 5 เสียง 

(โด เร มี ซอล ลา) แตยังคงใชอีกสองเสียงดวย (ฟา ที) หรือคํารองที่แมจะฟงผิดเพี้ยนไปจากนักฟง

เพลงไทยไปบาง แตส่ิงที่ไดรับกลับมาคือการที่ชาวตางชาติไดเร่ิมเห็นความสามารถของภูมิปญญา

บรรพบุรุษไทยที่ไดสรรสรางทคณะนักรองทํานองเพลงไทย ที่งดงามเอาไวจนทุกวันนี้คนไทย

สามารถนําเพลงไทยข้ึนสูแทนเวทีระดับโลก ที่ทุกสายตาชาวโลกไมไดมองเพลงไทยคนไทยดวย

ความเอ็นดู แตสามารถมองเห็นอํานาจการตอรองทางวัฒนธรรม ที่ไทยไมไดดอยคาไปกวาชาติใด

ในโลก 



11 
 

2. การผสมผสานทางวัฒนธรรม 

วัฒนธรรมลูกผสม (Hybridity) เปนผลที่เกิดจากการแลกเปล่ียนองคประกอบทาง

วัฒนธรรมจากแหลงตางๆอนัหลากหลาย  (Hybridization) (สุริชัย หวันแกว, 2545: 35-42)  จน

กลายเปนวัฒนธรรมลูกผสมข้ึนในงานดานศิลปะการแสดงหลายงาน ซึ่งเปนการนําอัตลักษณ

บางอยางของชาติตนมารวมไวกับวฒันธรรมของชาติตะวันตกหรือชาติมหาอํานาจ เพื่อสรางสรรค

ส่ิงใหมๆที่สามารถเปนเสมอืนฑูตทางวัฒนธรรม ในการนําเสนอศิลปะการแสดงภายในชาติตนให

เผยแพรไดงายข้ึน โดยการใชองคประกอบรวมบางประการเพื่อส่ือใหเกิดความสนใจในวัฒนธรรม

ของชาติอ่ืนๆ ที่ไมใชชาติตนมากยิง่ข้ึน ในบางมุมมองอาจมีผูเห็นวา วัฒนธรรมไทยเปนวัฒนธรรม

ลูกผสมซึ่งมีววิัฒนาการมาโดยลําดับ มกีารปรับเปล่ียนและนํามาใชกบัวิถีชวีิตของไทย จะอยางไร

ก็ตาม เราไมเคยปฏิเสธอิทธิพลวฒันธรรมตางชาติที่แทรกเขามาในชาติเรา แตดวยภูมิปญญาไทย

จึงไดมีการกล่ันกรองนําเฉพาะสวนที่ดีงามมาปรับใช                                                            

(อางถงึในhttp://mculture.tripod.com/h1_2.htm) 

John Tomlinson (1999) กลาววา “วัฒนธรรมโลกาภิวัตน” คือ การผสมผสาน

ทางวัฒนธรรม ที่เกิดข้ึนจากการถายเททางความคิดที่เส่ือมสลายตามพลวัตทางวัฒนธรรม 

กระบวนการโลกาภิวัตน กอใหเกิดการเสื่อมสลายของวัฒนธรรม แตขณะเดียวกันก็กอใหเกิดการ

รวมตัวของวัฒนธรรมเพื่อความอยูรอดของวัฒนธรรมของแตละพื้นที่เฉกเชนเดียวกันแกนความคิด

ของการผสมผสานทางวัฒนธรรมที่สําคัญ คือ การผสมผสานทางความคิดที่เรียบงายไมยุงยาก

ซับซอนแตอยางใด ปราศจากการหลบเรนหรือครอบงําใดๆ ทั้งส้ิน 

นักวิชาการคนหนึ่งที่มีอิทธิพลตอแนวคิด เร่ืองการผสมผสานทางวัฒนธรรมของ

สํานักเบอรมิงแฮม ไดแก โฮมี่ บาบา (Homi Bhabha) ผูซึ่งเสนอความคิดวา โดยธรรมชาติแลวไม

เคยมีวัฒนธรรมใดที่เปนหนึ่งเดียว แตทุกวัฒนธรรมจะมีลักษณะเปนแบบ “พันธุทาง/ลูกผสม” 

(Hybrid) หรืออีกนัยหนึ่ง ไมมีวัฒนธรรมใดที่สมบูรณในตัวเอง แตทุกวัฒนธรรม จะเปล่ียนแปลง

อยางสัมพันธกับวัฒนธรรมอ่ืนตลอดเวลา กระบวนการผสมผสานขามสายพันธุทางวัฒนธรรม 

(Cultural hybridization) จึงเปนพื้นที่ใหมของการตอรองและสรางสรรคความหมายใหมๆ ให

เกิดข้ึนตลอดเวลาในโลกแหงวัฒนธรรม ซึ่งมีฐานมาจากองคประกอบทางวัฒนธรรมด้ังเดิม 

 คณะนักรองประสานเสียงสวนพลู มิไดยอมทําตามแนวทางตะวันตกแบบ

เบ็ดเสร็จเพียงแตใชเกณฑ และเทคนิคบางอยางเปนพื้นฐานเพื่อเปนส่ือนําวัฒนธรรมที่งดงามของ

ไทยใหเขาถึงกลุมผูเสพงานศิลปคลาสสิค และผูชมในระดับสากลไดงายมากยิ่งข้ึน  ดวยเหตุที่คิด
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วาการสรางสรรคงานประเภทนี้ จะเปนสวนผลักดันวัฒนธรรมดนตรีในไทยใหเดินหนาตอไป และ

เพื่อไมใหบทเพลงที่ไพเราะที่มีคุณคาในชาติตองสูญสลายไปพรอมกับกาลเวลา 

หากจะกลาวถงึประเด็นความเปนโลกกับประเด็นความเปนทองถิน่แลว จะพบ

หลักการ สําคัญสองประการ 

 ประการแรก วัฒนธรรมทั้งหลายในโลกจะย่ังยนือยูไดก็ดวยลักษณะของความ 

เปนพลวัตร (dynamic)และการปรับเปล่ียนตลอดเวลา  

 

ประการที่สอง เสนทางการพบกนัระหวางวัฒนธรรมโลกและวัฒนธรรมทองถิน่ 

ไมเคยเปนไป ในทิศทางเดียว ดวยเหตุนี ้ปฏิสัมพันธทางวัฒนธรรมจึงอยูบนพื้นฐานของ ”การผสม

ขามสายพนัธ” (hybridization) และเปนการตอรองทางความหมายและการแสดงตน(A new site 

of negotiation of meaning and representation) (Homi Bhabha,1990 อางถงึใน กาญจนา 

แกวเทพ, 2545: 355-356)  อันจะทําใหเกดิแรงผลักดัน ในการสรางสรรคส่ิงใหมๆข้ึนในสังคมนั้นๆ 

ดังเชนที่คณะนักรองประสานเสียงสวนพลู ไดนําการแสดงการขับรองประสานเสียงที่ใชเพลงไทย

แตมีวิธีการรองแบบคลาสสคิไปนําเสนอผูตัดสินบนเวทปีระกวดระดับโลก World Choir Games 

โดยเนนการปรับเปล่ียนทางวัฒนธรรมทางดานภาษาไทยซึ่งเปนทีเ่ขาใจในหมูเฉพาะคนไทย ให

สามารถส่ือสารไดในแนวกวาง ใหเกิดการยอมรับจากสากลมากยิง่ข้ึน อีกทั้งยังนาํศิลปการแสดง

นาฏยศิลปไทยเขามาผสมผสานกบัลีลาการเตนของทางตะวันตก เพื่อใชเปนอีกหนึง่แนวทางใน

การบอกเลาเร่ืองราวอารมณและความรูสึกของเพลง ใหมคีวามลึกซ้ึงมากยิ่งข้ึน 

 

3.  แนวคิด เรื่อง วัฒนธรรมในการสื่อสาร และ การสื่อสารการขามวัฒนธรรม 

3.1  วฒันธรรมในการสื่อสาร  

  Robert Holton  กลาววา “โลกาภิวัตน” เปนจุดกําเนิดของการถายเท การรวมตัว 

และการแลกเปล่ียนทางวัฒนธรรมตางๆจากพืน้ที่หนึ่งสูอีกพื้นทีห่นึง่ อาท ิ อิทธิพลวัฒนธรรม

อเมริกันซ่ึงมักไดรับการอนุมานวาเปนมาตรฐานทางวัฒนธรรมของชาวตะวนัตก อาจกอใหเกิด

ผลกระทบทางวัฒนธรรมทองถิน่ ผลกระทบจากการไหลบาของวฒันธรรมโลกาภิวัตนที่สําคัญมี 3 

ประการ คือ 
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1. การรวมตัวทางวัฒนธรรม (Homogenization) เปนผลกระทบทาง 

วัฒนธรรม ที่มาจากแนวคิดการสรางมาตรฐานทางวัฒนธรรมใหเปนอันหนึ่งอันเดียวกันดวยการ

สรางความยอมรับจนกลายเปนวัฒนธรรมกระแสหลักของทองถิ่นที่มีการรวมตัวทางวัฒนธรรม

เกิดข้ึน 

2.  การแบงแยกทางวัฒนธรรม (Polarization) เปนผลกระทบทาง 

วัฒนธรรมที่มแีนวคิด มาจากความแตกตางของวัฒนธรรมกระแสหลักและวัฒนธรรมกระแสรองซ่ึง

อาจจะประกอบดวยขอจํากดัของพื้นฐานทางเศรษฐกิจ สังคม และเทคโนโลยีของแตละทองถิ่น 

 

3. การผสมใหมทางวัฒนธรรม (Hybridization) เปนผลกระทบทาง 

วัฒนธรรม ที่เกิดข้ึนจากการรวมตัวของวฒันธรรมกระแสหลักและวัฒนธรรมกระแสรองดวย

เงื่อนไขตางๆของแตละพื้นทีจ่นยากจะจําแนกที่มาของวัฒนธรรมใหมที่เกิดข้ึน เปนผลกระทบทีม่ี

ความสอดคลองกับธรรมชาติของการแปรผันทางวัฒนธรรมตามบริบททางสังคม ที่อาจจะเกิดข้ึน 

ตลอดเวลา(http://ann.sagepub.com/cgi/content/abstract,/570/1/1402005, เขาถงึเมื่อวันที่ 

20 กุมภาพนัธ 2551 ) 

 

 

อัศวิน เนตรโพธิ์แกว (2547) กลาววา“มิติทางวัฒนธรรม”เปนสวนสําคัญอีก 

ประการหน่ึง ซึ่งสงผลกระทบตอสังคมโลกในคณะนักรองกวาง ทั้งประเทศกําลังพัฒนาและ

ประเทศที่พัฒนาแลวตางมิอาจหลีกพนความเช่ือมโยงผูกพันถึงกันผานกระบวนการส่ือสาร ที่เปน

เสมือนเคร่ืองมือสําคัญของการถายเททางวัฒนธรรมและยังกลาววา “โลกาภิวัตนทางวัฒนธรรม” 

เปนการถายเทการแลกเปล่ียนความรูและวิถีชีวิตของมวลมนุษยชาติแกกันและกัน ปรากฏการณ

ลักษณะดังกลาว มีมาเนิ่นนานนับสหัสวรรษ และย่ิงทวีความเขมขนมากข้ึนในยุคของการส่ือสารไร

พรมแดนที่มีทั้งความสะดวกและรวดเร็วของขอมูล ขาวสารตางๆมากมาย และผลกระทบทาง

วัฒนธรรมจากกระแสโลกาภิวัตนกอใหเกิดผลลัพธที่สําคัญ 3 ประการซ่ึงสอดรับกับแนวคิดขางตน

ของ Robert Holton อยางมาก คือ 

 

1. วัฒนธรรมรวมตัว (Cultural Homogenization) โลกาภิวัตนนํามาซ่ึง  

“มาตรฐาน”การยอมรับในระดับสากล จนเกิดเปนการบีบบังคับใหเปล่ียนตามหรือลอกเลียนดวย

ความเต็มใจ เมื่อเปนดังนี ้วฒันธรรมทองถิ่นจงึสูญเสียคุณคาที่เคยม ีทาํใหเกิดการแปรสภาพ และ

เปล่ียนไปตามกระแสความนยิมของโลก เปรียบเสมือนการหลอมละลายออนไหวไรจุดยืนไปตาม 

กระแสนิยม ผูสนับสนนุแนวคิดดังกลาวนี้ มีความหวงัวาการยัดเยยีดวัฒนธรรมสามารถกระทาํได 
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ดังเชน “รัฐนิยม” ซึ่งเคยมใีชอยูในประเทศไทย ดวยจุดมุงหมายใหวัฒนธรรมทองถิ่นคอยๆ ลบ

เลือน 

 

2. วัฒนธรรมแตกตัว(Cultural Heterogenization) โลกาภิวัตนทําใหเกิดการ 

แปลกแยก ระหวางวัฒนธรรมจนยากเกินกวาจะรอมชอมกันได ตางฝายตางรักษาความบริสุทธ์ิ

หรือวัฒนธรรม “พันธุแท” ของตนเอง จนเกิดผลตามมาคือการปะทะถึงข้ันแตกหักรุนแรง หรืออยาง

ดีที่สุดก็คือ สภาพที่ตางคนตางอยูโดยไมยุงเกีย่วกันอีกตอไป การใชหลักยึดมัน่ถือมั่นโดยไมยอม

ลดราวาศอกใหกนั ทาํใหเกิดการประจันหนาและอาจนําไปสูศึกสงครามเพ่ือทําลายลางฝายตรง

ขาม ผลสุดทาย คือ ความสูญเสียดวยกันทั้งสองฝาย ผูสนับสนนุแนวคิดสุดข้ัวและกลัวการผูก

สัมพันธเชนนี ้มีตัวอยาง เชน การจับคูชนกันระหวางวฒันธรรมตะวนัตกกับวัฒนธรรมมุสลิม โดย

ไมมีการประนปีระนอม 

 

3. วัฒนธรรมลูกผสม (Cultural Hybridization) หรืออีกนยัหนึง่คือการ 

ผสมผสาน จนยากเกินกวาจะแยกสวนใดสวนหนึ่งออกจากกัน วัฒนธรรมพันธุทางมักเกิดข้ึนเสมอ

หากมีการไปมาหาสูกัน รวมทั้งเมื่อติดตอส่ือสารแบบรอมชอมแบบถอยทีถอยอาศัย วัฒนธรรม

ของทุกชาติในโลกนี้ ลวนแลวแตกอกําเนิดเกิดข้ึนไดดวยการหยิบยืมแลกเปล่ียนกันไปมาทั้งหมด

ทั้งส้ิน หากไมไดมาจากพวกเดียวกันเองก็มาจากกลุมอ่ืน เพราะฉะน้ัน วัฒนธรรมพันธุทางนาจะ

เปนผลกระทบที่เกิดข้ึนตามธรรมชาติมากที่สุด 

 

จากผลกระทบที่สําคัญทั้ง 3 ประการ สามารถสะทอนภาพแนวคิดของสื่อสาร 

การแสดงรูปแบบตางๆ ที่เกิดข้ึนมากมายจากการ “การผสมผสานทางวัฒนธรรม” (Cultural 

Hybridization) อาทิการแสดง “ฮัตบอย” ของประเทศเวียดนามที่มีวิวัฒนาการ มาจาก

ศิลปการแสดงงิ้วของจีน (มาลินี ดิลกวณิช, 2543) แตนํามาดัดแปลงและสรางสรรค ดวยการทอน

ศิลปะการแสดงงิ้วจนเหลือเพียงเคร่ืองแตงกายที่ยังมีความคลายคลึง นอกจากนั้นทั้งรูปแบบและ

เทคนิคการแสดงดนตรี การขับรอง การรายรําและการแตงหนา ลวนมาจากการนําศิลปการแสดง

ตางๆ ของเวียดนามเขามาประยุกตจนกอใหเกิดเปนเอกลักษณของศิลปะการแสดงประจําชาติ

เวียดนาม 
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3.2  การสื่อสารแบบขามวฒันธรรม   

รองศาสตราจารยเมตตา วิวัฒนานุกูล ไดกลาวไววา เมื่อมนุษยเปล่ียนจาก 

สังคมเด่ียวหรือเปล่ียนจากการสื่อสารเฉพาะกลุมคนที่มาจากวัฒนธรรมเดียวกัน มาเปนการ

ส่ือสารขามกลุมขามพรหมแดนกับบุคคลอ่ืนๆ ที่อาจมีทั้งวัฒนธรรมเหมือนกันหรือใกลเคียงกัน 

และวัฒนธรรมแตกตางกัน ความเขาใจเฉพาะการส่ือสารในวัฒนธรรมตนเองหรือการส่ือสาร

ระหวางวัฒนธรรมเดียวกันจึงไมเพียงพอ (เมตตา วิวัฒนานุกูล (กฤตวิทย):2548) 

  การสื่อสารขามวัฒนธรรม  คือสถานการณใดๆ ที่บุคคลตางภูมิหลงัตางพืน้เพ 

ทางวัฒนธรรมทําการติดตอส่ือสารกัน ดังนั้นความแตกตางหลากหลายทางวัฒนธรรม ไมวาจะ

เปน เร่ืองของภูมิหลัง ประสบการณ แนวคิด โลกทัศน การใชภาษาหรืออวัจนภาษา และ

สมมุติฐานตางๆในการตีความประสบการณในชีวิต ในบริบทตางๆนั้นอาจกอใหเกิดปญหา 

ทางการส่ือสารไดหากไมมีการสรางการตระหนักรูทางดานวัฒนธรรม (จามจุรี) ผดุงชีวิต, 2550: 

46) 

 

4   แนวคิดเรื่ององคประกอบของสื่อสารการแสดงในคณะนกัรองประสานเสียงไทย 

4.1  องคประกอบของส่ือสารการแสดง 

       การแสดงของคณะนักรองประสานเสียงสวนพลู เปนการแสดงในลักษณะ

ของการเลาเร่ืองราวประกอบเพลง ซึ่งเปนการแสดงที่มีความแตกตางจากการขับรองประสานเสียง

ทั่วไป ที่ใชเพียงการเคลื่อนไหวรางกายประกอบเพลงเพียงเล็กนอย ดวยขอจํากัดของการขับรอง  

ประสานเสียงที่มีแหลงกําเนิดมาจากชาวตะวันตกที่ใชรองในโบสถเพื่อนมัสการพระเจาเปนหลัก  

การแสดงของคณะนักรองประสานเสียงสวนพลูจึงสามารถอธิบายได     โดยใชทฤษฎีองคประกอบ 

ละครดังนี้  

องคประกอบของละคร คือ องคประกอบตางๆทีก่อใหเกิดกระบวนการละคร ใน

ฐานะการสื่อสาร อริสโตเติล กลาวถึง องคประกอบของละครที่มีความสําคัญไว 6 ประการ (เดน

ดวง นักรอง พุมศิริ, 2527) ดังตอไปนี ้

 1. แกนความคิด (Though,Theme) คือการกลาวความคิดรวบยอดถงึ 

คุณธรรมหรือคติธรรม ของละครทั้งเร่ือง เปนส่ิงที่สามารถกระตุนความคิด และการอภิปรายจาก

ผูชม 

 2. โครงเร่ือง (Plot)   คือการแบงลําดับข้ันตอนของเร่ือง ไดแก 

จุดเปดเร่ือง เปนการปูพื้นความรู ใหผูชมทราบวาตัวละครเปนใคร  
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จุดพบเร่ือง เปนจุดที่เผยแรงผลักดันความปรารถนา และความรูสึก ของตัวละคร

เพื่อแสวงนักรองหาความจริง  

จุดกระทบ เปนเหตุการณที่ตัวละครตองเจออุปสรรคเปนคร้ังแรก เหตุการณปูพื้น

สงเสริม 

จุดคับขันและจุดสุดยอด ความซับซอนของเรื่องเปนการขมวดความสนใจ ให

เขมแข็งเราอารมณผูชม และเปนชวงเวลาแหงการตัดสินใจของตัวละคร  

จุดจบ ของเร่ืองเปนการสรุปผลและเหตุการณทั้งหมดที่เกิดข้ึน  

นอกจากนี้ยังมีเร่ืองของเอกภาพของเวลา เอกภาพของสถานที่และเอกภาพของ

อาการของ ตัวละคร   

 

3. ลักษณะตัวละคร (Characterization) คือ การแสดงถึงลักษณะตัวละครซึ่ง  

อาจแสดงใหเห็นไดดวยรูปรางลักษณะดวยคําพูด ดวยอาการและดวยการที่ตัวละครอ่ืนพูดถึงเขา 

และทาทางที่ปฏิบัติกับเขา ในการแสดงของคณะนักรองประสานเสียงสวนมาก เนนใหความสําคัญ 

ในทุกๆตัวแสดง และในบางเพลงอาจมีการเพิ่มตัวละครเอกเพื่อออกมาบอกเลาเร่ืองราวใหเห็น 

เดนชัดมากยิ่งข้ึน  

4. บทสนทนา (Diction)  คือ ถอยคําซึ่งในทีน่ีห้มายถงึ คํารองที่ตัวละครพูด 

ออกมาทั้งหมด เปนวิธีการสื่อสารของตัวละครและเปนการถายทอดความหมายของละครทั้งหมด

ที่กําหนดไว บทสนทนาที่ดีนั้น ตองทําใหโครงเร่ืองดําเนินไปขางหนา ทําใหผูชมเขาใจใน

ความหมายไดทันที ตองมีความงายกระชับไมเยิ่นเยอ ไมใชคําฟุมเฟอยและเหมาะสมกับ

บุคลิกลักษณะของตัวละคร   

5. ดนตรี (Song) คือ อาการทัง้หมดของเสียงที่เกิดข้ึนในละคร อาทิ ดนตรี 

ประกอบ และเสียงของนักแสดงที่ตองการความทุม ความแหลม ความดังเบา จงัหวะ และคุณภาพ

เสียง ซึง่ทางคณะนักรองประสานเสียงสวนพลูไดใชการผสมผสานทางวัฒนธรรมของดนตรีโดย

การใชเคร่ืองดนตรีไทย (ระนาด ตะโพน โทน และเคร่ืองประกอบจังหวะไทย ที่ตองต้ังเสียงใหตรง

กับ บนัไดเสียงในเพลงนัน้ๆ )  บรรเลงผสมกับเคร่ืองดนตรีสากลคือเปยโน เปนตน 

6. วิธีการนําเสนอ (Spectacle) คือ ส่ิงตางๆที่ปรากฏใหเหน็ดวยตา อาท ิ 

ฉาก แสง สี เคร่ืองแตงกาย การแตงหนาอากับกิริยาการเคลื่อนไหว ทีท่างคณะเนนใหอยูบน

พื้นฐานเอกลักษณของไทยตามขนบไทย เปนตน 
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4.2  การสื่อสารของงานศิลปะ 

       การขับรองประสานเสียงจัดเปนศิลปะทางดานการส่ือสารดานเสียงที่มีความ

ละเอียดออน และ สวยงามมากประเภทหนึ่ง มีองคประกอบหลัก 4 ประการ ทีเ่ชือ่มโยงดานการ

ส่ือสารนั้นเปนการส่ือสารดานศิลปะ ไดแก 

 

1.  การแสดงออก(expression)  คือการส่ือสารเชิงอารมณระหวางศิลปน 

กับผูชมผานงานศิลปะ การแสดงของคณะนักรองประสานเสียงสวนพลูนั้นเปนการแสดงออกที่เนน

ในเร่ืองอัตลักษณความเปนไทย ผานกระบวนการแสดงที่ยึดแบบหลักจากขนบไทย ทั้งดาน

นาฏยศิลปไทย เคร่ืองแตงกายไทย เคร่ืองดนตรีไทย และการส่ือสารที่ใชภาษาไทยเปนหลัก โดยจะ

ใหความสําคัญของเสียงรองมากกวาการเคล่ือนไหวรางกาย ดวยขอจํากัดของความสามารถ

เฉพาะบุคคลของสมาชิกในคณะนักรองประสานเสียงสวนพลูทั้งดานการรอง และการเคล่ือนไหว

รางกาย 

2. รูปแบบที่มีนัยสําคัญ (significant form) ทางคณะสวนพลู ใชรูปแบบทีม่ี 

นัยสําคัญผานองคประกอบฉาก ทั้งเครื่องดนตรีไทยที่มีความงดงามของลวดลายไทยอยูในตัว  

และ “ครกไม” ที่เปนสัญญะบงบอกความเปนไทยภาคอีสาน แตทางคณะนักรองไดนําเพลงสมตํานี้

เสนอในรูปแบบของภาคกลางตามตนฉบับคํารองและทวงนักรองทํานอง ในบทพระราชนิพนธใน

สมเด็จพระเทพรัตนราชสุดา สยามบรมราชกุมารี 

3. ความสําคัญระหวางผูสงสารกับผูรับสาร(relationship) ในการแสดงของ

คณะนักรองประสานเสียงสวนพลูมีองคประกอบของผูสงสารและผูรับสารดังนี้คือ  

ผูสงสาร และผูรับสาร ที่ 1  นักรองประสานเสียงสวนพลู  

ผูสงสาร และผูรับสาร ที่ 2  ผูอํานวยเพลง  

ผูรับสาร ที่ 3    ผูชม 

ผูอํานวยเพลง คือส่ือกลางท่ีสามารถควบคุมอารมณความรูสึกของเพลงได โดย

วิธีการอํานวยเพลง และการดึงอารมณของสมาชิกในคณะนักรองทุกคนมารวมกัน เพื่อสามารถทํา

ส่ิงที่ผูอํานวยเพลงตองการใหเกิดประสิทธิภาพสูงสุด โดยหลักการทั่วไปสมาชิกในคณะนักรอง

ประสานเสียงจะตองใหความสําคัญแกผูอํานวยเพลงมากที่สุดดวยการมองอยูจุดๆเดียว แตใช

ความรูสึกภายในสงไปใหผูชมแถวหลังสุด เมื่อทุกสายตามองไปที่ผูอํานวยเพลงพรอมการใชความ

เชื่อความรูสึกในการแสดงนั้นๆสงไปอยางเต็มที่จะเกิดพลังหมูที่สามารถสงไปถึงผูรับสาร (ผูชม)ได 

แมวาผูแสดงจะไมไดมองไปทางผูชมเลยก็ตาม  
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4. วัฒนธรรม(culture)  ซึ่งหมายความถึง  ความเขาใจในภาษาหรือสัญญะ  

ของศิลปะนั้นๆ โดย การที่คณะนักรองประสานเสียงสวนพลูไดนําครกไมมาเปนองคประกอบอยาง

หนึ่งในการแสดง ที่เปนสัญญะแสดงใหเห็นถึงชีวิตการกินอยูของคนไทย โดยเฉพาะคนไทยจาก

ภาคตะวันออกเฉียงเหนือ และการใชภาษาไทยมีสวนสําคัญที่ทําใหคนไทยสามารถเขาใจเร่ืองราว 

ในเพลงมากกวาชาวตางชาติ ที่จะมองผานสัญญะท่ีปรากฏออกมาในสวนองคประกอบอ่ืนๆของ

การแสดง เชน เคร่ืองแตงกาย ทวงทํานองเพลงไทย การแสดงออกถึงความสนุกสนานของคนไทย 

เปนตน (ถิรนันท อนวัชศิริวงศ, 2547:12-13)   

4.3  องคประกอบในเร่ืองเสียงรองและดนตรี 

วิธีการรองแบบคลาสสิค จะไมใชการรองแบบใชคอโดยตรงเหมือนของไทยจารีต

นิยม  แตเนนเร่ืองพื้นฐานเสียงที่มาจากการหายใจที่ถูกวิธี มีการกักเก็บลม (Support)  ประกอบ

กับการวางตําแหนงเสียงข้ึนไปถูกตําแหนง ซึ่งนิยมใหเสียงมากองกังวานอยูตามโพรงชวงบนของ

ใบหนา รวมถึงโพรงกะโหลกแลวจึงผลักเสียงออกมาจากรางกายใหเกิดความกองกังวาน ซึ่งการ

ขับรองเพลง ประสานเสียง-เทคนิคการรองแบบคลาสสิค Classic/Bel Canto(ดุษฎี พนมยงค บุญ

ทัศนกุล:2547) และการเรียบเรียงเสียงประสานแบบสากล ไดถูกนํามาใชเพื่อตอบโจทยผูฟงหรือ

กรรมการที่เรียกไดวา มีหูฝร่ัง โดยจะยังคงใชวิธีการบางอยางของไทย (Ramon Lijauco:2008) 

เชนลูกเอ้ือนสําเนียงไทย  แตใชวิธีเปลงเสียงแบบคณะนักรองประสานเสียงควรทํา คือเปดปากรอง

ใหเสียงกลม เสียงออกเปนแนวต้ัง (Vertical Sound)ไมใชออกแนวขาง Open your mouth 

north/south, not east/west    คิดเสียงสระทุกตัวใหเสียงออกมากลม ไมแบน Think of the vowel 

as a circle of sound (Nancy Telfer:1995,p.25). เพื่อเสียงของทุกคนจะตองกลมกลืนเหมือน 

เปนคนเดียวรอง (Blending)  ซึ่งถือเปนการพบกันคนละคร่ึงทางของสองวัฒนธรรม  

 

1. แนวคิดเร่ืองการเปลงเสียง(Projection) การรองแบบคลาสสิคเกิดข้ึนกอนที่

มนุษยจะสามารถคิดคนไฟฟา การขับรองสมัยนั้นนิยมรองในโบสถซึ่งทําใหเกิดเสียงกองกังวานไป

ทั่ว ดังนั้นมนุษยจึงพยายามคิดคนวิธีใชสรีระรางกายใหเปนประโยชนตอการเปลงเสียง ใหพลัง

เสียงมาจากทอง โดยเนนการสนับสนุน (Support) อยางยิ่งจากลมหายใจที่ถูกควบคุมโดยกระบัง

ลม และคนหาเสียงสะทอนในโพรงกระดูกบริเวณศรีษะ (ดุษฎี พนมยงค บุญทัศนกุล, 2547:48-

49) 
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2.   แนวคิดเร่ืองการออกเสียง (Diction) คํารองที่ปรากฏในการขับรองประสานเสียง เปน

ภาษาไทยที่มีขอจํากัดในการออกเสียงสระของคําในบางครั้ง เนื่องดวยสระที่ใชหลักๆ ที่มีสวนชวย

ใหการโปรเจคเสียง(Projection) ไดดีมากยิ่งข้ึน คือ อา เอ อี โอ อู (สระในภาษาอิตาเลียน) ดังนั้น 

คําบางคําเม่ือตองการลากเสียงใหยาวหรือเปนคําที่ตองการการเอ้ือนมากเปนพิเศษ ไปตกอยูที่คํา

ที่มีสระ แอ หรือ เอ มักจะตองถูกปรับใหเปนสระ “อา” มากกวา มิเชนนั้น ความเคยชินของคนไทย

กับ สระ แอ ของคนไทย จะสงผลใหเสียงที่ออกมาแบนมากกวาที่คนไทยดวยกันรับรูแมวาคณะ

นักรองใชเทคนิคการรองแบบคลาสสิคแลวก็ตาม การเนนเสียงตัวสะกด  เชน  แมกน  แมกม แมกง 

แมกบ เปนตน ใหมากกวาปกติตรงทายคํา เปนอีกส่ิงที่จําเปน ที่สามารถทําใหการรับรูความหมาย

ของคนไทยตอคํารองไทยไมเปล่ียนไปมาก เพราะทําเสียงที่กลมมนนั้นเกิดการสะทอนจนอาจเกิด 

Harmonic ของเสียงที่มีความกังวานมากกวาการรองคนเดียว จนสามารถทําใหคําฟงไมชัดไดหาก

ไมระวังในเร่ืองการเนนปดสะกดตรงทายคํา  ตัวอยางคํารองที่ถูกเปลี่ยน เพื่อเอ้ือตอการเปลงเสียง 

 

“ยวนยาเหลๆ “         ปรับเปน  ยู อาน ยา หลา ๆ (โดยเมือ่คณะนักรองจํานวน 

มากรองรวมกัน เสียงที่ออกมา จะยังคงเปนสระเอ มากกวา สระ อา) 

“แสงจันทรวันนี้นวล”   ปรับเปน  สางจานวานนี้นูอาน เปนตน 

 

 3. แนวคิดในเร่ืองบันไดเสียง (Scale)   

ดนตรีไทย ไมมีการแบงตายตัวในเร่ืองบันไดเสียงเมเจอร(Major) หรือไมเนอร

(minor) แตสามารถแบงลักษณะของเสียงแตละเพลงไปตามสําเนียงของเพลงในชาตินั้นๆ ที่นัก

ดนตรีไทยนํามาแตงเปนทํานอง ไมวาจะเปนสําเนียงลาว เขมร หรือ แขก ข้ันคู ที่ 3-4(มี- ฟา) และ 

7-8 (ที-โด)ในบันไดเสียงเมเจอรของสากลจะแคบกวาของดนตรีไทย บันไดเสียงไมเนอรแบบสากล  

ไดถูกนํามาใชในการขับรองของคณะนักรองประสานเสียงในเพลงไทยบางเพลง เพื่อใหการสราง

ความกลมกลืนของเสียงและคอรดตางๆ ที่เกิดข้ึนมีความชัดเจนและคุนหู ชาวตะวันตก และเพิ่ม

ความสวยงามของทวงทํานอง ในชวงรอยตอของบางทอน 

การเรียบเรียงเสียงประสานเพื่อรองเพลงไทยพื้นบาน และดนตรีไทยเดิม มักพบ

ปญหาในเร่ือง 

- เสียงวรรณยุกตของภาษาไทย ที่ม ี 5 เสียงตายตัว จงึตองระวงัเร่ือง

ความหมายของคํา 
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 - การเปลงเสียงของภาษาคนไทยมีธรรมชาติของการเปลงเสียงจากโพรง

ปากและลําคอเปนหลัก อีกทัง้การเปลงเสียงที่แบน(สังเกตจากนักรองเพลงไทยมักไมปดปากมาก) 

การจะทําใหเสียงโดยรวมนัน้มีความกลมกลืนกนัจงึเปนเร่ืองยาก 

 - การเอ้ือน นักรองเพลงไทยเดิมใชการเอ้ือนเพื่อใหพยางคเสียงโทจัตวามี

ความชัดเจนข้ึน แตเนื่องจากเพลงไทยมีวิธีเอ้ือนไมตายตัว นักรองไทยแตละคนมีวิธีการเอ้ือนที่เปน

เอกลักษณตางกันออกไป การตอลูกเอ้ือนแบบมุขปาฐะควบคูกับการดูโนตเพลงประกอบแลว 

คณะนักรองประสานเสียงตองใชเวลานานมากเปนพิเศษเพื่อใหชวงการเอ้ือนการเปดปาก การ

ทอดเสียง ของทุกคนเทากันเหมือนคนๆเดียวรอง และทําใหเสียงกลมมนนั้นเกิดการสะทอนจนอาจ

เกิด Harmonic ของเสียงที่อาจทําใหคําฟงไมชัด  ตางจากการรองคนเดียว (ไกวัล กุลวัฒโนทัย 

อางถึงใน ดุษฎี พนมยงค บุญทัศนกุล, 2547:197-198) 

บางคร้ัง พลังโลกาภิวัตนไดเปนส่ือนาํองคประกอบ "วฒันธรรมด้ังเดิม" บางอยาง

ที่มิใช วัฒนธรรมด้ังเดิมของถิน่นัน้เขามา และทําใหเข็มแข็งข้ึน C.zur Strassen (1996:340 อาง

ถึงใน อภิญญา เฟองฟูสกุล, 2546:129)   เพราะการนาํเทคนิคการรองแบบคลาสสิคมาชวย ทําให

เราสามารถส่ือสารวัฒนธรรมไทยกับสากลไดอยางเทียบเทาความเปนสากลมากข้ึน ขณะเดียวกัน 

ยังเปนการเผยแพรเอกลักษณเพลงไทยใหออกสูสายตาชาวโลก ถงึทวงทาํนองเพลงไทยที่งดงาม  

ไทยเรามวีัฒนธรรมดนตรีที่งดงามมาชานาน   และดนตรีของแตละวัฒนธรรมใน 

“โลกไดมารวมอยูในเครือขายเดียวกนั การฝงใจวาตองปนบันไดฟงเพลงคลาสสิค 

ถือเปนการดูถกูตัวเราเอง หากเราคิดทีจ่ะเริ่มรักดนตรี  ควรเร่ิมดวยการขจัดอคติตางๆใหหมดจาก

ตัวเราเสียกอน” (ดุษฎี พนมยงค บุญทัศนกุล, 2547:75-76) 
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เอกสารและงานวจิัยที่เกีย่วของ 

 

การวิจัยเร่ืองกระบวนการสรางอัตลักษณไทยผานการแสดงขับรองของคณะนักรอง

ประสานเสียงสวนพลู (ป พ.ศ.2550-2551) เปนการวิจัยที่เนนการวิเคราะหถึงองคประกอบและ

กระบวนการในการสรางอัตลักษณไทยผานวัฒนธรรมการขับรองประสานเสียง ในรูปแบบของการ

แสดงดนตรีที่เกิดจากการผสมผสานทางวัฒนธรรม  มีการประยุกตใชแนวคิดในดานการส่ือสาร

การแสดง โดยที่ผานมานั้นยังไมมีการวิจัยเกี่ยวกับการศึกษากระบวนการสรางอัตลักษณไทยผาน

การแสดงขับรองประสานเสียง ดังที่ไดกลาวถึงขางตน ดังนั้นในการทบทวนเอกสารและงานวิจัยที่

เกี่ยวของในคร้ังนี้ผูวิจัยจึงแบงเปนชุดองคความรูที่นํามาสนับสนุนพัฒนากรอบแนวคิดในการวิจัย 

และกําหนดเปนประเด็นในการวิจัย ดังนี้ 

1. งานวิจยัเกีย่วกับกระบวนการสรางอัตลักษณ 
2. งานวิจยัเกีย่วกับการผสมผสานทางวฒันธรรมผานการส่ือสารการแสดง 

 
งานวิจัยเกี่ยวกับกระบวนการสรางอัตลักษณ 

  

 วาทิตต ดุริยอังกูร (2551) ทําการศึกษา เร่ือง ดนตรีกับการสรางอัตลักษณทางชาติพันธุ

ของกะเหร่ียงโป : กรณีศึกษากะเหร่ียงโปบานบอหวี ตําบลตะนาวศรี อําเภอสวนผ้ึง จังหวัดราชบุรี 

โดยมีวัตถุประสงคเพื่อศึกษาอัตลักษณและกระบวนการสรางอัตลักษณทางชาติพันธุของกะเหร่ียง

โป บานบอหวี อําเภอสวนผ้ึง จังหวัดราชบุรี ประเทศไทย ผานดนตรี โดยใชระเบียบวิธีวิจัยเชิง

คุณภาพ (Qualitative Research) ในการเก็บรวบรวมขอมูล ประกอบดวยการสัมภาษณระดับลึก 

กับผูเกี่ยวของตางๆ ไดแก ผูนําชุมชนทั้งที่ เปนและไมเปนทางการ ผูกอต้ัง นักรอง และนักแสดง

ของคณะนักรองดนตรีกะเหร่ียงโป บานบอหวี รวมทั้งชาวบานบอหวี และ บุคคลภายนอกที่ไดมี

โอกาสชมคณะนักรองดนตรีดังกลาว ในชวงระหวางเดือน สิงหาคม พ.ศ. 2549 ถึงเดือนสิงหาคม 

พ.ศ. 2551 ผลการศึกษาพบวา กะเหร่ียงโปบานบอหวี ไดสูญเสียอัตลักษณด้ังเดิมของตนไป

เนื่องจากพัฒนาของภาครัฐ ทําให ตองสรางอัตลักษณข้ึนใหมเพื่อเปนการตอกย้ําความเปนตัวตน

ของกะเหร่ียงและแสดงออกใหสังคมภายนอกไดรับรู โดย มีกระบวนการสราง คือ 

   (1) สรางแนวคิดเร่ืองวัฒนธรรมและความสามัคคีเพื่อปลุกจิตสํานึกของชาว

กะเหร่ียง  

  (2) ใชทุน ทางสังคมเปนตัวขับเคลื่อนอัตลักษณ ผานองคกรปกครอง สวนทองถิ่น

เพื่อขอรับการสนับสนุนเร่ืองงบประมาณ 
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   (3) การร้ือฟนเคร่ืองดนตรีกะเหร่ียงซ่ึงแตเดิมเคยมีอยูในหมูบานกลับข้ึนมาใหม  

  (4) การจัดหาเคร่ืองแตงกายใหนักดนตรี และนักแสดงที่แสดงสัญลักษณของ

ความ เปนกะเหร่ียง  

  (5) นําคํารองและทํานองเพลงด้ังเดิมมาปรับปรุงเนื้อหาเพื่อบอก เลาประวัติความ

เปนมาของบรรพบุรุษ และปลุกสํานึกเร่ืองความรักสามัคคี  

  (6 )พัฒนารูปแบบการแสดงที่ตอกยํ้าความรัก และสามัคคีภายในกลุม อัตลักษณ

ของกะเหร่ียงโปถูกผลิตซ้ําดวยการนําคณะนักรองดนตรีไปแสดงในโอกาสตางๆ ทั้งภายในและ

นอกหมูบาน และ ดําเนินงานโดยกลุมคนที่รวมตัวกันเพื่อสืบสานความเปนกระเหร่ียง ซึ่งอาจขาด

ความย่ังยืน ดังนั้นหนวยงานในพื้นที่ อาทิ โรงเรียน ควรเขามามีบทบาทในการสืบทอดอัตลักษณ 

องคการบริหาร สวนตําบล ควรเขามาสนับสนุน งบประมาณและการอํานวยความสะดวกในการ

ประสานงานกับหนวยงานความม่ันคงในการออกไปแสดงนอกหมูบาน 

 

การวิจยัเร่ือง อัตลักษณ และการเลาเร่ืองในภาพยนตรรวมสรางไทย- เอเชีย ผลการศึกษา 

พบอัตลักษณของภาพยนตรรวมสรางไทย-เอเชียของ สุวิมล วงศรัก (2547) ไดผลสรุป 8 ประการ

ประกอบดวย    

1. อัตลักษณของโครงสรางการเลาเร่ือง เปนการเลาเร่ืองที่วพิากษสภาวะความ 

เปนมนุษยและ ไมเนน การเลาเร่ืองแบบยดึตามตระกูลของภาพยนตร (Genre)  

2. ลักษณะการยดึถือวัฒนธรรมตนเองแบบโลกตะวนัออกเปนศูนยกลาง และ 

เนนการวพิากษเปรียบเทยีบ กับวฒันธรรมของโลกตะวนัตก  

3.  การใชวิธกีารส่ือสารแบบHigh context ในการเลาเร่ืองของภาพยนตร  

4.  การสรางใหเหน็ความแตกตางระหวางกลุมประเทศเอเชียดวยกัน  

5.  การถายทอดประเด็นเกีย่วกับครอบครัว  

6.  การถายทอดประเด็นกดข่ีทางเพศ และสิทธิความเทาเทยีมกนัของชาย –หญิง  

7.  การถายทอดลักษณะโครงสรางทางสังคมแบบอุปถัมภ  

8.  การปรากฏลักษณะรวมของอิทธพิลพทุธศาสนาเร่ืองกฏไตรลักษณที่กลาวถงึ 

  ความไมเที่ยงของทุกสรรพส่ิงในโลกนี ้  โครงสรางการเลาเร่ืองมีลักษณะดังนี้คือ 

โครงเร่ืองเนนการคล่ีคลายเรื่อง ดวยการแกปญหาในจิตใจ แกนความคิดและข้ัวขัดแยงเนน

วิพากษเกี่ยวกบัสภาวะความเปนมนุษย และ สภาพสังคม โดยสรางคูเปรียบเทียบระหวางแนวคิด

แบบตะวันออกกับตะวนัตก มีการสรางตัวละคร แบบสมจริง มีการใชฉากและสัญลักษณพิเศษเพื่อ

สะทอนบริบททางสังคมและวัฒนธรรม ของชาวเอเชีย ใชมุมมองการเลาเร่ืองทีห่ลากหลาย 
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งานวิจัยเกี่ยวกับกระบวนการสรางอัตลักษณทั้งในดานการแสดงดนตรี หรือการแสดง

ภาพยนตร ในภาพรวมพอที่จะสรุปไดวา ในทุกๆวัฒนธรรมจะถูกกระทบจากวัฒนธรรมอ่ืนอยู

ตลอดเวลา  ดังนั้นผูสรางสรรคการแสดง จึงตองปรับตัว เพื่อรักษาเพื่อรักษาตัวตนของวัฒนธรรม

เดิมของตนเองอยูตลอดเวลา ซึ่งในกระบวนการรักษาอัตลักษณเพื่อใหวัฒนธรรมนั้นดํารงอยู

ทามกลางกระแสการเปล่ียนแปลง คือ การประนีประนอมและผสมผสานทางวัฒนธรรม  ผาน

กระบวนการสื่อสารการแสดง ในองคประกอบตางๆ เชน กรณีของกะเหร่ียงโปบานบอหวี ซึ่งเปน

การรื้อฟนอัตลักษณของตนข้ึนมาใหม มีกระบวนการจัดการที่เกี่ยวของกับบริบทตางๆของชุมชน 

ถายทอดและนําเสนออัตลักษณของตนผานการแสดงที่เนนย้ําถึงความเปนตัวตนของกลุมทั้งใน

ดาน เคร่ืองดนตรี การขับรอง การเตนรํา รวมไปถึงการส่ือใหเห็นถึงความรักและสามัคคี ภายใน

กลุม  และในดานสรางอัตลักษณผานการแสดงภาพยนตร ไดมีการส่ือสารเก่ียวกับบริบทของวีถี

ชีวิตและวัฒนธรรมของชาวเอเชีย ที่ตองปรับตอสูตอรองกับวัฒนธรรมตะวันตกที่เขามากระทบ ซึ่ง

ในการสื่อสารการแสดงไดมีการประยุกตใช การแสดงสัญลักษณเพื่อสะทอนใหเขาใจถึงสภาพของ

สังคมและวัฒนธรรม 

 
งานวจิัยเกี่ยวกับการผสมผสานทางวฒันธรรมผานการสื่อสารการแสดง 
 

ปรีดา อัครจันทโชติ (2543) ศึกษาเร่ือง สุนทรียรูปในส่ือสารการแสดง “งิ้ว” ของคนไทยใน

ปจจุบัน พบวา ในปจจุบันการถายทอดความงามมีความเปล่ียนแปลงจากอดีต 2 ลักษณะคือ การ

เปล่ียนแปลงเชิงลดทอน ไดแก การฝกหัดและความประณีตในการแสดง ที่ยอหยอนลง จํานวน

บุคลากรที่ลดนอยลงกับการเปลี่ยนแปลงเชิงทดลอง ไดแก ความพยายามที่จะสรางสรรคส่ิงใหมๆ 

เพื่อการพัฒนาศิลปการแสดงงิ้วซึ่งผูชมยังคงเขาใจ กระบวนการส่ือสารที่เปล่ียนแปลงนี้ได เพราะ

งิ้วแตจิ๋วในประเทศไทยยังคงมีแบบแผนเก่ียวกับ งิ้วแตจิ๋วในประเทศจีน 

 

สิริธร ศรีชลาคม (2543) ศึกษา เร่ือง นาฏยศิลปไทยรวมสมัย: การสรางสรรคโดย

ผสมผสานนาฏยศิลปไทยกับนาฏยศิลปสกุลอ่ืนๆ พบวา พัฒนาการของรูปแบบ การแสดง

นาฏยศิลปไทยรวมสมัย สามารถแบงแยกประเภท ไดแก การประยุกตรูปแบบการแสดง 

นาฏยศิลปไทยตามอิทธิพลของการแสดงบัลเลต การผสมผสานทานาฏยศิลปไทยในการแสดง

บัลเลต การประยุกตระบําตางๆกับนาฏยศิลปไทย การผสมผสานทานาฏยศิลปไทยในการแสดง 

การเตนแจส     การผสมผสานนาฏยศิลปไทยในการแสดงนาฏยศิลปรวมสมัย โดย การนําเสนอ

แนวความคิดเกี่ยวกับ คติไทย วิถีชีวิตและวัฒนธรรมไทยเปนหลัก สาเหตุของการสรางสรรค 

นาฏยศิลปไทยรวมสมัยไดแก แรงบันดาลใจของศิลปนที่มีความตองการสรางสรรคผลงานรวม
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สมัยดวยตนเอง การสรางสรรคผลงาน ตามนโยบายขององคกรวัฒนธรรมระดับประเทศ ระบบ

หลักสูตรนาฏยศิลปในสถาบันอุดมศึกษา ความตองการสรางสรรคผลงานเพื่อดํารงคุณคาของ

ศิลปวัฒนธรรมด้ังเดิม และความตองการทางธุรกิจ ทั้งหมดเปนแรงผลักดันจากสังคม ที่ทําใหเกิด

นาฏยศิลปไทยรวมสมัยตราบเทาที่ระบบของการคิดคน สรางสรรคยังเปดกวางกับการ สรางสรรค

ผลงานที่มีเอกลักษณของนาฏยศิลปนรวมสมัยแตละคน นาฏยศิลปไทยรวมสมัยก็อาจ จะมีพื้นที่ที่

ชัดเจนและมีกรอบการสรางสรรคที่เปดกวางเชนเดียวกับ ความเปนไปไดของนาฏยศิลปสกุลอ่ืนๆ 

ธนัช ถิ่นวัฒนากูล (2548) ศึกษา เร่ือง กระบวนการสรางสรรคการแสดงงิ้วไทย 

จากการผสมผสานทางวัฒนธรรม ผลการวิจัย พบวา 1) กระบวนการสรางสรรคการแสดงง้ิวไทย 

จากการผสมผสานทางวัฒนธรรม เร่ือง "พระสุธน"  ประกอบดวยองคประกอบที่สําคัญ คือ การ

เตรียมการแสดง (Pre-Production), การดําเนินการแสดง (Production) ซึ่งเปน 2 ข้ันตอนแรก ที่

ผูวิจัยตองคนหาศิลปวิธีแนวใหมของการสรางสรรคส่ือ และการประเมินผล การแสดง (Post-

Production) เปนข้ันตอนสุดทายของการศึกษาทัศนคติของผูชม 2) สุนทรียลักษณของการแสดง

งิ้วไทย จากการผสมผสานทางวัฒนธรรม ประกอบดวยลักษณะที่ สําคัญ ไดแก ศิลปะและเทคนิค

การแสดง วรรณกรรมท่ีใชในการแสดง ประเภทและบทบาทของตัวละคร ดนตรีและการขับรอง 

เคร่ืองแตงกาย และการแตงหนา เวที ฉาก และอุปกรณประกอบฉาก แตลักษณะที่สําคัญที่สุดที่

ผูวิจัยเลือก ที่จะนํามาสรางสรรค คือ วรรณกรรมที่ใชในการแสดง   3) ทัศนคติของผูชมการแสดง

งิ้วไทย เร่ือง "พระสุธน" ซึ่งเปนนิสิตและนักศึกษารวมถึงบุคคลทั่วไป พบวาบทบาทของตัวละคร 

เคร่ืองแตงกาย และการแตงหนา เปนสุทรียลักษณของการแสดงงิ้วที่มีผูชมการแสดงช่ืนชอบมาก

ที่สุด แตขณะที่ดนตรี และการขับรอง ซึ่งเปนสุนทรียลักษณที่สําคัญกลับไมไดรับความชื่นชอบ

เทาที่ควร ขณะท่ีนักวิชาการ และนักวิชาชีพทางการละครสมัยใหมและการแสดงงิ้วแสดงทรรศนะ

วา เปนการสรางสรรคส่ือสาร การแสดงทางวัฒนธรรมที่มีความนาสนใจ จากการนํากรอบ

ความคิดทางการละครสมัยใหมมาประยุกตใช ในการสรางสรรคและส่ือสารกับผูชม กอใหเกิด

นวัตกรรมส่ือสารการแสดงจากการผสาน ทางวัฒนธรรม 

 

งานวิจัยเกี่ยวกับการผสมผสานทางวัฒนธรรมผานการสื่อสารการแสดง สรุปใน

ภาพรวมไดวา ในการผสมผสานทางวัฒนธรรมเกิดปจจัยหลายประการ อาทิ แรงบันดาลใจของ

ศิลปนที่มีความตองการสรางสรรคผลงานรวมสมัยดวยตนเอง นโยบายขององคกรวัฒนธรรม

ระดับประเทศ ความตองการสรางสรรคผลงานเพื่อดํารงคุณคาของศิลปวัฒนธรรมด้ังเดิม และ

ความตองการทางธุรกิจ  ผลที่ตามมาจากการผสมผสานทางวัฒนธรรมมีทั้งในดานบวกและใน

ดานลบ โดยในดานลบ ไดแก  การเปลี่ยนแปลงเชิงลดทอน คือ การฝกหัดและความประณีตในการ
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แสดง ที่ยอหยอนลง  ในทางกลับกัน การแสดงที่มีการผสมผสานทางวัฒนธรรม  ถูกมองวาเปน

การสรางสรรคส่ือสารการแสดงทางวัฒนธรรมที่มีความนาสนใจ  
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บทที่  3 

วิธีดําเนินการวิจัย 
 

การวิจัยกระบวนการสรางอัตลักษณไทยผานการแสดงขับรองของคณะนักรอง 

ประสานเสียงสวนพลู (ปพ.ศ.2550-2551) เปนงานวิจัยแบบสหวิธี มีวัตถุประสงค เพื่อศึกษา

กระบวนการในการสรางอัตลักษณของไทย ผานการแสดงขับรองประสานเสียงไทย คณะนักรอง

ประสานเสียงสวนพลูและเพื่อศึกษาทัศนคติของผูรับสารตอการแสดงของคณะนักรองประสาน

เสียงสวนพลู  มีวิธีดําเนินการวิจัยดังตอไปนี้ 

 
แหลงขอมูล 
  แหลงขอมูลในการวิจัยคร้ังนี้ประกอบดวยแหลงขอมูลประเภทบุคคลและ

แหลงขอมูลประเภทเอกสาร 
  1. แหลงขอมูลประเภทบุคคล 
 แหลงขอมูลประเภทบุคคลไดแกกลุมผูใหขอมูล  ในการวิจัยคร้ังนี้ผูวิจัย

พิจารณาเลือกผูใหขอมูลทั้งกลุมของผูเช่ียวชาญ และผูชมทั่วไป เพื่อวิเคราะหขอมูลจากทั้งสอง

กลุมที่ไดชมการแสดงของคณะนักรองประสานเสียงสวนพลู ดังรายละเอียดตอไปนี้ 

(1) กลุมผูเชี่ยวชาญ 

ในการวิจัยคร้ังนีท้ําการสัมภาษณแบบเจาะลึกผูเชีย่วชาญในดานดุริ 

ยางคศิลปและดานส่ือสารการแสดงจํานวน 9 คน ประกอบดวย 

  

1. ดุษฎี พนมยงค บุญทัศนกุล    ผูอํานวยการคณะนักรอง 

ประสานเสียง สวนพลูและ                   

ควบคุมเทคนคิการขับรองคลาสสิค 

2. สุดจิตต   ดุริยประณีต                ศิลปนแหงชาติสาขาดนตรีไทย 

3. บรูซ แกสตัน     ศิลปนผูกอต้ังวงนกัรอง”ฟองน้าํ” 

4. ไกวัล   กุลวัฒโนทยั                      ผูอํานวยเพลง และผูประพันธเพลง 

5. โฉมฉาย อรุณฉาน                        ศิลปนคณะนักรองสุนทราภรณ และ

วงนักรอง         

 กรมประชาสัมพันธ 

6. เศกพล   อุนสําราญ                      ศิลปนและนักดนตรีประเภท 

      เพลงแจส 
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  7.    ปอรรัชม  ยอดเณร                       ผูเชี่ยวชาญนาฏยศิลปตะวนัตกและ 

      ส่ือสารการแสดง 

  8.     ทอดด ทองดี ลาเวลล                 ศิลปน และพธิีกรรายการคุณพระชวย 

  9.     ทิพยวลัย  ปนภิบาล                   ศิลปนเพลงรวมสมัย 

 

(2) กลุมผูชมทั่วไป 

 ใชแบบสอบถามจํานวน 180 ชุด แบงเปนแบบสอบถามสําหรับคนไทย 

140 ชุด และสําหรับชาวตางชาติ 40 ชุดเพื่อสํารวจทัศนคติของผูชมทั่วไปที่ไดรับชมจากการแสดง 

จากผูชมชาวไทยที่อยูในไทย และชาวไทยที่อยูในประเทศเยอรมันและออสเตรีย และชาวตางชาติ

ที่เคยมีโอกาสรับชมการแสดง ของคณะนักรองประสานเสียงสวนพลู 
2. แหลงขอมูลประเภทเอกสาร 

   ผูวิจัยไดรวบรวมขอมูลจากเอกสารประเภทหนังสือพิมพไทย และ

ตางประเทศ ที่เสนอขาวเกีย่วกับคณะนักรองประสานเสียง ในชวงระยะเวลาต้ังแตป 2550-2551 
 
 
วิธีการและเครื่องมือที่ใชในการเก็บรวบรวมขอมูล 
  การวิจัยคร้ังนี้ ผูวิจัยทําการเก็บรวบรวมขอมูลทุติยภูมิและขอมูลปฐมภูมิ

ดังตอไปนี้  
1. การคนควาขอมูลทุติยภูมิ   

        ผูวิจัยไดทําการคนควาและทบทวนเอกสาร จากหนังสือ รายงานการวิจัย 

วิทยานิพนธ และหนังสือพิมพที่เกี่ยวของกับการขับรองเพลงประสานเสียง การส่ือสารการแสดง 

การผสมผสานทางวัฒนธรรมและโดยเฉพาะการแสดงของคณะนักรองประสานเสียงสวนพลู 

 
2. วิธีการและเครื่องมือในการเก็บขอมูลปฐมภูมิ 

 ผูวิจัยใชวิธีการสัมภาษณ การสนทนาและการสังเกต โดยมีเคร่ืองมือชวยใน

การเก็บรวบรวมขอมูลไดแก เคร่ืองบันทึกเสียง (MP3) และกลองถายรูป เพื่อสนับสนุนการเก็บ

รวบรวมขอมูลซ่ึงมีรายละเอียดดังตอไปนี้ 

 

 2.1 การสัมภาษณแบบเจาะลึก (In-dept Interview) 
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เปนการสัมภาษณเปนรายบุคคล มีแนวทางการสัมภาษณชัดเจนเปนเคร่ืองมือใน

การเก็บรวบรวมขอมูล(Semi-Structured Interview Guide)  

  ผูเช่ียวชาญดานดุริยางคศิลป หมายถึง  นักวิชาการ ผูเช่ียวชาญ ผูทรงคุณวุฒิ 

ศิลปนแหงชาติและศิลปนผูมีความเชี่ยวชาญในดานดุริยางคศิลป ซึ่งเปนที่ยอมรับในระดับประเทศ

และรับดับสากล  

  ผู เ ช่ียวชาญดาน ส่ือสารการแสดง  หมายถึง   นักวิชาการ  ผู เ ช่ียวชาญ 

ผูทรงคุณวุฒิ ซึ่งเปนที่ยอมรับอยางแพรหลายในสาขาการแสดง 
  
 2.2 การสังเกตการณแบบมีสวนรวม (Participant Observation)  

  โดยผูวิจัยเขาไปมีสวนรวมในการแสดงคอนเสิรต The Touch  

of Love by Suanplu Chorus  เปนเวลา  7  รอบดังนี ้  

 

 -  โรงละครอักษราเธียรเตอรวันที่ 22 มิถุนายน  2551 

-  เวทีกลางแจง จตุรัสเมือง กราซ Graz,Austria 16 กรกฎาคม 2551 

-  KARLSKIRCHE กรุงเวียนนา วันที่ 22 กรกฎาคม 2551 

-  Bad Wimfen,Germany กรกฎาคม 2551 

-  BAD HUMBURG,Germany กรกฎาคม 2551 

-  หอประชุมโรงเรียนนานาชาติชรูสเบอรรี Shrewbery International 

School วันที่ 5 กรกฎาคม2551 

- โรงละครอักษราเธียรเตอรวันที่ 18 สิงหาคม  2551 

   ผูวิจัยใชวิธีการเขาไปสนทนากับผูชมการแสดงทั้งชาวไทยที่อยูในไทย,ชาวไทยใน

ประเทศเยอรมันและออสเตรียรวมถึงชาวตางชาติ ที่รับชมคอนเสิรต โดยใชการบันทึกเทปและจด 

พฤติกรรมของผูชม โดยเฉพาะอยางยิ่งในการขับรองเพลงไทย  

 

2.3 ศึกษาจากขอมูลประเภทเอกสาร 
ศึกษาจากหนังสือพิมพไทย และตางประเทศ ที่เสนอขาวของคณะ 

นักรองประสานเสียง ในชวงระยะเวลาต้ังแตป 2550-2551 

 



29 
 

ระยะเวลาในการเก็บรวบรวมขอมูล 
  เก็บรวมรวมขอมูลขณะคณะนักรองประสานเสียงสวนพลูคอรัส ทําการฝกซอม  

เขารวมแขงขันการขับรองประสานเสียง World Choir Games ที่เมืองกราซ ประเทศออสเตรีย และ

การแสดงคอนเสิรตทั้งในไทยและตางประเทศ เปนเวลา 6 เดือน ในระหวางเดือน เมษายน-

กันยายน เพื่อนําขอมูลที่ไดมาประกอบการวิเคราะหตัวสาร ซ่ึงไดแก เทปการแสดงสดของคณะ

นักรองประสานเสียงสวนพลู ยอนหลังในชวงระยะเวลา 2 ปที่ผานมา   และทําการสัมภาษณ

ผูสรางสรรคงาน / ผูเชี่ยวชาญเร่ืองการขับรองประสานเสียง และผูรับสาร (ผูชม) ที่มีโอกาสไดรับ

ชมการแสดงสด และชมจาก เทปบันทึกการแสดงสดของคณะนักรองประสานเสียงสวนพลู ในป

พ.ศ.  2550– กันยายน  2551 

 
การวิเคราะหขอมูล 
 
  ในการวิเคราะหขอมูลผูวิจัยไดทําการวิเคราะหขอมูลตามวัตถุประสงคใน

การศึกษาคร้ังนี้ 

 

1. การวิเคราะหระบวนการสรางสรรคอัตลักษณในการแสดงการขับรอง 
ประสานเสียง ของคณะนักรอง ประสานเสียงสวนพลู  
 

ผูวิจัยไดนําแนวคิดทฤษฎีที่ไดนําเสนอไปแลวมาเปนกรอบในการวิเคราะห 

ขอมูล ที่ไดจากการสัมภาษณบุคคลตางๆ รวมทั้งขอมูลที่ไดจากเอกสารส่ิงพิมพ ขาวหนังสือพิมพ

ทั้งในไทย และตางประเทศ  และบันทึกการแสดงสดของคณะนักรองประสานเสียงสวนพลูใน

รายการตางๆ ซึ่งผูวิจัยไดนําขอมูลทั้งหมดที่มีลักษณะเปนขอมูลเชิงคุณภาพมาประมวลเขา

ดวยกัน  การวิเคราะหขอมูล จึงใชวิธีการวิเคราะหการแสดง (Performance Analysis) โดย

วิเคราะหการแสดงทั้งหมด ในการประกวดการขับรองประสานเสียงในงาน World Choir Games 

2008 และเจาะลึก 4 เพลง คือ เพลง สมตํา เพลงรําวงเมดเลย เพลงพมาทุงเล และเขมรไทรโยค 

โดยมีประเด็นในการวิเคราะหขอมูลดังนี้ 

 

(1) การวิเคราะหวิธีการขับรองและดนตรี  
(2) การวิเคราะหลักษณะของการส่ือสารการแสดง  
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2. ทัศนคติของผูชมการแสดงการขับรองประสานเสียงของคณะนักรอง 
ประสานเสียงสวนพลู  

 

ผูวิจัยไดนาํขอมูลจากแบบสัมภาษณขางตนทัง้นี้ผูวิจัยไดวิเคราะหผล 

ขอมูลดังกลาวจําแนกตามประเด็นสําคัญที่เกีย่วของกับหัวขอการทําวจิัย คือ   

(1) อัตลักษณของไทยที่ผูสรางสรรคงานส่ือสารการแสดงควรรู  

(2) ลักษณะของอัตลักษณไทยทีป่รากฏอยูในการแสดงขับรองประสานเสียงไทย  

(3)   กระบวนการส่ือสารที่ผูรับสารใชในการคนหาอัตลักษณในการแสดงขับรอง

ประสานเสียง จนไดขอสรุปอันจะนําไปสูการนําเสนอตอไป 

 

 จากนั้นวิเคราะหขอมูลที่ไดจากแบบสอบถาม โดยวิเคราะหลักษณะทั่วไปของผูที่

เขาชมการแสดงของคณะประสานเสียงสวนพลูและประสบการณทางดานดนตรีของผูที่เขาชมโดย

การแจกแจงความถี่ (f) และหาคารอยละ (%) และวิเคราะหทัศนคติของผูชมการแสดงการขับรอง

ประสานเสียงของคณะนักรองประสานเสียงสวนพลู ในดานการแสดงออกถึงความเปนไทย โดย

การแจกแจงความถี่ (f) และหาคารอยละ (%) 
 
การนําเสนอขอมูล 
  ผูวิจัยใชวิธีการนําเสนอขอมูล และผลการวิจัยที่ไดจากการวิเคราะหขอมูลซ่ึงมี

วิธีการรวบรวมขอมูลจากการสังเกตการณอยางมีสวนรวม  การจดบันทึกการสัมภาษณและการ

เก็บขอมูลจากเทปบันทึกการแสดงสดประกอบกับภาพขาว  จากหนังสือพิมพไทยและตางประเทศ 

โดยใชวิธีการพรรณนาความ (Descriptive Presentation) พรอมทั้งยกตัวอยางคําพูดและขอความ

ที่สอดคลองกับผลที่ไดจากการวิจัยมาประกอบขอมูลที่ได 
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บทที่  4 
คณะนักรองประสานเสียงสวนพลูกับอัตลักษณไทยบนเวทีโลก 

 

  ในการศึกษาถึงกระบวนการสรางอัตลักษณไทยในคณะนักรองประสานเสียงสวน

พลู ผูวจิัยไดแบงหวัขอในการนําเสนอดังนี ้
 
  1.   ประวัติความเปนมาของคณะนักรองประสานเสียงสวนพลู 

2. การแสดงขับรองประสานเสียงของคณะนกัรองประสานเสียงสวนพลู 

3.   การวิเคราะหอัตลักษณไทยในตัวอยางเพลง 4 เพลง 

  4.   ทัศนคติของผูชมตอการการแสดงของคณะนักรองประสานเสียงสวนพลู 

 

 
1. ประวัติความเปนมาของคณะนักรองประสานเสยีงสวนพล ู
1.1 กอรางสรางคณะนกัรอง 

  คณะนักรองประสานเสียงสวนพลู เกิดข้ึนอยางไมเปนทางการจากการรวมกลุม

ของลูกศิษยการขับรองเพลงคลาสสิค  ของดุษฎี พนมยงค บุญทัศนกุล บุตรสาวคนที่ 5 ของ 

ฯพณฯ ปรีดี  และทานผูหญิงพูนศุข พนมยงค เพื่อรองเพลงรวมฉลองในการที่ ฯพณฯ ปรีดี พนม

ยงค รัฐบุรุษอาวุโส ไดรับการยกยองจากองคการยูเนสโก (UNESCO) ใหเปนบุคคลสําคัญของโลก

ในโอกาสที่วันที่ 11 พฤษภาคม 2543 ครบรอบ 100 ปชาตกาล ในป พ.ศ. 2543  โดยใชชื่อวา 

“คณะนักรองประสานเสียง 11 พฤษภา” ในขณะนั้นไกวัล กุลวัฒโนทัย ไดแตงเพลงช่ือ “คนดีมีคา” 

ใชสําหรับการรองเพลงประสานเสียงโดยไมมีเคร่ืองดนตรีประกอบ หรือ A Cappella หลังจากงาน

นี้ลูกศิษยของดุษฎี พนมยงค บุญทัศนกุล ก็ไดมารวมกลุมกัน  รองเพลงในงานวันเกิดครบรอบ 60 

ปของทาน โดยเปล่ียนช่ือคณะนักรองเปน “สวนพลูคอรัส” จุดเร่ิมตนของการจัดต้ังคณะนักรอง

ประสานเสียงอยางเปนทางการ โดยดุษฎี พนมยงค บุญทัศนกุล เปนผูอํานวยการคณะ 

ในระยะแรกของการตั้งคณะนักรอง ผูมาทดสอบเพ่ือเขาเปนสมาชิกสามัญคือลูก

ศิษยวิชาเอกขับรองของดุษฎี พนมยงค บุญทัศนกุล หรือลูกศิษยของทานแนะนําตอมา ประกอบ

กับนิสิตนักศึกษาวิชาดนตรีสากลในมหาวิทยาลัยช้ันนําตางๆ เนื่องจากคณะเพิ่งเร่ิมกอต้ังจึง

ตองการคนรองเพลงไดอยางมีประสิทธิภาพพอสมควร ปจจัยเร่ืองงบประมาณเปนตัวแปรทําให

ตองจํากัดจํานวนสมาชิก ดังนั้นตองมีการคัดเลือกสมาชิกไวเพียง 25 คนเทานั้น   เพื่องายตอการ

แบงกลุมของเสียง หลักๆ 4 แนวเสียง ไดแก 
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แนวเสียงโซปราโน ขับรองโดย ผูหญิงเสียงสูง   

แนวเสียงอัลโต             ”        ผูหญิงเสียงตํ่า 

แนวเสียงเทนเนอร        ”        ผูชายเสยีงสูง 

แนวเสียงเบส             ”        ผูชายเสียงตํ่า 

ดยน บุญทัศนกุล หนึง่ในสมาชิกคณะนักรองประสานเสียงสวนพลู ไดเลาวา 

ในชวงแรกๆที่กอต้ังคณะนักรอง การรับงานเพื่อหารายไดเปนไปดวยความลําบาก เนื่องจาก

สังคมไทยและคนไทย ยงัไมคุนเคยกับการแสดงการขับรองประสานเสียง อีกทั้งในการรับงานแตละ

งานตองไปกันครบวง คาใชจายยอมสูง โดยเฉพาะอยางยิ่งการรอง A Cappella เปนการใช

ความสามารถของมนุษยในอีกมิติหนึ่งคือผูรอง และผูฟงจะไดเห็นถึงคุณคาของเสียงรองมนุษยที่

เปนไดมากกวาการรองเพลงเด่ียวทั่วๆไป ไมใชเพียงรองเพื่อแสดงใหทราบวาเสียงที่เปลงออกมา

คือทํานอง คํารองเทานั้น แตยังเปนการใชศักยภาพทั้งหมดของเสียงทดแทนการใชเคร่ืองดนตรี

อ่ืนๆ เชน เคร่ืองดนตรีประกอบจังหวะ เคร่ืองดนตรีที่ทําทํานอง จนสามารถทําใหเพลงและดนตรี

สมบูรณแบบได โดยไมตองใชอะไรเลยนอกจากเสียงมนุษยเทานั้น (http://www.sakulthai.com, 

เขาถึงเมื่อวันที่ 10 มีนาคม 2552) 

 

1.2 กาวออกสูโลกกวาง 

คณะนักรองประสานเสียงสวนพลู ไดเร่ิมเขาแขงขันการขับรองประสานเสียง

นานาชาติ รวมทั้งเดินทางไปทําการแสดงยังตางประเทศในหลายๆประเทศ เพื่อเปนการพัฒนา

ศักยภาพของสมาชิกในคณะ โดยเรียงลําดับการเดินทางไปเขารวมการแขงขันและแสดงใน 

ตางประเทศดังตอไปนี้ 

1. กรกฎาคม ป พ.ศ. 2545 การแขงขันใน “งานมหกรรมขับรองประสาน

เสียงนานาชาติ Peace and friendship the 6th China International Chorus Festival”  ณ กรุง

ปกกิ่ง สาธารณรัฐประชาชนจีน (http://www.suanpluchorus.com/TH/honour.html, เขาถึงเมื่อ

วันที่ 10 มิถุนายน 2552) ไดรับรางวัลเหรียญทองแดง และรางวัลดีเดนในการขับรองเพลงบังคับ

จากการแขงขันใน อนึ่งจากการการแขงขันคร้ังนี้ ทําใหสมาชิกตระหนักไดวาคณะนักรองประสาน

เสียงของไทยเรายังหางไกลจากมาตรฐานสากลเพียงไร เมื่อคร้ังยังไมเคยไดประกวด เพียงรองและ

ฟงกันเองในประเทศไทยก็คิดวาทําไดดีมาก แตเม่ือเทียบกับที่ไดที่ 1 จากประเทศโรมาเนีย ทําใหรู
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วาความกลมกลืนของเสียงและพลังเสียงเสียงที่ถายทอดจากความรูสึกของอารมณเพลงนั้นจะดี

มากหากสมาชิกเขาถึงแกนอารมณความรูสึกในเพลง อีกทั้งไดวาทราบเทคนิคการรองเสียง

คลาสสิคในเพลงไทย มีขอจํากัดอยางไรบาง แนวทางการแกไขตองใชระยะเวลาในการปรับ

พอสมควร  

2. กุมภาพนัธ ป พ.ศ. 2546 การแสดงคอนเสิรต “สัมผัสรัก... สองฝงโขง”         

ณ นครเวียงจนัทน สาธารณรัฐประชาธิปไตยประชาชนลาว 

3. มกราคม ป พ.ศ. 2545 การแสดงคอนเสิรต “สัมผัสรัก...จากไทยสูเวยีดนาม”  

 ณ กรุงฮานอย สาธารณรัฐสังคมนยิมเวยีดนาม 

4. ป พ.ศ.2547 คร้ังแรกกับการไดรับรางวัลเหรียญเงินจากการแขงขันระดับโลก 

ประเภทเพลงพื้นเมืองโดยไมมีดนตรีประกอบในแขงขัน 3rd CHOIR OLYMPIC ที่เมืองเบรเมน 

ประเทศสหพนัธรัฐเยอรมนี ไดรับรางวัลเหรียญเงิน ดังแสดงในรูปที ่2 

 (http://www.suanpluchorus.com/TH/honour.html, เขาถึงเมื่อวนัที ่10 มิถนุายน 2552)  

 

 

รูปที่ 2: การประกวดขับรองประสานเสียง Choir’s Olympic 2004 at Bremen Germany 
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1.3 จุดเปลีย่นครั้งสําคัญ 

การที่คณะนักรองประสานเสียงสวนพลูไดรับเหรียญเงินจากการแขงขันขับรอง

ประสานเสียงโอลิมปก ที่กรุงเบรเมน ประเทศเยอรมนี นับไดวาเปนคร้ังแรกในประวัติศาสตรไทยที่

คณะนักรองประสานเสียงไทยไดรับรางวัลเหรียญเงินเปนอันดับ 2 ของโลก โดยการเดินทางไป

แขงขันคร้ังนั้นเปนไปดวยความยากลําบากมาก เชน การหาสปอนเซอร อยางไรก็ตามคณะนักรอง

ประสานเสียงสวนพลูไมไดยอทอตออุปสรรคดังกลาว เนื่องดวยทางคณะนักรองมีนโยบายที่ทําเพื่อ

สังคมและศิลปะ ทุกคนมาดวยใจรักและไมไดหวังส่ิงใดตอบแทน แมจะมีคนที่ไมเขาใจและไมมี

ความพรอมเพียงพอในศาสตรลาออกจากไปบาง แตสมาชิกสวนใหญยังคงอยู ทําใหผูมี

ประสบการณยังคงเปนพลังของคณะ และเม่ือยิ่งใกลวันแขง ทางคณะทําการคัดเลือกสมาชิกให

เหลือเพียง 20 คนเพราะขอจํากัดดานงบประมาณ ดังนั้นทุกคนจึงยิ่งสนิทกันมาก เพราะตองมา

ซอมกันทุกวัน 

“กอนเดินทางไปแขงขันที่กรุงเบรเมน ประเทศเยอรมัน ตองมีการเก็บตัวอยูปคร่ึง  

และปญหาใหญก็ยังตามมา เพราะผูอํานวยเพลงคนเกามีเพื่อนชาวฟลิปปนสมาชวยฝก ซึ่งทําให

การรองของสมาชิกในคณะนักรองเปล่ียนแปลงอยางเห็นไดชัด โดยแทบไมเชื่อวาคณะนักรอง

ประสานเสียงสวนพลูสามารถทําอยางนี้ไดดวยหรือ เพราะแตกอนบางอยางทําแลวไมเคยเพราะ

เลย เนื่องดวยสมาชิกในคณะนักรองไมเชื่อวาทําเสียงที่ดีเชนนั้นไดอยางไร แตขณะเดียวกันก็ทําให

เร่ิมมีปญหากับผูอํานวยเพลง จนตองใชวิธีประกวดโดยไมมีผูอํานวยเพลง เพราะคนเรานอย

สามารถใหคิวกันเองได จากนั้นดุษฎี พนมยงค บุญทัศนกุล ไดเรียนเชิญไกวัล กุลวัฒโนทัยมาเขา

มาชวยดูแลคณะนักรองประสานเสียงสวนพลู เนื่องจากทานมีจิตวิทยาในการสงบจิตสมาชิกทกุคน

ไมใหต่ืนเตนเกินไป โดยการนั่งสมาธิตามแบบอินเดียเปนตน  ในคร้ังนั้นมีผูเขารวมแขงขันถึง 364 

ทีม   จาก 83 ประเทศ     คณะนักรองประสานเสียงสวนพลูรวมประกวดในประเภทเพลงพื้นเมือง 

ขับรองโดยไมมีเคร่ืองดนตรีประกอบอยางเดียว แตกลับเปนประเภทที่มีคนลงแขงมากถึง 56 ทีม 

โดยในการประกวดคร้ังนั้นคุณไกวัล กุลวัฒโนทัย ทําหนาที่ตีโทนบนเวทีการประกวดและประพันธ

เพลง 2 ใน 4 เพลงที่ใชในการประกวด”   (http://www.sakulthai.com/, เขาถึงเมื่อวันที่ 10 

เมษายน พ.ศ. 2552 ) 
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การเดินทางไปแขงขันและแสดงในตางประเทศ เปนส่ิงที่มีคาตอการพัฒนาของ

คณะนักรองประสานเสียงของไทย โดยเฉพาะอยางยิ่งคณะนักรองประสานเสียงสวนพลูที่เปรียบ

เหมือนกบในกะลา แมวาจะพยายามทําใหดีมากเพียงใด ก็ยังไมสามารถทําใหไดตาม

มาตรฐานสากลได เปนไดแคของเลียนแบบช้ันดีเทานั้น ขณะเดียวกัน การจะดึงโลกภายนอกเขา

มาสูโลกความเปนไทยมีความลําบากดวยความแตกตางทางเช้ือชาติ ศาสนาและวัฒนธรรม ทําให

รูวาโลกนี้กวางใหญและยังรอคอยการเรียนรูซึ่งกันและกันมากเพียงใด    
 
1.4 ความขัดแยงภายในและการปรับเปลี่ยน 
  การแสดงขับรองประสานเสียงในชวง 10 ปที่ผานมานับวาเปนชวงแหงการเร่ิมตน

ศิลปะการแสดงในแขนงนี้ ที่มีความละเอียดลึกซึ้ง และมีความทาทายทั้งตอทีมผูกอต้ัง และ

สมาชิกในคณะนักรองประสานเสียงมากเปนพิเศษ การที่จะรักษาคณะนักรองประสานเสียงใหอยู

รอดตองอาศัยปจจัยหลายประการ เพราะการอยูรวมกันในคณะนักรองประสานเสียงตองอาศัย

พลังใจและความสามัคคีเปนพิเศษ  

  “การติดตอส่ือสารระหวางผูอํานวยเพลงกับสมาชิก และระหวางสมาชิกสูสมาชิก

ตองชัดเจนและเปนไปในทิศทางเดียวกัน ดวยงานแขนงนี้เปนงานที่เกี่ยวกับมนุษย เร่ืองสภาพ

จิตใจและความเปนอันหนึ่งอันเดียวกันจึงเปนส่ิงที่สําคัญไปไมนอยกวาความสามารถของสมาชิก

ในคณะ” (ไกวัล กุลวัฒโนทัย, สัมภาษณ, 18 มีนาคม พ.ศ. 2552)  

  

    คณะนักรองประสานเสียงสวนพลูไดเชิญ Ramon Lijauco JR. หรือ BOJO ผูที่มี

ความรูและความเช่ียวชาญพิเศษในระดับสากลในเร่ืองการทําคณะนักรองประสานเสียงและเปน

เพื่อนของนายแพทย กิตติพร ตันตระรุงโรจน ใหเขามาชวยปรับปรุงคณะนักรองภายในเวลาอัน

จํากัด 3 วันกอนการเดินทางไปรวมประกวด CHOIR’S OLYMPIC 2004 Bremen Germany และ

การฝกฝนในคร้ังนี้ สรางความประหลาดใจใหกับสมาชิกทุกคนเปนอยางมาก เพราะเปนคร้ังแรกที่

มีผูเชี่ยวชาญตางชาติมาชวยปรับปรุงคณะนักรองประสานเสียง เพื่อเปนการรักษาวิธีการรองใหได

ตามที่ Ramon ปรับไว สมาชิกจึงตัดสินใจขอข้ึนทําการประกวดโดยไมใหมีผูอํานวยเพลง

(Conductor) เพื่อไมใหเกิดความสับสนกับการอํานวยเพลงในแบบของนายแพทยกิตติพร ตันตระ

รุงโรจน จะมีก็เพียงไกวัล กุลวัฒโนทัย ผูทําหนาที่ตีโทนใหจังหวะในวันที่ข้ึนประกวดบนเวที  
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1.5 การปรับเปลี่ยนผูอํานวยเพลง รวมทั้งการปรับเปลี่ยนทิศทางของคณะนักรองประสาน
เสียงสวนพลู 
  หลังจากเสร็จส้ินการแขงขันที่กรุงเบรเมน คณะนักรองประสานเสียงสวนพลูตอง

หยุดพักเนื่องจากสมาชิกตางแยกยายกันไปดําเนินชีวิตของตนเอง นับจากนั้นเปนเวลา 3 เดือน มี

สมาชิกจํานวน 3 -4 คน ที่ไดเร่ิมความคิดจะสูอีกคร้ังเพื่อวงการขับรองประสานเสียงในไทย และ

คณะนักรองสวนพลูขอดุษฎี พนมยงค บุญทัศนกุล ใหเร่ิมรวบรวมคณะนักรองประสานเสียงอีก

คร้ัง ดวยจุดมุงหมายคือการเดินทางไปแขงขันขับรองประสานเสียงระดับโลกอีกคร้ัง 

 

  ในการเตรียมตัวเขารวมประกวดมหกรรมการขับรองประสานเสียง 4th WORLD 

CHOIR GAMES at Xiamen China 2006. ทางคณะนักรองประสานเสียงไดเรียนเชิญไกวัล 

กุลวัฒโนทัย ซึ่งในขณะนั้นเปนผูควบคุมคณะนักรองประสานเสียงที่มหาวิทยาลัย ธุรกิจบัณฑิต มา

ทําหนาที่เปนผูอํานวยเพลงแทนนายแพทย กิตติพร ตันตระรุงโรจน เนื่องจากทิศทางการแสดงของ

คณะนักรองตองการสื่อสารในเร่ืองวัฒนธรรมความเปนไทยมากข้ึน 

 

  แมวาไกวัล กุลวัฒโนทัย จะมีความคุนเคยกับคณะนักรองประสานเสียงสวนพลู

มาบางแลวเพราะทานไดทําหนาที่เปนผูประพันธเพลงและเรียบเรียงเสียงประสานใหแกทางคณะ 

แตคร้ังนี้เปนงานที่หนักมากข้ึน เพราะสมาชิกสวนมากเปนสมาชิกใหม มีพื้นฐานความสามารถ

ทางดนตรี และเทคนิคการรองที่แตกตางกัน บางคนอาจไมเคยมีประสบการณการรองแบบ

คลาสสิคมาเลย  แตดวยความต้ังใจจริงของสมาชิกทุกคน ทําใหทิศทางของคณะนักรองประสาน

เสียงสวนพลูในขณะนั้นเปนไปในทิศทางเดียวกัน และส่ิงหนึ่งที่เกิดการเปลี่ยนแปลงอยางเห็นได

ชัดคือ  ไกวัล กุลวัฒโนทัย ไดเร่ิมปลูกฝงเร่ืองจิตวิญญาณของศิลปนในรูปแบบใหมที่เนนเร่ืองของ

ความศรัทธา ไมยึดติดในตัวตน  ไมสรางกลุมยอยในกลุมใหญ และรวมจิตใจของสมาชิกทุกคน

เปนหนึ่งเดียว 

 

  ส่ิงหนึ่งที่โดดเดนของในทางการปรับความกลมกลืนของเสียง(Blending) คือ การ

เชิญวิทยาการชาวฟลิปนส คือ Ramon ผูที่มีพื้นฐานความรูในการออกเสียงพยัญชนะและสระใน

ภาษาไทย และวัฒนธรรมไทย จึงใสใจในรายละเอียดเล็กนอยทั้งเร่ืองการเปดปาก การปดรูปปาก

ในแตละคําที่ตองเปนไปในทิศทางเดียวกัน ทําใหสีสันของคอรดแตละคอรดเดนชัดมากยิ่งข้ึน และ

สงผลใหความกังวานของเสียงนั้นเพิ่มข้ึนเปนเทาตัว ทานมาชวยปรับเปล่ียนการออกเสียง และทํา

ใหการผสมผสานระหวางคําไทยในลักษณะการออกเสียงแบบคลาสสิคที่เกิดข้ึน เปนไปอยางมี

ระบบและกลมกลืนกันอยางเดนชัด  และมีลักษณะเสียงซึ่งมีความเปนแนวต้ัง (Vertical Sound) 
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มากยิ่งข้ึน พัฒนาการนี้เกิดข้ึนอยางคอยเปนคอยไปอยางตอเนื่อง โดย Ramon เร่ิมงานปรับคณะ

นักรองคร้ังแรกเพื่อการเดินทางเขาแขงขัน  CHOIR’S OLYMPIC 2004 Bremen, Germany  

จนกระทั่งคร้ังลาสุด WORLD CHOIR GAMES 2008 Graz, Austria  

 

  คณะนักรองประสานเสียงสวนพลู ไดรับคัดเลือกเปนตัวแทนประเทศไทยอยาง

เปนทางการอีกคร้ังในการเขารวมมหกรรมการแขงขันขับรองประสานเสียงโอลิมปก คร้ังที่ 5 ( The 

5th WORLD CHOIR GAMES 2008) ณ เมืองกราซ ประเทศออสเตรีย ระหวางวันที่ 13 - 19 

กรกฎาคม 2551 มีผูเขารวมแขงขัน 93 ประเทศจากทัว่โลก รวม 441 ทีม โดยมกีารแขงขัน 28 

ประเภท คณะนักรองประสานเสียงสวนพลูเขารวมแขงขันใน 2 ประเภท คือ  ซึง่ผลการแขงขัน

ปรากฏวา คณะนักรองประสานเสียงสวนพลู ไดรับรางวัล 2 เหรียญเงิน พวงทายดวยรางวัล อันดับ

2 ของโลก (รองจากแกรนดแชมปเปยน) หลังเสร็จส้ินการแขงขัน คณะไดรับเชิญจากสมาคมคน

ไทยในยโุรป ใหทาํการแสดงเพื่อเผยแพรวัฒนธรรมและสงเสริมความสัมพนัธระหวางประเทศ ณ 

เมืองตางๆ ดังนี ้

 

1. โบสถคาทอลิค Karlskirche กรุงเวียนนา ประเทศออสเตรีย (ออกอากาศ 

รายการโทรทศันในกรุงเวยีนนา )  วนัที่ 20 กรกฎาคม พ.ศ.2551 ดังรูปที่ 3 

 

 
รูปที่ 3 ผูชมทัง้ชาวไทยและชาวตางชาติทีเ่ขาชมการแสดง 
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2. โรงแรม Tulip Rosengarten เมือง Bad Wimpfen ประเทศเยอรมนี วันที่ 24  

กรกฎาคม พ.ศ.2551  

   3. ศาลาไทยรัชกาลที่ 5 เมือง Bad Homburg ประเทศเยอรมนี ในงาน Thai Fest 

in Bad Homburg ระหวางวนัที ่ 25-27 กรกฎาคม พ.ศ.2551 จดัโดยสถานเอกอัครราชทูตไทย 

ประจํากรุงเบอรลิน 
 
2. การแสดงขับรองประสานเสยีงของคณะนักรองประสานเสยีงสวนพล ู
2.1 การฝกฝนการรองขั้นพื้นฐาน 
    

  ในชวงที่เร่ิมกอต้ังคณะนักรองประสานเสียงสวนพลูจนกระทั่งชวงของการเขารวม

แขงขันในระดับสากลที่เมืองเบรเมน ประเทศเยอรมัน สมาชิกสวนใหญเกินกวาคร่ึงมีพื้นฐาน

ทางดานดนตรีสากล โดยเฉพาะในเร่ืองการรองเพลงคลาสสิคเปนอยางดี โดยเมื่อสังเกต

ความสามารถเปนรายบุคคลนับต้ังแตจบการแขงขันที่เมืองเบรเมน ประเทศสหพันธรัฐเยอรมนีแลว 

จะสามารถเห็นความแตกตางไดอยางเดนชัดวามีความสามารถสูงกวาสมาชิกรุนหลังๆ (รุนหลังใน

ที่นี้คือรุนที่คัดเลือกมาใหมหลังการแขงขันที่เบรเมนเสร็จส้ิน)  

 

วิธีการฝกฝนข้ันพืน้ฐานของคณะนักรองประสานเสียงสวนพลู มีลําดับข้ันดังนี ้

 

ข้ันที่ 1 เร่ิมตนโดยการวอรมรางกาย 

  การอบอุนรายกายเปนส่ิงที่จาํเปนมากไมนอยกวาการฝกเสียงรอง เนือ่งดวยการ

รองเพลงคลาสสิคเนนในเร่ืองของ Support (การกักเกบ็ลมเพื่อใชไดอยางเพียงพอขณะรองเพลง ) 

เปนหลัก การนําทาทางของโยคะเพื่อการยืดหยุนรางกาย หรือการนาํทาทางการเตนแอโรบิคบาง

ทาสามารถชวยใหรางกายต่ืนตัวพรอมในการฝกข้ันตอไป  

 

ข้ันที ่2 การฝกการหายใจ   การฝกหายใจในคณะนกัรองประสานเสียงสวนพลู 

แบงออกเปน 3 ประเภทหลักๆ   ดังตอไปนี้  

 

1) หายใจเขาชาๆทั้งทางปากและจมูก  และปลอยออกอยางชาๆ โดย

หายใจเขาทางปากและจมูกชาๆโดยสังเกตชายซ่ีโครงตองกางออกไหลไมยก ไมเกร็งตนคอ และ

ขณะปลอยลมออกใหยาวๆนัน้ ทองจะตองไมยุบเขาไป สังเกตใหลมทีอ่อกมา ตองมคีวามตอเนื่อง



39 
 

สม่ําเสมอ ไมควรใหลมขาด หรือแผวเปนชวงๆ ทําเชนนีป้ระมาณ 3-4 คร้ัง โดยสามารถจับเวลาลม

ที่ออกมาควรยาวโดยเฉล่ียใหถึง 30 วินาท ี

 

2) หายใจเขาเร็วและปลอยลมออกทางปากอยางชาๆ โดยผูวิจัยขอใหคําจํากัด 

ความการหายใจในลักษณะนี้วา “การกนิลม หรือ การเปดปากโดยเร็วเพื่องับลม” โดยที่ไหลตองไม

ยกแสดงถงึอาการเกร็ง แตใชการกางซี่โครงเพื่อที่สามารถเก็บลมไดมาก จากนัน้ปลอยลมออกตาม

ไรฟนยาวๆ โดยสังเกตใหลมออกมาอยางตอเนื่อง ไมแผวเบา หรือดังมากจนเกินไป แตเนนที่การ

คุมใหลักษณะลมที่ออกมาประดุจเสนสปาเก็ตต้ีที่ออกมายาวๆอยางตอเนื่อง สม่าํเสมอจนกระทั่ง

หมดจึงเร่ิมหายใจเขาเร็วๆอีกคร้ัง ทาํซํ้าอยางตํ่า 3 รอบ 

 

3) หายใจเขาเร็วและออกเร็ว ผูฝกสามารถสังเกตวิธีการหายใจเชนนี้ไดจากการ 

สังเกตอาการหอบของสุนัข การหายใจเขาเร็วออกเร็วเชนนี้จะชวยสรางความแข็งแรงใหกับกระบัง

ลมไดเปนอยางดี 

 

4) โดยการเปาลมออกจากทองสั้นๆสองคร้ังติดกัน สังเกตทองที่ขยับเบงออกใน 

การฝกลมเชนนี้ ผูฝกสามารถสังเกตวิธีการหายใจเชนนีไ้ดจากการสงัเกตอาการหอบของสุนัข การ

หายใจเขาเร็วออกเร็วเชนนีจ้ะชวยสรางความแข็งแรงใหกับกระบังลมไดเปนอยางดี 

 

ข้ันที ่3 การวอรมเสียงรอง 

 ความสําคัญของการวอรมเสียงเพื่อเตรียมความพรอมกอนการฝกซอม แสดงและประกวด

บนเวทีโลก ตามแนวคิดของ Ramon Lijauco JR. มีดังนี ้

 

1. เพื่อเปดคอ เปดปากจากภายในออกสูภายนอกใหเปนไปในรูปแบบเดียวกัน  

2. เพื่อใหเสียงรองมีความพรอมทั้งพลัง และตําแหนงการสะทอนหรือโฟกัสของ 
เสียงถกูตอง และสามารถนาํไปใชในการฝกเพลงตางๆ  

3. เพื่อปรับเสียง และต้ังเสียงรองที่ไดยินจากหูภายใน ใหตรงตามบันไดเสียง

ตางๆ ไมวาจะเปนบนัไดเสียงเมเจอร หรือ ไมเนอร เรียกอีกอยางไดวา “การทนูนิง่” (Tuning)  และ

ใหเสียงของสมาชิกทุกคนมคีวามกลมกลืนมากที่สุด (Ramon Lijauco JR, Interview, 18 June 

2009) 
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   นอกจากการเตรียมพรอมทางรางกายแลว ผูรองตองเตรียมความพรอมดานเสียง

รอง เพื่อสงเสียงรองเขาสูโพรงชองวางภายในรางกายที่มีสวนสําคัญในการสรางเสียงสะทอน โดย

โพรงหลักๆ ที่มีความสําคัญตอการขับรอง โดยทั่วไปเสียงที่ถูกสรางข้ึนจากการสั่นสะเทือนของเสน

เสียง สามารถนําไปสรางลักษณะเสียงที่แตกตางกันไปไดทั้งความกังวาน ความเขมของเสียง 

ลักษณะเสียงที่ออกมา โดยสามารถนําเสียงพูดและเสียงรองไปสะทอนในโพรงดังกลาวไดดังนี้ 

 

โพรงกะโหลก เสียงที่ไดจะมลัีกษณะ ใส กงัวาน ดังไปไดไกล เนื่องจากโพรงกะโหลกมี 

    พื้นที่มากกวาพื้นที่อ่ืนๆบนใบหนา เสียงรองฝายหญิงโดยเฉพาะผูหญิง 

    เสียงสูงจะมีความจําเปนในการนาํเสียงทีส่รางจากเสนเสียงข้ึนไป 

    สะทอนในโพรงกะโหลกและยังสามารถรูสึกถึงการส่ันสะเทือนของเสียง 

    ลักษณะนี ้ไดบริเวณโพรงชวงโหนกแกมดานบน 

โพรงชวงอก  โพรงนี้ อันที่จริงแลวเกิดจากการสะทอนตามธรรมชาติของเสียงกับสวน 

  ของรางกาย แตโดยสวนมากจะสามารถรูสึกไดชัดเจนบริเวณชวงอกเมื่อ 

  เสียงเร่ิมตํ่าลง โดยเสียงที่ไดจะมีลักษณะ ทุม อบอุน อยางเชนเสียงอัลโต 

  และ เบส 

โพรงชวงปาก เสียงที่ไดเปนเสียงที่ความเปนธรรมชาติคลายเสียงพูดมากที่สุด  เสน 

  เสียงจะ ปดสนิททําใหเสียงไมออกมาในลักษณะเปนลมๆบางๆ   

  แตควรระวัง  ไมใหเคนเสียงจนดังมากเกินไปจนเสนเสียงเกิดการอักเสบ  

  เกิดตุม หรือ ฝที ่ เสนเสียงได 

โพรงจมกู เสียงที่ไดจะมคีวามคมเขมของเสียง แตตองระวงัไมต้ังใจใหเสียงไป 

  สะทอนที ่จมูกมากจนเกินไป เพราะเสียงที่ออกมาจะอูอ้ี คมแสบหู ฟง 

  แลวไมไพเราะ และไมเปนธรรมชาติ 

 

   ในการรองเพลงคลาสสิค โพรงที่ใชในการสะทอนเสียงเปนหลักคือ โพรงกะโหลก 

และโหนกแกม ที่ฝายหญิงที่สามารถสรางความกองกังวานทําใหเสียงที่ออกมามีลักษณะใสๆ

ลอยๆ ไดมากกวาการสรางความกังวานจากโพรงจมูก ที่มีพื้นที่ใหเกิดการส่ันสะเทือนไดนอยกวา

โพรงกะโหลก สวนฝายชายโดยเฉพาะเสียงเบส (ผูชายเสียงตํ่า) สามารถสรางความกังวานของ

เสียงไดในโพรงชวงอก  โดยลําดับข้ันในการเตรียมความพรอมของเสียงรองข้ันพื้นฐานเพ่ือใช

สําหรับในข้ันกอนการฝกซอม และทําการแสดง มีดังนี้ 
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   1.) “HUMING” เปนการหาจุดศูนยรวมเสียงในแตละโพรงที่ใชสะทอนเสียง โดย

การทาํ “HUMING” (ฮัม) ชวยใหเสียงข้ึนไปสะทอนที่โพรงกะโหลกไดงายมากยิง่ข้ึน โดยการรอง 

ฮัม HUM  เบาๆ และเสียงที่ไดจะมีลักษณะลอยๆดังไปไกลแมวาจะรองเบาก็ตาม โดยผูรองตอง

เปดโพรงภายในปากคลายการอมลูกชิน้รอนๆ แมวาริมฝปากจะปดก็ตาม สังเกตไดโดยเพดาน

ออนจะถกูยกข้ึนเล็กนอย ทาํใหความกงัวานของเสียงที่เกิดข้ึนประหนึง่การรองหรือการพูดในโบสถ

คาทอลิคที่แมพูดหรือรองเบาๆแตสามารถทําใหคนที่อยูไกลสามารถไดยินไดอยางดี   โนตที่ใชรอง

ในการ HUM นี้อาจใชเพียงแค โนต 3 ตัว คือ โด เร มี โดยให ฮัม ไลเสียงข้ึนและลง อยางตอเนื่อง  

(โด เร ม ีเร โด : C D E D C)  แลวจึงเพิ่มเปนการฮัมไลข้ึนและลงในบันไดเสียง 5 ตัวโนต(5 Tones 

Scale)จาก โด ถึง ซอล  (โด เร มี ฟา ซอล ฟา มี เร โด : C D E F G F E D C )   

    

   แผนเสียงประกอบ ลําดับที ่ 1 

 

   2.) เมื่อหาจุดที่เสียงเกิดการสะทอนไดใสกงัวานแลว ผูรองเร่ิมรองบันไดเสียง 5  

โนต หรือ บนัไดเสียงเมเจอร 7 โนต (Major Scale) คือ โด เร มี ฟา ซอล ลา ท ี(โด) เร่ิมจากการรอง

ชื่อโนต แลวจึงเปลี่ยนคํารองเปนพยัญชนะและสระตางๆ โดยเนนที่คําที่ไมมีตัวสะกด เพื่องายตอ

การโปรเจคเสียง เชนคําวา มา ยา ฮา วา ยู  โย  เปนตน 

 
   แผนเสียง ประกอบลําดับที่ 2 

 

   3.) รองเสียงอะเพคจิโอ     Arpeggio  นั่นคือการรองโนต ตัวที่ 1 3 5 8 ของบันได

เสียงเมเจอร    (โด มี ซอล โด ซอล มี โด ) โดยใชคําวา ซ-ิโย ( Zi-Yo ), ฮาเลลูยา เปนตน 

 
   แผนเสียง ประกอบลําดับที่ 3 
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4) แบบฝกหัดเอตรวจสอบการออกเสียงสระที่มีความเส่ียงตอการรองเสียงแบน 

ในบางคร้ังใหรองโนตขาลง 5 โนตโดยไลเสียงลงทีละ 3 โนต ไดแก ซ ฟ ม - ฟ ม ร - ม ร ด (G F E - 

F E D -   E D C)โดยใชคํารองวา Vi-e-ro สามคร้ัง เพื่อเปดปากใหงายตอการโปรเจคเสียงมาก

ยิ่งข้ึน 

 
   แผนเสียง ประกอบลําดับที่ 4 

 

ในบางคร้ังที่ในเพลงมีการใชสระอีมาก จะใชแบบฝกหดันี้เพื่อตรวจสองวาสมาชิกในคณะนกัรอง

ไมรองเสียงแบนจนเกนิไป โดยใชคํารองวา Vi-Ya ผูรองตองใหรูปปากอยูในแนวต้ังแมจะรอง สระ 

อี ก็ตาม 

 
   แผนเสียง ประกอบลําดับที่ 5 

 

   5.) รองคอรดเมเจอรและไมเนอรเพื่อปรับระดับเสียงใหถูกตอง จนเกิดความ

กลมกลืนในสีสันของคอรด ที่ประสานกนัอยางนอย 4 แนว โดยเนนการรองย้ําโนตตัวเดียวทั้งขาข้ึน

และขาลงในบันไดเสียงเมเจอรในแตละกลุมเสียง ในลักษณะของการรองแคนนอน(Cannon) คือ

รองเรียงทีละกลุมเสียงตามลาํดับดังนี ้ 

1.  เบส            เร่ิมที่โนตตัว “โด” ไปแลวทุกๆ 2 (โดๆๆๆๆ เรๆๆๆๆ) หอง 

  เสียงอ่ืนๆจะตามเขามา 

2.  อัลโต          เร่ิมรองโนตตัว “โด” ในขณะทีเ่บสรอง มีๆๆๆๆ จนจบที ่

  โนตตัว “ลา” 

3.  เทเนอร       เร่ิมรองโนตตัว “โด” ในขณะทีอั่ลโตรอง มีๆๆๆๆ 

4.  โซปราโน     เร่ิมรองโนตตัว “โด” ในขณะทีเ่ทนเนอรรอง มีๆๆๆๆ 

   เมื่อเสียงรองของโนตทั้ง 4 กลุมเสียงมาประสานกนัจะทําใหเกิดสีสันของ

คอรดข้ึน และในบางคร้ัง จะใหความสําคัญของความดัง-เบา, ส้ัน-ยาว ของเสียง เพิม่ดวย 
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  แผนเสียง ประกอบลําดับที่ 6 

6) เมื่อไดเสียงคอรดที่ชัดเจนแลว ผูรองตองสังเกตรูปปาก และ โทนเสียงใหเขา

กับเพื่อนสมาชิกในคณะนักรอง คือ ไมใหเสียงดังเกนิไป เพราะการรองประสานเสียงเนนการ

ทํางานรวมกันเปนหมูคณะ หากรูสึกวาเสียงฟงแลวแบน หรือ หนา กวางไมมีโฟกัสเสียงเพยีงพอ 

ลมลอดออกมาเกินความจําเปน ก็ตองพยายามหาทางปรับรูปปากภายในและภายนอก จนกระทัง่

เสียงรองของตนเอง ไมโดดเดนออกมาเพยีงผูเดียว 

 

 
 

รูปที่ 4 ลักษณะการเปดปาก และการยกแกม เพื่อการรองคลาสสิค 

 

ข้ันที่ 4 การฝกการแสดงออกบนเวท ี

  การแสดงออกของคณะนักรองประสานเสียงสวนพลูเปนการแสดงที่เนนในเร่ือง

การขับรองมากกวาการเคล่ือนไหวรางกาย ดวยทักษะความสามารถทางดานการเตน การ

เคล่ือนไหวรางกายที่ยังอยูในมาตรฐานปานกลาง ทําใหวิธีการฝกฝนเนนไปในเร่ืองการเคลื่อนไหว

รางกายตามจังหวะในข้ันพื้นฐาน ประกอบกับการฝกฝนทารํามาตรฐานตามแบบนาฏยศิลป เชน 

การตั้งคณะนักรอง การจีบมือ การลักคอ การเคล่ือนไหว การย่ําเทาตามจังหวะ และการเปด

รางกาย รวมทั้งการสงสายตาสูผูชม เพื่อส่ือความหมายและอารมณ 

  ในการแสดงขับรองประสานเสียง สายตานักแสดงจะมองไปที่ผูอํานวยเพลงเปน

หลัก เพราะผูอํานวยเพลงจะเปนผูควบคุมอารมณความรูสึกหลักที่อยูในเพลงผานทวงทาํนองเพลง

ที่มีความดัง เบา เร็ว ชา ที่ถูกกําหนดโดยผูอํานวยเพลงเปนหลักเพือ่ใหทิศทางการรองการแสดง

ของสมาชิกในคณะนักรองเปนไปในทิศทางเดียวกนั ดังนัน้การแสดงของสมาชิกเปรียบดังกระจก



44 
 

เงาของผูอํานวยเพลง อันจะสามารถถายทอดความรูสึกตางๆสูผูชมไดถึงแมสายตานักแสดงทกุคน

จะไมไดมองทีผู่ชมโดยตรง แตความรูสึกของทัง้ผูอํานวยเพลง และสมาชิกในคณะนักรองมีความ

ต้ังใจที่จะส่ือสารอารมณเพลงออกมาอยางเต็มที่ที่สุด 

   “ทัศนะในการรอง (Attitude) ทั้งการรองและการแสดงตองเปนไปในทิศทาง

เดียวกันคือ ความรูสึกม่ันใจจากภายใน เช่ือจากภายในวาเราเกง เราไมกลัว เราภูมิใจนําเสนอ

ผลงาน โดยความเช่ือทัศนคติเหลานี้จะปรากฏออกมาทางการแสดงออก ทั้งการเดิน การวางสี

หนา ที่ควรเปนไปอยางมั่นใจ ไมรีบรอน ไมประหมาเม่ืออยูตอหนากรรมการหรือคณะนักรองอ่ืนๆ 

ตองสูกับตัวเองใหไดมากที่สุด ความประทับใจแรกเปนส่ิงที่สําคัญมากในชีวิตประจําวัน และจะมี

อิทธิพลตอผลคะแนนมากเชนกันบนเวทีการประกวด” (Ramon Lijauco JR,  Interview,18 June 

2009) 

 

2.2  การปรบัวิธกีารรองเพื่อใชในการประกวดและแสดงในงานระดับสากล 

 หนาที่ของคณะนักรองประสานเสียงสวนพลูคือ ใหความเพลิดเพลิน จรรโลงโลก

แกผูชม ซึ่งมีทั้งชาวไทยและชาวตางชาติ โดยเฉพาะเมื่อคณะนักรองประสานเสียงสวนพลูไดรวม

แสดงและประกวดในระดับสากล  ดังนั้นคณะนักรองจึงตองไดรับการปรับเปล่ียนรูปแบบการ

นําเสนอในหลายๆดาน เชน วิธีการขับรอง การเรียบเรียงเสียงประสาน ดังที่ Ramon กลาววา 

 

 “คณะนักรองประสานเสียงสวนพลูตองวางเปาหมายของคณะนักรองใหชัดวา

ตองการรองเพื่อผูฟงกลุมใด”  วิธีการรองเพ่ือใหคนไทยฟง จะมีความแตกตางจากการรองให

ชาวตางชาติฟงโดยเฉพาะชาวตะวันตกที่มีความคุนชินกับการรองเพลงแบบคลาสสิค อีกทั้ง

ภาษาไทยมีฐานการออกเสียงอยูบริเวณปาก และลําคอ  มีวรรณยุกตที่สามารถสงผลตอ

ความหมายของคําได หากเลือกที่จะรองใหภาษาไทยชัดโดยใชเสียงรองแบบไทย เสียงรองก็จะ

ออกแบนๆ แหลมๆ เกินไปสําหรับผูฟงชาวตางชาติที่นิยมเพลงคลาสสิค” (Ramon Lijauco JR, 

สัมภาษณ, 18 มิถุนายน 2552) 

 

 เพลงทุกเพลงเมื่อถูกเลือกใชในการประกวด แมวาจะเคยรอง หรือทําการแสดง

กอนที่วิทยากรจะเขามาทําการปรับ จะเกิดการเปล่ียนแปลงอยางเห็นไดชัด และการเปล่ียนแปลง

นี้จะยังคงอยูตอไปแมวาในบางครั้งตองนําเพลงเหลานั้นมาแสดงเพื่อผูชมชาวไทยก็ตาม เนื่องดวย
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หนาที่ของผูปรับคณะนักรองประสานเสียงเพื่อประกวด คือทําใหคณะนักรองพัฒนาและไดรับ

รางวัลที่สูงที่สุด   

 

 ประสบการณที่คณะนักรองประสานเสียงสวนพลู ไดเขารวมการประกวดในงาน  

WORLD CHOIR GAMES คร้ังแรกทําใหทราบวา เพลงที่คณะกรรมการใหคะแนนสูง ไมใชเพลงที่

ทางคณะนักรองประสานเสียงสวนพลูมีความต้ังใจและภูมิใจนําเสนอ สังเกตจากผลคะแนนใน

เพลงบางเพลง เชน เพลงเหเรือ เพลงเขมรไทรโยค เพลงชาไทยตามขนบ ที่ทางคณะเลือกใชในการ

ประกวดที่เมืองเซียะเหมิน ในป 2006 เนื่องจากไดรับความนิยมในประเทศไทยที่มีทวงทํานอง

ไพเราะ และเปนเพลงที่ทางคณะต้ังใจนําเสนอทั้งการรองแบบไทยและอุปกรณประกอบการแสดง 

เพื่อแสดงถึงความเปนไทยในลักษณะที่สงางาม และใชการรองคลายเพลงศาสนาของชาวตันตก 

แตกลับไดคะแนนไมสูงเทาที่คาดไว เพราะคอรดมีความซับซอน รายละเอียดการเอ้ือนไมคุนหู

กรรมการ และกรรมการไมไดมีความรูสึกรวมถึงความสําคัญของเพลงเหเรือ ประกอบกับ

ความสามารถของสมาชิกยังไมสามารถถายทอดความซับซอนของตวเพลง 

 

 ดังนัน้ในการแขงขันที่เมืองกราซในป 2008 ทางคณะไดปรับเปล่ียนตัวเพลงและ

การรองใหใหเนนการรองเปนคลาสสิคเพิม่ข้ึน เพลงไทยตามขนบทีน่าํมาใชในคร้ังนี้จะเปนเพลงเร็ว 

เชนเพลงพมาทุงเล  เพราะรายละเอียดการเอ้ือนจะไมเทาในเพลงชา และงายตอการใสลีลา

ประกอบเพื่อใหความเปนไทยปรากฏเดนชดัมากข้ึนผานนาฏยศิลปไทย สวนเพลงชาจะเปนการนาํ

เพลงไทยรวมสมัยมาเรียบเรียงใหม ซึ่งมผีลดีที่รายละเอียดการเอ้ือนไมมากเทาเพลงไทยตามขนบ 

จึงงายตอการสรางความกลมกลืนของแนวประสาน   

 

 
 

รูปที่ 5 ภาพการข้ึนรับรางวลัสองเหรียญเงิน และรางวัลรองแกรนดแชมปเปยน เมืองกราซ  

        ประเทศออสเตรีย ป  2008 
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การปรับเปลีย่นสระเพื่อใหเสียงรองกองกังวานและไปไดไกล   
  การรองทุกประเภท จะเนนรองที่สระมากกวาพยัญชนะ แตเนื่องดวยภาษาไทย 

เปนภาษาที่มีพยัญชนะ วรรณยุกต และตัวสะกดที่ลวนแลวแตจะสงผลตอการเปลงเสียง ดังนั้น

วิธีการฝกของ Ramon Lijucua  JR. และวิทยากรทานอ่ืนที่เปนผูควบคุมคณะนักรองประสานเสียง 

มีดังตอไปนี้ 

 

 สระ แอ   หรือ  สระ เอ  ใหรองโดยการทิ้งกรามเปดปากมากย่ิงข้ึน  โดยสามารถคิดได 

โดยนาํสระ อา เขามาชวยใหสระบางตัวไมแบนจนเกินไป   

เนื่องจากสระอา เอ้ือ ตอการเปลงเสียง  

 มากกวาสระอ่ินๆ เชน อี เอ และแอ ใน ภาษาไทย  

ตัวอยาง 1. แสงจันทรวนันีน้วล  ในเพลงเงาไม  คําวา “แสง”  เปล่ียนเปน “สาง” 

  สระ เอ  และ อา   ควรใชสระ   อา เขามาผสม 

 แผนเสียง ประกอบลําดับที่ 7 

  2. ยวนยาเหล ในเพลง รําวงเมดเลย  คําวา “เหล” เปล่ียนเปน “หลา” 

 แผนเสียง ประกอบลําดับที่ 8 
 
การปรับการขับรองจากแบบไทยท่ีเปนแนวระนาบใหเปนแบบตะวันตกท่ีเปนแนวต้ัง 
   เหตุผลที่คณะนักรองประสานเสียงสวนพลูเลือกแนวทางการขับรองในแนวต้ัง 

Vertical Sound แทนการรองแบบไทยที่เปนแนวระนาบ Horrizontal Sound 

 

    1. วัฒนธรรมการขับรองประสานเสียงของชาวตะวันตกเนนการสรางสียงดนตรี

ใหสมบูรณโดยการสรางคอรดที่สมบูรณที่สุดคือ ความสมบูรณของความกลมกลืนของเสียงเกิด

จากการประสานเกิดจากเสียงที่ตํ่ามาก จนถึงเสียงที่สูงมาก การใชเสียงแบบไทยโดยใชเสียงเต็ม

หรือเสียงที่มีแหลงสะทอนมาจากสวนอกหรือลําตัวนั้น ไมสามารถนําเสียงรองข้ึนไปถึงตําแหนงที่

สูงสุดได อันจะเปนอุปสรรคตอการสรางสรรคคอรด และเสียงประสานใหเกิดความกลมกลืนและ

อลังการได 

   2. โดยธรรมชาติของภาษาที่พูดกันของชาวตะวันตก โดยเฉพาะในแถบยุโรปนั้น 

จะมีสําเนียงที่กลม และลอย กวาภาษาไทย เพราะฐานเสียงอยูที่จมูกสวนบนข้ึนไป เวลาพูดภาษา

แถบนี้คอจะเปดและกลม ทําใหเวลารองเพลงเสียงจะกลมและลอยกวาเชนกัน โดยเฉพาะผูหญิง 

ที่ฝกใหรองเสียงสูง จะใชเทคนิคที่ทําใหเสียงลอยและกองบนศีรษะ ซึ่งเรียกวา Head voice 

เทคนิคนี้ทําใหรองโนตไดสูงมากๆ โดยเฉพาะถารองพวกคําเปด  
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   3. ภาษาไทยที่เต็มไปดวยคําที่มีตัวสะกด และคําตาย(คําที่ผันตามวรรณยุกต

ไมได) เวลารองโนตสูงจะทําไดยากมาก เพราะคํานั้นจะเปนเสียงที่อ้ันอยูในลําคอ หากเจอคําที่เปน

สระเปดในโนตสูงก็จะทําไดงายมากยิ่งข้ึน เชนคําวา ฟา ตางจากคําวา "นก" ซึ่งเปนคําตาย ม

สามารถรองสูงและลากยาวไดสะดวก เพราะตัวสะกด แมกก จะบังคับใหเพดานลิ้นชวงกลางดัน

ข้ึนไปปดที่เพดานออน เสียงจึงตองดันข้ึนไปในโพรงจมูก (Nasal) 

 

  ที่กลาวมาเปนตัวอยางของอุปสรรคบางประการ ที่แสดงวาการเอาเพลงไทยมารอง

ประสานเสียงไมใชเร่ืองงาย เพราะภาษาไทย ออกแบบไวใหมีความใส และคมแบบไทย การมี

วรรณยุกตทําใหเวลารองเพลงไทยตองใสการเอ้ือนเขาไป เพื่อใหคํายังฟงเปนธรรมชาติอยู โดยไม

วาทํานองจะพาไปทางไหนก็ตาม ดังนั้นการนําเพลงไทยมารองประสานเสียงจึงตองมีการปรับการ

ออกเสียงของคําตางๆ เพื่อใหรองเขาดวยกันได และกลมกลืนกันอยางดีที่สุด โดยจําเปนตองลด

ความแบนของการออกเสียงตางๆ ลง เพื่อสรางความกลมและใสของเสียง ซึ่งถือเปนหัวใจที่สําคัญ

ที่สุดที่จะทําใหเสียงของคณะนักรองทั้งหมดฟงออกกลมกลืนเปนเสียงเดียว และนี่คือโจทยยาก

ที่สุด ซึ่งคณะนักรองประสานเสียงสวนพลูตองทําใหได คือ การรองเพลงไทยไดอยางไพเราะออก

เสียงภาษาไทยใหถูกตองชัดเจน และใหเสียงของคณะนักรองกลมกลืนและดีเทียบเทามาตรฐาน

ของคณะนักรองประสานเสียงชั้นนําแบบตะวันตกจึงเปนส่ิงที่ขัดแยงในตัวเอง แตคณะนักรอง

ประสานเสียงตองแสวงหาทางออกเพื่อการขับรองประสานเสียงที่ดีที่สุด 

 

การผสมผสานเทคนิคการรองเพลงไทยเดิมเพื่อใชในการขับรองประสานเสยีง 

  Ramon พูดถึงการปรับทิศทางการเปลงเสียงรองของคณะนักรองประสานเสียง

สวนพลู วา การขับรองประสานเสียงคือรองใหเสียงเกิดการประสานกันอยางดีจนเกิดความถูกตอง

ของเสียงในคอรดนั้นๆ กลาวคือ หากสมาชิกในคณะรองเพี้ยน รูปปากของแตละคนตางกันทั้งใน

แตละคํารอง สระ พยัญชนะ จะเปนเหตุใหความกลมกลืนของเสียงหายไป ลักษณะการเปดปาก

เพื่อการรองสระ เอ และ แอ ไมเปดออกทางแนวระนาบมากเกินไป การทิ้งกราม ยกแกมและรอง

ดวยเสียงที่กองอยูบนโพรงกะโหลก ประกอบกับการนําเอาความรูสึกของสระ “อา” เขามาชวย 

สามารถชวยใหเสียงรองมีลักษณะกลมนุมนวลและเอ้ือตอการการสะทอนของเสียงใหดังและลอย

ไปไกลมากกวา  (Ramon Lijauco JR, Interview 18 June 2009)  
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 นอกจากแบบฝกหัดพื้นฐานที่ไดกลาวไวแลวในประเด็นของการฝกรองข้ันพื้นฐาน 

คณะนักรองประสานเสียงสวนพลูมีความจําเปนตองเสริมแบบฝกหัดพิเศษเพื่อเขากับจุดประสงค

ในการรองเพลงไทยเพื่อใชในการประกวด ดังตอไปนี้  

 

1. วอรมเสียงโดยใชการเอ้ือนไทยมาใสไวในบันไดเสียงเมเจอร 7 เสียง แต

เปล่ียนคําจาก ปกติที่รอง ฮัม มา หรือ ยู มาเปน คําวา เอออึงเงอ อึง เงอ อึง 

เงอเออ 

    แผนเสียงประกอบ ลําดับที่ 9 

2. ฝกเอ้ือน 2 – 5 พยางคหลักๆข้ึนไป ที่สําคัญในการเอ้ือนไทย ดังนี้ 

             2  พยางค ไดแก เออ^ เออ                  หรือ  อือ^อ่ือ   

   3  พยางค ไดแก เฮอ... เออ^ เออ               หรือ ฮื่อ...อือ^อ่ือ   

4  พยางค ไดแก เออ..เฮอ... เออ^ เออ        หรือ อือ ฮื่อ...อือ^อ่ือ   

5  พยางค ไดแก เงอ^เออ..เฮอ.. เออ^ เออ    หรือ  งื่อ^อือ..ฮื่อ...อือ^อ่ือ   

 แผนเสียงประกอบ ลําดับที่ 10 

 

นอกจากนี้ยังสามารถเปลี่ยนจากเงอ เปน เนอ, เฮอ หรือ เมอ ข้ึนอยูกับตัวสะกด 

สุดทายกอนที่จะเขาการเอ้ือนนั้นๆ วาเปนแมอะไร เชนคําวา “เห็น” ตอดวยการเอ้ือน 2 พยางควา  

เนอ^ เออ เพราะคําวา “เห็น” จบดวย “แมกน” 

 แผนเสียง ประกอบลําดับที่ 11  

 

คณะนักรองประสานเสียงสวนพลูยึดหลักการออกเสียงสระใหอยูบนสระ 5 ตัว 

หลักๆ คือ อา เอ อี โอ อู  (A E I O U) ตามสระในภาษาอิตาเลียน รวมกับการออกเสียงแบบใน

แนวต้ัง สามารถชวยใหเสียงรองมีความกลมกลืนกันมากยิ่งข้ึน การทําใหเสียงกลมกลืนกัน

ภาษาไทย เปนส่ิงที่ทาทายมากยิ่งข้ึน โดยเฉพาะในเพลงไทยตามขนบธรรมเนียมประเพณี หรือที่

คนสวนมากนิยมเรียกวา “เพลงไทยเดิม”  เพลงไทยสากล และเพลงไทยลูกทุงบางเพลง  ลวน

แลวแตจะตองปรับเปล่ียน และลดทอนโนตในชวงที่มีการเอ้ือนนั้นๆลง จนในบางคร้ัง บางทานอาจ

กลาวไดวาเปนการทําใหรายละเอียดหรือความงดงามในผลงานเพลงไทยดังกลาวลดลง แตหาก

มองอีกดานหนึ่ง การกระทําเชนนี้ เปนการชวยในกระบวนการสรางความกลมกลืนของเสียงเปนไป

ไดงายยิ่งข้ึน อีกทั้งโนตเพลงไทย ทวงทํานองเพลงไทย ประกอบกับภาษาไทย เปนส่ิงที่มีอัตลักษณ

ที่เดนชัดหาท่ีใดเหมือน  การปรับเปลี่ยนดังกลาวจึงไดนําพาเพลงไทยเขาสูโสตคนฟงคลาสสิคได

งายข้ึน 
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  เพลงไทย โดยสวนมากที่คณะนักรองประสานเสียงสวนพลูเลือกมา แบงออกเปน

หลายประเภท คือมีทั้ง บทเพลงพระราชนิพนธ เพลงไทยตามจารีตนิยม เพลงไทยรวมสมัยหรือ

เพลงสุนทราภรณ และเพลงไทยสากล ซึ่งทุกประเภทที่กลาวมายอมตองถูกปรับเปล่ียนนํามาทําให

เกิดความทันสมัยข้ึน โดยมีลําดับการปรับเปล่ียนดังนี้ 

 

1. เปล่ียนจากการรองเสียงหลักๆเสียงเดียวมาเปนการรองประสานเสียง

แลวใสคอรดโดยใชแนวเสียงแตละแนวใหสีสันของเพลงเปล่ียนแปลงไป นับเปนการนําสารมา

ตีความใหมเพื่อใหเกิดความนาสนใจ  

2. การออกเสียงคําไทย เปนปจจัยหลักอยางหนึ่งที่จะชวยใหเสียงที่

ประสานกันและมีความกลมกลืนมากข้ึน “รูปปาก” จึงเปนอีกปจจัยหนึ่งที่สําคัญในการสรางความ

กลมกลืนของเสียง สมาชิกตองอาศัยการมองกระจกมาสองหนาและรูปปากตนเอง รวมกับการ

จดจํารูปปากของเพื่อนสมาชิกใหเปนไปในทิศทางเดียวกันในขณะที่ซอม เพื่อชวยใหสมาชิกเขาใจ

รูปธรรมของการปรับเปล่ียนวิธีการฝกบางอยางไดมากข้ึนในทุกๆวัน 

 
 

 2.3 พัฒนาการของชุดการแสดง (Repertoire) 
  จากการที่ไดเปนสมาชิกของคณะนักรองมา  4 ป ผูวิจัยพบวา แนวทางการเพลงของ

คณะนักรองประสานเสียงสวนพลูในสวนของเพลงไทยข้ึนอยูกับกลุมผูฟงสังคมนั้นๆ และสถานที่

ในการจัดการแสดงเปนหลัก โดยในการเรียงเพลงจะนิยมใหการแสดงในชวงสุดทายจบดวยเพลง

ไทยที่มีจังหวะเร็ว และมีอัตลักษณไทยปรากฏเดนชัดมากในทุกๆดาน ทั้งดานการขับรองและการ

แสดง ยกตัวอยางเชน เพลงลอยกระทงในรูปแบบการประสานเสียง ที่มักจะใชเปนเพลงแถมทาย

ในทุกๆรายการแสดง ในการแสดงแตละคร้ังโดยเฉพาะในการแสดงเพื่อชาวตางชาติ หรือชาวไทยที่

อยูในตางประเทศชม ผูแสดงจะเชิญผูชมออกมามีสวนรวมในการแสดงโดยการใหออกมารํา

รวมกับนักแสดง เนื่องจากคนไทยทุกคนจะรูจักเพลงลอยกระทงเปนอยางดี บรรยากาศในงาน

แสดงนั้นๆจึงเต็มไปดวยความสนุกสนานเพลิดเพลิน อีกทั้งชวยใหคนไทยในตางประเทศรูสึก

ภาคภูมิใจในศิลปวัฒนธรรมไทย  
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   ในการศึกษาพัฒนาการของชุดการแสดง ผูวิจัยไดจําแนกเพลงออกเปนยุคตางๆ

โดยใชเกณฑดานระยะเวลา และประเภทของเพลง กลาวคือ ผูวิจัยไดแบงชวงของยุคสมัยออกเปน 

3 ชวงหลักๆ โดยใชปจจัยในการวินิจฉัยคือ ชวงเวลา เหตุการณบานเมือง ตัวบทเพลงและวิธีการ

รองที่เดนชัดในชวงนั้นๆ โดยจําแนกออกไดดังรายละเอียดตอไปนี้ 

 

• ชวงของการริเริ่มกอต้ังคณะนักรองประสานเสียงสวนพลู (ชวง 
เพลงเพื่อชีวติ และเพลงเพื่อสังคม) 

  คณะนักรองประสานเสียงสวนพลูไดถือกําเนิดข้ึนคร้ังแรกอยางไมเปนทางการใน

งานฉลองวันเกิดครบรอบ 60 ปของดุษฎี พนมยงค บุญทัศนกุล โดยการรวมตัวของเหลาบรรดาลูก

ศิษยของทานที่ไดรวมกันรองเพลงใหทานในวันนั้น จนตอมาดุษฎี พนมยงค บุญทัสนกุล เกิดแรง

บันดาลใจในการจัดต้ังคณะนักรองประสานเสียง โดยมีวัตถุประสงคหลักเพื่อรับใชสังคม อันจะ

เห็นไดจากงานในชวงแรกๆ เปนงานที่ทําเพื่อสังคม และใชเพลงเพื่อชีวิตเปนหลัก ตัวอยางเพลงใน

ยุคนี้ ไดแก 

 เพลงบินหลา เพลงเพื่อชีวิตจากกลุมศิลปนคณะนกัรองแฮมเมอรทีม่ีทวงทํานอง

คลายเพลงรองเงง็ เนื้อหาของเพลงสะทอนสังคมการเมือง ทีเ่รียกกลุมประชาชนที่เรียกรอง

ประชาธิปไตยและอิสรภาพเปนนก 

เพลงคนดีมีคา เพลงที่ในโอกาสทีว่นัที ่ 11 พฤษภาคม 2543 ครบรอบ 100 ป    

ชาตกาล ฯพณฯ ปรีดี พนมยงค  

เพลงศรีอยุธยา เพลงปลุกใจ ที่นาํมาจากทวงทาํนองเพลงไทยเดิม คือ เพลง ขับ

ไมบัณเฑาะห 

เพลงแสงดาวแหงศรัทธา  เนื้อหาเพลงแสดงถึงการตอสูเพื่อเพื่อสังคม ใชคร้ังแรก

ที่หอประชมุใหญมหาวทิยาลัยธรรมศาสตร
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• ชวงของการปรับเปลี่ยนเพื่อนําสูความเปนสากลโดยการ
ผสมผสานทางวัฒนธรรม(ชวงเพลงไทยตามขนบ) การเลือกเพลงและการจัดเคาโครงการ
แสดง 

 ในป พ.ศ. 2547 เปนคร้ังแรกที่ทางคณะไดรับรางวัลเหรียญเงิน จากการขับรอง

ประสานเสียงประเภทเพลงพื้นเมืองโดยไมมีเคร่ืองดนตรีประกอบ (Folklore a cappella) โดย

หลังจากการประกวด Choir’s Olympic Bremen, Germany 2004 ในชวงนี้เปนชวงที่เนนการ

ฝกฝนเพลงไทยตามขนบ  เชน  

เพลงเขมรไทรโยค เพลงไทยที่มีความไพเราะในทวงทํานองของบันไดเสียง เพนตา

เซ็นตริคในแบบของไทย ประกอบกับลีลาการเอ้ือนที่โดดเดน ออนหวานในเพลงที่สามารถบรรยาย

ความงดงามในเพลงผานเนื้อเพลงที่บรรยายภาพน้ําตกไทรโยคไดอยางละเอียด แตตองอาศัยการ

ฝกรองอยางหนักเพื่อใหความกลมกลืนของเสียงเกิดข้ึน โดยเนนการเอ้ือนไทยที่ตองพรอมเพรียง

กันมากที่สุด  

เพลงเหเรือ  เพลงไทยที่แสดงถึงความรุงเรือง และความงดงามของวัฒนธรรม 

ขนบธรรมเนียบ ประเพณีไทย รวมทั้งการจงรักภักดีตอพระมหากษัตริยไทย  

เพลงบินหลาและเพลงพมาทุงเล เพลงไทยสําเนียงพมาที่มีจังหวะและทํานอง

สนุกสนาน แสดงถึงความเปนไทยในอีกมุมมองที่มีความสดใส  

 เพลงเหลานี้ ถูกนํากลับมาฝกซอมอีกคร้ังโดยไดปรับเปล่ียนเทคนิคการเปลงเสียง 

และทํานองบางสวนในเพลงใหเอ้ือตอการเปลงเสียงอยางชาวตะวันตก แตยังคงยึดทํานองที่คน

ไทยคุนหู ในบันไดเสียงที่เนนเสียงหลักหาเสียง คือ โด เร มี ซอล ลา โดยยุคนี้เปนยุคที่ทางคณะ

นักรองประสานเสียงสวนพลูตองอาศัยการส่ือสารที่เปล่ียนแปลงไปจากเดิมที่ยึดโนตสากลเปน

หลัก มาเปนการใชโนตสากล ควบคูไปกับการตอเพลงโดยวิธีการ “มุขปาฐะ” คือการซอม และการ

ตอเพลงแบบปากตอปาก เนื่องดวยเพลงไทยตามขนบน้ันเปนเพลงท่ีมีรายละเอียดปลีกยอยมาก

เกินกวาการบันทึกโนตแบบสากลจะลงรายละเอียดไดลึกซ้ึง ประกอบกับความสามารถในการอาน

โนตของสมาชิกหลายๆทานยังไมมากพอจะเก็บรายละเอียดในโนตนั้นๆ การตอดวยวิธี “มุขปาฐะ” 

เปนอีกหนึ่งวิธีที่ชวยใหแนวทางการขับรองประสานเสียงของคณะนักรองประสานเสียงสวนพลู 

มีอัตลักษณที่เดนชัด และแสดงออกถึงความเปนไทยผานทํานองนั้นๆไดเปนอยางดีในสถานการณ

ที่สมาชิกสวนมากยังไมมีความคุนเคยกับรูปแบบการรองเพลงไทย และวิธีการเอ้ือนเพลงไทย 
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  ในป พ.ศ. 2549 คณะนักรองประสานเสียงสวนพลูไดรับรางวัลเหรียญทองแดง 

จากการแขงขัน the 4th WORLD CHOIR GAMES in Xiamen, China ในปนี้มีผูเขารวมแขงขัน

จาก 400 กวาทีม จาก 80 ประเทศทั่วโลก โดยแบงประเภทของการประกวดออกเปน  26 ประเภท 

คณะนักรองประสานเสียงสวนพลูเขารวมแขงขันในประเภทท่ี 24 คือ Folklore a cappella (ขับรอง

ประสานเสียงเพลงพื้นเมืองโดยไมมีเคร่ืองดนตรีประกอบ) (http://www.musica-

mundi.com/events/archive/china/xiamen2006.html, เขาถึงเมื่อวันที่  26  เมษายน 2552) 

    ในการแขงขันคร้ังที่ 4 ป ค.ศ. 2006  ใชเพลงประกวดทั้งหมด 4 เพลง ไดแก เขมร

ไทรโยค บินหลา เหเรือ และพมาทุงเล ซึ่งชุดการแสดงในปที่ประกวดที่จีน เร่ิมตนดวยการ

นําเสนอความเปนไทยที่มีความโดดเดนในเร่ือง “การเอ้ือน”  คือเพลงเขมรไทรโยค จึงตามมา

ดวยเพลงมีจังหวะคือ เพลงบินหลา นอกจากจะรองแลว สมาชิกทุกคนตองทําหนาที่นักแสดงเชิด

ตัวนกกันทุกคน ตอดวยเพลงเหเรือ เพลงไทยท่ีแฝงไวดวยความอลังการณของ “เสา” เคร่ือง

ประกอบจังหวะทําจากเสาไมไผอันสูงยาวประดับพูสีขาว เพื่อส่ือความยิ่งใหญของราชวงศไทย 

และความจงรักภักดีของคนไทยตอพระมหากษัตริย จากนั้นจึงปดทายดวยความสนุกสนานแบบ

ไทยที่แฝงความทะเลน หนาเปนเอาไวในเพลงพมาทุงเล เพลงที่สรางความสนุกสนานทั้งลีลาการ

ขับรองและการรายรํา ใหกับผูชมผูฟงในทุกๆคร้ังของการแสดง 

 

• ชวงของการปรับเขาสูความเปนสากลโดยการขามวัฒนธรรม ที ่
ปรากฏอยูในรูปแบบความเปนเพลงรวมสมัย (Contemporary Music) 

  เนื่องดวยทางคณะนักรองประสานเสียงสวนพลู ไดตัดสินใจเขารวมการแขงขันขับ

รองประสานเสียงระดับโลกในงาน WORLD CHOIR GAMES อีกคร้ังในป ค.ศ.2008 ทําใหผูกอต้ัง

คณะนักรอง และผูอํานวยเพลงไดมีแนวคิดที่จะเขารวมประกวดในประเภทเพลงที่แตกตางไปจาก

เดิม นั่นคือคร้ังนี้ ไดรวมประกวดในประเภทเพลงรวมสมัย Contemporary Music ควบคูไปกับ

ประเภทเดิมที่เคยเขารวมประกวดในทุกๆคร้ังคือ Folklore Music  สงผลใหสมาชิกในคณะนักรอง

ตองใชความสามารถ ประกอบกับแรงใจและแรงกายท่ีหนักมากเปนพิเศษ ในคร้ังการนี้           

บรูซ แกสตัน ประพันธเพลงเปนจํานวน 2 เพลงใหกับทางคณะ คือเพลงนกขม้ิน และเพลง   

Ten Thai Tongue Twister. ซึ่งการรวมงานคร้ังนี้ เปนการเปดมุมมองใหมใหกับสมาชิกทุกคนใน

คณะนักรองประสานเสียงสวนพลู ถึงคําวาดนตรีรวมสมัย ดนตรีที่ไมมีกฏเกณฑใดๆ หากแต

จะตองนําเสนอความคิดสรางสรรค ที่สอดแทรกแงคิดตางๆทางสังคมเอาไวไดอยางลงตัว  
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แมวาผูฟงโดยสวนมากอาจไมทราบไดเลยวาเพลงนั้นๆเปนเพลงของชาติใด 

แมแตคนไทยที่ไดฟงคร้ังแรก ก็เกิดความสงสัยถึงเนื้อหาของเพลงเชนกัน ตัวอยางเชนในเพลง  

Ten Thai Tongue Twister ที่ใชการนําเสนอเร่ืองราวรวมทั้งการแสดงในเพลงที่สอดแทรกและ

สะทอนสังคมในชวงนั้น ที่บานเมืองกําลังวุนวายมากโดยเฉพาะเร่ืองการเมือง เร่ืองของผูนํา ที่มี

อิทธิพลเหนือผูตาม โดยหากดูผิวเผินอาจคลายกับการแสดงของคนปาที่ไรอารายธรรม แตหาก

มองลงใหลึกจะเห็นไดถึงกระบวนการในการสื่อสารที่ลึกซ้ึงมากผานทางกิริยาทาทาง กระบวนการ

การเขารวมกลุม กระบวนการเกิดสังคม และการแบงกลุมของผูนําและผูตามอยางชัดเจนบนเวที 

ทําใหจังหวะในการเปลงเสียงในเพลงนี้จึงมีอิทธิพลมากกวาทํานองของเพลง ที่ถึงแมวาทวงทาํนอง

อาจจะผิดแผกไปจากที่คนทั่วไปคนไดรับก็ตาม แตกลับกลายเปนวาคณะนักรองประสานเสียงสวน

พลูไดรับรางวัลเปนที่ 2 ของโลก มีคะแนนรองแกรนด แชมปเปยนที่มาจากชาติอารเมเนีย 

(Armenia) เพียงชาติเดียว จากการแขงขันคร้ังนั้น อีกทั้งทางคณะไดรับการตอบรับความนิยม

อยางสูง จากการนําการแสดงขับรองประสานเสียงไทยมาผสมผสานเขากับความเปนตะวันตก ดัง

จะเห็นไดจากการที่ผูชมไดรวมออกมารายรํารวมกับทางคณะหรืออีกหลายๆทานที่ถึงกับหล่ังน้ําตา

ดวยความระลึกถึงและรูสึกภาคภูมิใจในความเปนไทย 
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เคาโครงการแสดง (Plot)  
 
   เคาโครงในการจัดการแสดงการขับรองประสานเสียงของคณะนักรองประสาน

เสียงสวนพลูใชการมองเคาโครงเร่ืองในภาพรวมของการแสดงเพลงไทยโดยการเรียงลําดับเพลง

เปนสําคัญ โดยการจัดเรียงเพลงในการแสดงแตละปจะมีความแตกตางกันไปบางในบริบทของ

สังคมในชคณะนักรองนั้น  โดยสามารถแบง Plot หลักๆที่ใชในการแสดงของสวนพลูไดดังตอไปนี้ 

 

   วางเคาโครงเร่ืองราวของการแสดงโดยเร่ิมจากความสงบศักด์ิสิทธิ์ และความเปน

ไทยในรูปแบบความสงางาม สบายๆ เพื่อใหสมาชิกเตรียมความพรอมของเสียง และสรางอารมณ

ใหเขมขนสนุกสนานมากข้ึนตามจังหวะของดนตรี จนถึงข้ันสูงสุดของการแสดงที่เต็มไปดวยความ

สนุกสนานและแสดงออกถึงความเปนไทยอยางเต็มที่  

 

   ตัวอยาง การจัดเรียงเพลงในลักษณะนี ้ เชน การเร่ิมตนดวยเพลง เขมรไทรโยค 

บินหลา เหเรือ และจบดวยพมาทงุเล หรือ เพลงสมตําเปนตน  

 
 
รูปแบบการจดัชุดการแสดงเพื่อใชในการประกวด 
 
   เร่ิมจากเพลงชา เพื่อถึงศักยภาพในการรองแบบคลาสสิค จากนั้นใชเพลงที่มี

จังหวะเพิ่มข้ึนตามลําดับโดยจะจบเพลงสุดทายดวยเพลงไทยตามขนบธรรมเนียมประเพณีที่มี

ความสนุกสนาน 

 

   วางเคาโครงการแสดงใหเร่ิมดวยความเปนไทย มีความสงบ เช่ืองชา อาจจะมี

กล่ินอายของสําเนียงชาติอ่ืนๆในเอเชีย หรือเอเชียใต เพื่อสามารถดึงอารมณที่รูสึกถึงความไมคุนหู

ในเพลงดังกลาวใหความสนใจในเร่ืองของทวงทํานอง แทนการเขาใจเนื้อรองไทยที่คุนเคย จากนั้น

จึงคอยๆสอดแทรกเพลงไทยเขาไปโดยอาจจะเร่ิมจากเพลงไทยที่ชาๆ จากวงสุนทราภรณบาง และ

จากเพลงรวมสมัยทั่วไปบาง แตสุดทายจะคงจบดวยความสนุกสนานและทิ้งทายความเปนอัต

ลักษณไทยที่สวนพลูสรางข้ึนใหปรากฏเดนชัด 
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ตัวอยาง การจัดเรียงเพลงตามลักษณะเคาโครงนี้ เชน การเร่ิมตนดวยเพลงที่มีความรวมสมัยสูง 

แลวตอดวยเพลงรวมสมัยและเพลงสุนทราภรณหรือเพลงลูกกรุง เพื่อใหผูชมไดเขาสูอารมณเพลง 

และรูสึกมีสวนรวมไดมากข้ึนจากเพลงเงาไม เพลงพระราชนิพนธแสงเดือน ตอดวยเพลงที่แสดงอัต

ลักษณไทย และมีความซับซอนของลายประสาน อาจเปนเพลงไทยจารีต และเพื่อไมใหเปนการนา

เบ่ือ ในบางชวงของการแสดงสามารถแทรกเพลงรวมสมัยที่มีความแปลกใหมมากเปนพิเศษดวย

ทวงทํานองที่ไมคุนหู แตมีการแสดงที่นาสนใจ จากนั้นจะใชเพลงที่สนุกสนานมากข้ึนจนกระทั่ง

เพลงสุดทายที่ยังคงตองจบดวยเพลงไทยจารีตนิยม หรือเพลงไทยที่มีการแสดงนาฏยศิลปไทยที่

โดดเดน เชน  เพลงพมาทุงเล เพลงรําวงเมดเลย หรือเพลงลอยกระทง ดังแสดงในตารางที่ 1 
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ตารางที่ 1 ตัวอยางการจัดเรียงเพลงในป พ.ศ. 2551 

 

ลําดับเพลงท่ีใชในการประกวด 
 World Choir Games ป ค.ศ. 2008 ที่เมือง

กราซ ประเทศออกเตรีย 

ลําดับเพลงท่ีใชแสดง 
ในประเทศไทย 

 คอนเสิรต The touch of love 
18  สิงหาคม 2551 

โรงละครอักษรา เธียรเตอร  

 
เพลงรําวงเมดเลย 

เพลงเงาไม 

เพลงเหเรือ 

พมาทุงเล 

 

 

 

   

เพลงกูรูนมัสการ 

เพลงเงาไม 

เพลงพระราชนิพนธแสงเดือน  

เพลงเหเรือ 

 Oh I Say 

Teach me the Blue 

เพลง Ten Thai Tongue Twisters (10 บท

ชิวหาพัลวัน) 

เพลงนกขมิน้ 

เพลงรําวงเมดเลย 

เพลงพมาทงุเล 

เพลงสมตํา 

เพลงลอยกระทง 

 
การตัดเพลงเขมรไทรโยคออกจากการประกวด WORLD CHOIR GAMES 2008 at Graz , 
Austria 
   ในการประกวดขับรองประสานเสียงระดับโลกคร้ังลาสุด WORLD CHOIR 

GAMES at Graz, Austria 2008 คณะนักรองประสานเสียงสวนพลูลงประกวดถึง 2 ประเภท คือ

ประเภทเพลงพื้นเมือง (มีดนตรีประกอบ) และประเภท เพลงรวมสมัย Contemporanea Music  

โดยตองรองประภทละ 4 เพลง และในสวนของเพลงพ้ืนเมือง ทางคณะไดนําเอาเพลงที่เคยใช

ประกวดในครั้งกอนหนาที่ Xiamen ,China 2006 มาใช 1 เพลง คือเพลงพมาทุงเล นับเปนเพลง

ไทยเพลงเดียวที่มาจากเพลงไทยตามขนบ (เพลงไทยเดิม) จากเพลงท้ังส้ิน 4 เพลง เพราะ
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นอกจากนั้นเปนเพลงไทยรวมสมัย และเพลงจากวงสุนทราภรณ  

  สมาชิกหลายทานสงสัยวาเหตุใดจึงเลือกเอาเพลงพมาทุงเล และเหเรือกลับมาใช

แทนการนําเอาเพลงเพลงเขมรไทรโยค จากการพูดคุยอยางไมเปนทางการกับผูอํานวยเพลงนาย

ไกวัล กุลวัฒโนทัย และดุษฎี พนมยงค บุญทัศนกุล พบวา 

 

1. เพลงเขมรไทรโยค เปนเพลงไทยทีม่ีรายละเอียดการเอ้ือนมาก  

2. เขมรไทรโยคเปนเพลงชา ประกอบอารมณเพลงที่เนนการบรรยายลักษณะน้าํตก 

ไมโดดเดนมาก หากสมาชิกรองไปเร่ือยๆ จะทาํใหเพลงฟงแลวไมนาสนใจ 

3. สมาชิกยังไมเขาใจลีลาการเอ้ือนเพียงพอ ดังนั้นเมื่อเพียงสมาชิกเอ้ือนไมพรอม

กันหรือรูปปากแตกตางกันเพียงเล็กนอย ความกลมกลืนของเสียง และความ

กังวานอันเกิดจากคอรดของทุกแนวเสียงมารวมกันจะปรากฏออกมาไดไมเต็มที่ 

4. เปนเพลงที่กรรมการจะเห็นขอผิดพลาดไดงายเพราะมรีายละเอียดการเอ้ือน และ

ความหนกัเบาของเสียงมาก เมื่อสมาชิกยงัไมมีความมัน่ใจทัง้เร่ืองการเอ้ือน 

อารมณเพลงและทํานองการรองของเดิม  และสมาชิกยังไมสามารถรองเปนหนึง่

เดียวกนัได 

 

   การจะนําเพลงนี้กลับมารองอีกคร้ังจึงเปนการเส่ียงมากเกินไป สมาชิกตองมีความ

เขาใจในเร่ืองของการขับรองเพลงไทย และรูจักเสนหของเพลงเขมรไทรโยคมากข้ึน โดยคณะ

นักรองประสานเสียงตองมีเวลาในการฝกซอมมากพอที่จะทําใหเพลงนี้นาสนใจ มีเสนหอยางที่เปน

เมื่อใชการรองแบบไทย อัตลักษณไทยความงดงามของเพลงไทยจึงจะปรากฏออกมา 

 
2.4 องคประกอบฉากและการแสดง (Spectacle)  
เสื้อผาเครื่องแตงกาย 
   ชุดไทยที่ใชในคณะนักรองประสานเสียงสวนพลูหลักๆ มี 3 ชุด คือ ชุดไทยสีแดง

เลือดหมูทอง ชุดไทยสีน้าํเงนิทอง และชุดไทยสีเขียวทอง  
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รูปที่  6 แสดงถึงเคร่ืองแตงการไทยของคณะนักรองประสานเสียงสวนพลู 3 ชุด 

 เนื่องดวยเพลงทัง้ส่ีเพลงที่ผูวิจัยเลือกมาศึกษาเปนเพลงไทย ดังนั้นการแตงกาย

ของท้ัง 4 เพลง จะเปนชุดไทยชุดเดียวกนัทัง้หมด อันประกอบดวย 

 

1. เส้ือแขนกระบอกสีน้ําเงนิทอง สีแดงเลือดหมู และสีเขียวทอง 

2. ผานุงสําเร็จรูปสีน้ําเงินทอง สีแดงเลือดหมู และสีเขียวทอง 
3. สไบทอง ทํามาจาก ลูกปดสีทอง, ผาลายไทยสีเขียวทอง,  

4. กรองคอสีน้ําเงินทองสําหรับใสกับชุดไทยสีน้ําเงินทอง 
5. ปนปกผมสีทอง  
6. ทัดหูสีทองสําหรับชุดไทยสีน้ําเงิน 

7. ตางหูสีทอง 
8. รองเทาคัทชูสีดําปดนิ้วเทา 

 

สังเกตไดวาเคร่ืองแตงกายเสื้อผา หรือเคร่ืองประดับ จะตองประกอบดวยสีทอง 

สวนหนึ่งเพราะประเทศไทยเปนประเทศที่เกี่ยวของ และนิยมในสีทอง อันจะเห็นไดจากศาสน

สถานที่ตองประดับประดาดวยสีทอง หรือจากคํากํากัดความของประเทศไทยวา “สุวรรณภูมิ”  

 
การแตงหนาและทรงผม 
    

   การแตงหนาของคณะนักรองประสานเสียงสวนพลูยังยึดหลักการแตงหนา

เชนเดียวกับการแตงหนาสําหรับการแสดงบนเวที แตจะเพิ่มสีสันและวิธีการแตงหนาใหเหมือนการ

แตงหนาของนางละครไทยเพื่อแสดงถึงความออนหวาน นุมนวลอยางสตรีไทยผานลายเสน ทั้งการ

วาดค้ิวโกง การกรีดเปลือกตาบน  โดยเนนสีสันโทนเขมเปนหลักเชน สีดํา สีน้ําเงิน และสีเทา 

เพราะชุดไทยเปนชุดที่ประกอบไปดวยเคร่ืองประดับประดา และสีทองโดดเดน การแตงหนาจึงตอง

เปนไปในทิศทางเดียวกันโดยสามารถนําสีทอง และสีเงินเขามาเสริมแตงบริเวณโหนกค้ิวหรือหัวตา

ไดเล็กนอย 
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ทรงผม ทรงหลักที่ใชคือทรงเกลามวยสูงและเปดผมบริเวณหนาผากข้ึน อาจมีบางคร้ังที่ผม

ดานหนาเปลี่ยนเปนปาดเรียบไปดานขาง ทั้งนี้เพราะเวลาสวนใหญกอนทําการแสดงจะเนนไปที่

การวอรมเสียง การนั่งสมาธิ การเกลามวยจึงเปนทรงผมที่งาย ใชเวลานอยสมาชิกแตละคนจึง

สามารถทําไดดวยตนเอง 

 

   การแตงหนาและทรงผมเปนสวนสําคัญมากตอการสรางความนาเช่ือถือ ใน

สายตาของคณะกรรมการ เพราะเม่ือสมาชิกทําทุกส่ิงทุกอยางเปนไปในทิศทางเดียวกัน การสราง

พลังหมู จะเกิดข้ึน พรอมทั้งการรับรูถึงการมีระเบียบวินัยของคณะนักรอง 
 
 
อุปกรณประกอบการแสดง 
 
  องคประกอบในการแสดงที่ปรากฏในคณะนักรองประสานเสียงสวนพลู จะเปนไป

ในรูปแบบของการผสมผสานระหวางความเปนไทยเขากับความเปนสากลโดยเฉพาะในความเปน

ตะวันตก แตส่ิงหนึ่งที่ชวยใหอัตลักษณความเปนไทยเดนชัดมากข้ึน  คือการนําเคร่ืองดนตรีไทย 

มาต้ังแสดงขางคณะนักรองประสานเสียง เนื่องดวย ระนาดเปนเคร่ืองดนตรีที่สามารถสราง

ความรูสึกของวัฒนธรรมไทย ศิลปะไทยไดเดนชัดผานลวดลายไทยและเสียงของเคร่ืองดนตรี ทํา

ใหภาพรวมบนเวทีมีสีสันมากยิ่งข้ึน 

 

  อุปกรณสําคัญอีกหนึ่งช้ินที่ใชในการแสดงของคณะนักรองประสานเสียงสวนพลู 

คือ “ครกไม” ที่ใชอยูในเพลงสมตํา  “ครกไม” เปนอุปกรณประกอบการแสดง อีกทั้งยังเปนเคร่ือง

ดนตรีประกอบจังหวะใหในเพลงสมตํา ที่ไดรับความนิยมมากโดยเฉพาะเมื่อนําไปใชในการแสดงที่

Thai Festival ในประเทศเยอรมัน โดยสังเกตจากที่คนไทยที่นั่นจํานวนมากโดยเฉพาะชาวไทย

อีสาน ขอเปดประมูลราคาครกที่ใชบนเวทีจํานวน 7 อัน ดวยราคาที่สูง และคนไทยจํานวนมากที่

ยิ้มอยางมีความสุข และรูสึกประทับใจจากการไดเห็น “ครก” อีกทั้งเสียงตอบรับจากเพลงดังกลาว

ยังมาจากการที่ผูชมหลายทานนําเงินจํานวนมากกวาแสนบาท (เมื่อรวมกัน) มาใสใหกับครกแตละ

ใบ อันแสดงถึงความพึงพอใจที่คณะนักรองประสานเสียงสวนพลูไดนําเอาวิถีชีวิตองคนไทย 

โดยเฉพาะคนไทยภาคตะวันออกเฉียงเหนือ มาผสมผสานกับความเปนตะวันตก ที่สามารถชวยให 

ชาวตางชาติไดเขาถึงความเปนไทยไดมากยิ่งข้ึนดวยเชนกัน 
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3. การวิเคราะหการสรางอัตลักษณไทยในเพลงไทย 4 เพลง 
  ผูวิจัยเลือกเพลงตัวอยาง 4 เพลงนี้ เนื่องจากแตละเพลงมีจุดเดนทีน่าศึกษา

ดังตอไปนี้ 

  เพลงเขมรไทรโยค เปนเพลงไทยจารีตนิยมที่มีทํานองไพเราะ คุนหูคนไทย เพราะ

ถูกนํามาแปลงเปนเพลงลูกกรุง แตทํานองเดิมที่มีลีลาการเอ้ือนที่งดงามนั้น ตองใชความสามารถ

สูงเพื่อรักษารายละเอียดการเอ้ือนใหสมบูรณถูกตองตามตนฉบับ อีกทั้งทํานองเพลงไทยประเภทน้ี

จะเปนทํานองเดียว ไมเนนการประสานจนเกิดคอรด ดังนั้นการนําสารมาแปลงเปนเพลงประสาน

เสียงจึงเปนส่ิงที่ทาทายในเร่ืองการสรางสรรคทํานองและคอรด การรักษาทํานองหลักไวใหได และ

รักษากล่ินอายของการเอ้ือนไทยเอาไว 

  เพลงพมาทุงเล เพลงไทยจารีตนิยมสําเนียงพมา ที่นิยมนํามาใชแสดงกันอยาง

แพรหลาย จุดเดนอยูที่ เปนเพลงไทยจารีตนิยมเชนกัน แตจะนําเสนอในรูปแบบเพลงเร็วที่

สนุกสนาน ประกอบกับการนําเร่ืองวัฒนธรรมการเรียนการสอนสอนดนตรีไทยมาใชผานเรื่องของ

การเลียนเสียงเครื่องดนตรีทั้ง กลองยาว ระนาด โหมง ที่ครูดนตรีไทยจะเลียนเสียงเคร่ืองดนตรี

ดังกลาวในการตอเพลงตางๆ  

  เพลงรําวงเมดเลย เปนเพลงไทยรวมสมัยที่ไดรับการปรับรูปแบบการประสาน

เสียงในเพลงมาแลวเบ้ืองตนเพราะเปนเพลงไทยรวมสมัยที่ใชเคร่ืองดนตรีสากลบรรเลง ฉะนั้นการ

สรางสรรคแนวประสานเสียงข้ึนมาใหมจะไมยากเทาในเพลงเขมรไทรโยคที่ตองสรางสรรคแนว

เสียงที่ประสาน หรือคอรดตางๆขึ้นมาใหมทั้งหมด  

  เพลงสมตํา เปนเพลงไทยรวมสมัยที่มพีื้นที่มีพืน้ฐานรูปแบบจังหวะคลายทาํนอง

เพลงที่มาจากแอฟริกาใต คือ ชะ ชะ ชา ทีม่ีความสนุกสนานในทํานองและจังหวะ 

  ผูวิจัยไดเลือกเพลงทั้ง 4 เพลงที่มีจุดเดนในเพลงที่นาสนใจแตกตางกัน และไดทํา

การวิเคราะหเพลงตามลําดับ ดังนี้ 
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3.1 การสรางอัตลักษณไทยในเพลงเขมรไทรโยค 
 

องคประกอบในเรื่องเสยีงรองและดนตรีในเพลงเขมรไทรโยค 
เพลงเขมรไทรโยคพระนิพนธใน สมเด็จพระเจาบรมวงศเธอ เจาฟากรมพระยา 

นริศรานุวัตติวงศ เรียบเรียงเสียงประสานโดย ไกวัล กุลวัฒโนทยั เปนเพลงหนึ่งที่คณะนกัรอง

ประสานเสียงสวนพลูนาํมาใชในการสรางอัตลักษณไทยผานการขับรองและการแสดง  ผาน

องคประกอบของการส่ือสารการแสดง  และองคประกอบในเร่ืองเสียงรองและดนตรีดังตอไปนี้  
 
 
ลักษณะของเพลง 

เพลงเขมรไทรโยคเปนเพลงไทยเดิมที่ใชโนตหลักๆ 5 เสียง ทํานองเพลงมีความ

ไพเราะออนหวาน และเปนที่รูจักเปนอยางดีในหมูนักฟงเพลงไทย มีลีลาการเอ้ือนที่ละเอียด จัดได

วายากสําหรับผูที่ไมเคยเรียนการขับรองเพลงไทย แตดวยทํานองมีความไพเราะจึงถูกนํามาแปลง

อยูในเพลงไทยรวมสมัยบางเพลง เนื้อรองบรรยายถึงความงดงามของน้ําตกไทรโยคอยางละเอียด

จนผูฟงชาวไทยสามารถจินตนาการภาพความงามได จึงมีความเหมาะสมนํามาใชแสดงและ

ประกวดในรูปแบบของการขับรองประสานเสียง 

 
การปรับเปลีย่นวธิีการรองเพลงไทยในเพลงเขมรไทรโยค 
 

 เปนที่ทราบกันอยางแพรหลายถึงความงดงามในทวงทํานองการเอ้ือนของเพลง 

เขมรไทรโยค วามีรายละเอียดปลีกยอยมาก แมแตผูขับรองเพลงไทยเองตองอาศัยการฝกฝนมาก

พอสมควรจึงสามารถเก็บรายละเอียดลูกเอ้ือนตางๆได  แตการนําเพลงเขมรไทรโยคมานําเสนอใน

รูปแบบการขับรองประสานเสียง ผูเรียบเรียงเสียงประสาน ไดพยายามรักษาแกนหลัก ทํานอง

หลักๆในเพลงเอาไว แตยังจําเปนตองปรับเปล่ียนลดทอนลูกเอ้ือนลง เพื่อใหการเปลงเสียง และ

การโปรเจคเสียงรองใหพุง และลอย กังวานเปนไปไดงายข้ึน  

 

 จากการศึกษาการเอื้อนไทย พบวาคนไทยนิยมการเอ้ือนแบบไมเปดปากมาก 

เพราะจะผิดขนบและแลดูไมงามซึ่งยากตอการโปรเจคเสียงรองใหพุงดังกังวานไปยังจุดๆหนึ่ง   อีก

ทั้งยังขัดแยงจากการรองคลาสสิคอยางส้ินเชิง โดยที่ทางคลาสสิคจะเนนใหเสียงกังวานข้ึนโพรง

กะโหลก ที่อาศัยการเปดปากยกเพดานออน ประกอบกับรูปปากภายนอก และการเปดปากภายใน

ใหเสียงมีความเปนแนวต้ังตลอดเวลา ดังนั้นเพื่อใหการโปรเจคเสียงเปนไปงายมากยิ่งข้ึน การ
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ลดทอนลูกเอ้ือนใหนอยลงเปนส่ิงสําคัญมากตอการนําเพลงเขมรไทรโยคที่มานําเสนอในรูปแบบ

การขับรองประสานเสียง อีกทั้งเพลงเขมรไทรโยคในรูปแบบการขับรองประสานเสียงนี้ 

เปรียบเสมือนตนแบบ ของการนําเพลงไทยตามขนบมาปรับเพลงไทยรูปแบบการขับรองประสาน

เสียง        
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ตัวอยางทํานอง และการเอ้ือนที่ถูกปรับเปล่ียน 

1. ทํานองหลักของเคร่ืองดนตรี 

- - - - I -ด - ล I - -ด ล I ซ ฟ - ซ I- - ล ซ I ฟ ร – ฟ I - ร – ซ I ฟ ฟ ฟ ฟ I 

2. วิธีการเอ้ือนเดิมที่ใช มีดังนี ้

-   -   -   -    I  -    -    -  ด ^ ล       I -   -   -     ด^ล  I   -   ล     ซ ^ ฟ      ซ   I  -   -   -     ล^ซ    I       
-  -  -   -    I -   -    -เงอ^เออ   I -  -  - เงอ^เออ I - เฮอ เออ^เออ เออI  -  -   - เงอ^เออ I   
-ซ        ฟ ^ ร     ฟ  I -  ร    -     ซ   I - ฟ    ซ^ฟ -  ฟ 
-เฮอ เออ^เออเออI –เออ – เฮอ I- เออ เออ^  เอิง -เงย I  
 

จะสังเกตเหน็วาในหนึ่งหองที่จะมีจงัหวะหลัก 4 ส่ีจังหวะ สามารถสอดแทรกลูก 

เอ้ือนไดมาก ทั้งการเอ้ือน 2 พยางค 3 พยางค อันจะยกตัวอยางการเอ้ือน 2 พยางค หรือ 3 พยางค

ใหทราบเปนตัวอยางดังนี ้

การเอ้ือน 2 พยางค จะรองส้ันๆ บังคับเสียงผานเสนเสียง ใชคําวา เออ^เออ ,  

เฮอ^เออ, เฮอ^เอิง,เฮอ^เอย, อือ^อ่ือ,ฮึ^อือ เปนตน 

การเอ้ือน 3 พยางค จะรองยาว ส้ันส้ัน  โดยปลอยลมตัวแรกแลวบังคับเสนเสียง 

ใหเปน 2 พยางคขางตนดังนี ้ เฮอ...เออ^เออ ,   ฮื่อ...อือ^อ่ือ ,  เออ... เฮอ^เอิง เปนตน นอกจากนี้

ยังมกีารเอ้ือน 4 – 5 พยางคทีม่ีความละเอียดมากย่ิงข้ึน และงดงามมากข้ึนเชนกันหากสมาชิก

สามารถทําไดโดยพรอมเพรียงกนั  

 
รูปที่ 7 โนตเพลงเขมรไทรโยค แสดงถึงโนตที่ใชเอ้ือนในชวงอินโทรของเพลงท่ีแสดงถึงการสลับกนั 

           เปนเสียงทํานองหลัก ระหวางโซปราโน 1 และโซปราโน 2 

แผนเสียงประกอบ ลําดับที ่12 

ทํานองนี้เปนทํานองที่คนไทยสวนมากคุนห ูเพราะอยูในชวงเร่ิมตนของเพลง  

ที่เมื่อถกูปรับเปล่ียนมาเปนการรองประสานเสียง เสียงรองหลักทีป่รากฏในทาํนองนี้จะถกูแยก

ออกเปนสองเสียงหลัก คือเมื่อใชทํานองเพลงไทยเปนเกณฑ จะเหน็ไดวา โซปราโน 2 จะรอง

ทํานองหลักใน 2 หองแรก และ โซปราโน 1 จะแทรกทํานองหลักเขามาในชวงครึ่งหลัง ในหองที ่3-

5 ของโนตทีป่รากฏ ดวยเสยีงรองโดยธรรมชาติของโซปราโน   จะมีความใสกงัวาน เปรียบเสมือน



65 
 

นกนอยที่เขามาแตงแตมสีสันของทวงทาํนอง  แลวทัง้สองเสียงนี้จะรวมกนัสงทํานองเขาหลักตอไป

ใหเสียงอัลโต รองทํานองหลักวา “บรรยายความตามไทเสด็จยาตร”  เพราะผูแตงตองการใหเสียงที่

ออกมาในทอนนี้มีความอบอุนนุมนวล ประหน่ึงเปนผูบรรยายเร่ืองราวแหงน้ําตกแหงนี้นีเ่อง  โดย

จะปรากฏออกมาในรูปแบบโนตเพลง ดังตอไปนี้ 

 
รูปที่ 8 โนตในชวงเร่ิมตนของเพลงเขมรไทรโยค แสดงลีลาในการเอ้ือนทาํนองและเนื้อรองของ 

                ทั้งส่ีแนวเสียง 

 
   



66 
 

เมื่อวิเคราะหถึงสวนทํานองหลักที่อยูในเสียงของอัลโต  แลว จะเห็นไดวา

รายละเอียดของโนตจะเต็มไปดวยตัวเขบ็ต 2 ชั้นเปนจํานวนมาก ซึ่งนั้นคือการเอ้ือน 2 พยางค แต

หากเปนตัวเขบ็ต 1 ชั้น ประจุด ตอดวย ตัวเขบ็ต 2 ชั้น นั่นก็คือการเอ้ือน 3 พยางคของไทยเรา ซึ่ง

ในบางชวง การเอ้ือนระหวางคํารองอาจจะมีการลดทอนพยางคลง เชน การเอ้ือนระหวางคําวา 

“ตาม”  และ “ไท”  ที่สามารถใสลูกเอ้ือน 2 พยางคเขาไปไดหากเปนการรองตามขนบนิยมไทย แต

กลับตองปรับลดลงเพื่อใหการกลมกลืนของเสียงโดยรวมเปนไปไดอยางงายยิ่งข้ึน  
   
การสรางองคประกอบทางการแสดง 

 เพลงเขมรไทรโยคเปนเพลงไทยที่ไดรับความนิยมเปนอยางสูงในประเทศไทย

ในเร่ืองของความงดงามของเนื้อรอง ที่สามารถบรรยายความงดงามของน้ําตกไทรโยคไดอยาง

ละเอียด จนสามารถเห็นภาพของนํ้าตกไดชัดเจน ประกอบกับทวงทํานองดนตรี และคํารองที่

สวยงามประกอบกับรายละเอียดการเอ้ือนตามขนบไทยที่ละเอียดราวกับลายกระหนก   

 เพื่อเปนการทาํใหผูชมสามารถเห็นภาพของความอุดมสมบูรณของปาที่อยู 

รายรอบน้ําตกไดชัดเจนมากยิ่งข้ึน คณะนักรองประสานเสียงสวนพลูจึงไดคิดคนวิธกีารนาํเสนอที่

แปลกใหม และสรางความประทับใจตอผูชมโดยการใหความสําคัญตอองคประกอบละคร ในเร่ือง

ดังตอไปนี้  

1. Time&Space  ความสําคัญในเร่ืองเวลา และการจัดวางพื้นที่ โดยใหสมาชิก

จํานวน 25 ทาน ที่ใสชุดไทยในการแสดง ป 2549 แบงออกเปน 4 กลุมออกจากดานซายและขวา

ของเวท ี และดานซายและขวาจากดานหลังคนดู โดยเดินกระจายกนัแบบไมมีทิศทางการจัดวาง

โครงเร่ือง คณะนักรองประสานเสียงสวนพลู เร่ิมสรางจนิตภาพโดยการดึงผูชมมาเปนหนึ่งในตัว

ละครที่ไดรวมเดินทางเขาไปในปาไปสัมผัสน้ําตก และความอุดมสมบูรณของปาไปดวยกนั 

2. วางสีหนาและอารมณ กิริยาทาทางของนักแสดงในชวงตนของเพลง เนนการ

วางสีหนาเรียบเฉยเพื่อใหผูชมไดรับความรูสึก และความสําคัญของเสียงสัตวปา ที่ผูรองกําลังเปลง

เสียงรองของสัตวขณะเดินผานผูชมไดงายมากยิ่งข้ึน  

  จากนั้นใหสมาชิกทุกๆคนชวยกันสรางเสียงสัตว เสียงลม ที่คอยๆดังข้ึน ดังข้ึนและ

เบาลงตามลําดับกอนเขาเพลง แลวคอยๆมารวมกันบนเวทีชวงที่นักรองใกลรองทํานองเพลง เมื่อ

พิจารณาถึงเสียงที่ปรากฏข้ึนจะสังเกตไดวาเสียงหลักที่ทุกคนทําคือเสียง ลม อ่ึงอาง นก มา ลิง 

ชะนี คาง ซึ่งเสียงทั้งหมดนี้จะมีสีสันของเสียงที่ปรากฏออกมาแตกตางกัน แตความสมบูรณของ

เสียงที่สรางบรรยากาศความเปนปานี้จะเกิดข้ึนไดยากหากทุกคนทําพรอมๆกันโดยไมฟงซึง่กนัและ

กัน  
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ไกวัล กุลวัฒโนทยั ผูอํานวยเพลงและผูเรียบเรียงเสียงประสานในเพลงนี้  

กลาวไวกอนการแสดงคอนเสิรตสําเนียงแหงรัก ในป 2549 ไววา “ความนาสนใจของการสรางเสียง

สัตวนี้ อยูที่จังหวะ โดยเราจะแบงชวงของการทําเสียงสัตวนี้เปน 3 ชวง คือ 

1. ชวงทําเสียงลม และสัตวที่มคีวามทุม นุมนวลสรางบรรยากาศความชุม 

ชื้น อบอุน สบายๆ เชนเสียงสัตวที่มีขนาดเล็กๆ เชน นก อ่ึงอาง ที่จะคอยๆ เพิ่มจาํนวนสัตว

(สมาชิกที่รองเสียงนั้นๆ)มากขึ้น  

2. เร่ิมมีสัตวเสียงดัง เสียงแหลมเพิ่มเขามาแทรก แตไมรองมากเพราะ 

อาจทาํใหเสียงที่ไดยนิฟงดูนารําคาญ และรก เชนเสียง ชะนี คาง สรางความรูสึกของปาใหชัดเจน

มากยิง่ข้ึน เมือ่เสียงดังจนถงึข้ันที่เรียกวาจุดสูงสุดของการทําเสียงสัตวปา  

3. ชวงสัตวปาแตกฝูงผานไปแลว สมาชิกทุกคนจะรวมใจกันดึง 

ความสนใจของคนดูกลับมาที่เวท ี พรอมๆกับเสียงสัตวที่คอยๆเบาลง อาจเหลือเพยีงเสียงอ่ึงอาง 

และลมอยูบาง ซึ่งสมาชิกทุกคนตองชวยกนัฟงซึง่กนัและกนั และอาศัยความสามัคคีมากเปน

พิเศษเพราะทกุคนตองรวมใจกนัเปนหนึง่เพื่อสรางภาพรวมของปาใหเกิดข้ึนชัดเจน และสวยงาม 

จนสมาชิกทุกคนยืนเขาทีพ่รอมรองเพลง ผูอํานวยเพลงจึงจะใหคิวในการเร่ิมรองทาํนองเพลงอีก

คร้ัง ” 
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3.2 การสรางอัตลักษณไทยในเพลงพมาทุงเล 
 
การตัดสนิใจใชเพลงพมาทุงเลในการประกวด WORLD CHOIR GAMES 2006,2008 

เพลงพมาทุงเล เปนเพลงไทยสําเนียงพมาที่มีความสนุกสนาน และสามารถเปนส่ือ

ใหผูชมทั้งชาวไทยและชาวตางชาติไดเห็นอีกหนึ่งบุคลิกของชาวไทยที่รักความสงบ มีอารมณขัน 

และชอบเลียนแบบ อันจะเห็นจากการเลียนเสียงสําเนียงพมา และนําภาษาพมาที่บางคําที่เปน

ภาษาโบราณไมมีความหมาย แตสามารถส่ืออารมณความสนุกสนานออกมาไดดีกวาคําที่มี

ความหมายในภาษาไทย  สวนหน่ึงเนื่องมาจากการเรียบเรียงทํานองจังหวะการรองใหมีจังหวะขัด 

จังหวะยกตามรูปแบบเพลงตนฉบับ  เพลงนี้จึงสามารถดึงอารมณรวมของผูฟงไดหลายทางทั้ง

รูปแบบการรอง การเรียบเรียงเสียงประสาน และเคร่ืองดนตรีทั้งหมดที่นํามาใช 

 
องคประกอบในเรื่องเสยีงรองและดนตรีในเพลงพมาทุงเล 

ในชวงตนเพลงพมาทุงเล ใชการผสมผสานทางวัฒนธรรมโดยการใชการรองโหแบบ

ไทยตามจารีต ประหนึ่งเพื่อปาวประกาศศักยภาพของคณะนักรองประสานเสียงสวนพลูที่พรอมจะ

นําเสนอการขับรองประสานเสียงดวยเพลงไทย จากนั้นยังใชการเลียนแบบเสียงเคร่ืองดนตรี ซึ่งคน

ไทยจะสามารถรับรูถึงความสนุกสนาน และเขาใจในงานเพลงนี้มากกวาตางชาติเนื่องดวย

วัฒนธรรมชาวตะวันตกไมนิยมการสอนดนตรีดวยมุขปาฐะเหมือนระบบการเรียนดนตรีไทยที่ตอง

เลียนแบบเคร่ืองดนตรีโดยคําวา นอย นอย (สําหรับสอนดนตรีไทยทั่วไป)  ติงเนงเนง(สําหรับสอน

ดนตรีไทยเคร่ืองตี) ฉ่ิงฉับ (สําหรับเสียงเคร่ืองประกอบจังหวะ ฉ่ิง) หรือ ปะ-เพร่ิง (สําหรับเลียน

เสียงกลอง) วัฒนธรรมไทยมีการเลียนแบบมากกวา และดวยความสามารถของคนไทยที่สามารถ

เลียนแบบไดหมดในทุกๆเสียง ทุกสําเนียงของเพลงชาติตางๆ ดังเพลงน้ีเปนเพลงที่มีสําเนียงพมา 

และมีคํารองบางตอนเลียนแบบมาจากภาษาพมา  

 

 
 

รูปที่ 9 แสดงถึงรายละเอียดโนตที่โซโลรองโหดวยเสียงไทยในชวงตนเพลงพมาทุงเล เพื่อแสดงถึง

การปาวประกาศอยางภาคภูมิใจในการแสดงตอไป 
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เพลงนี้เปนเพลงท่ีมีเคร่ืองประกอบจังหวะคือกลองยาว โหมง และฉ่ิง  เขามา เปน

แนวคิดสําคัญอยางหนึ่งที่ผูแตงเพลงนี้ไดคิดคน วิธีการเลียนเสียงเคร่ืองดนตรีข้ึนในเพลง และดวย

วัฒนธรรมไทยเราเปนวัฒนธรรมการเลียนแบบ สังเกตจากคนไทยสามารถเลียนแบบในหลายๆสิ่ง

จากสังคมอ่ืนมาเขากับวัฒนธรรมตน ไมวาจะเปนในยุคสมัยใดก็ตาม ทําใหในเพลงนี้เกิดการเลียน

เสียง กลองยาว เสียงโหมง เปนหลัก ดังจะเห็นไดจากโนตในรูปที่ 10 นี้ 
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รูปที่ 10 โนตเพลงแสดงถึงคํารองที่เลียนแบบเสียงเคร่ืองดนตรีไทย “โหมง” โดยรองคําวา “มง”  

โดยเร่ิมที่เสียงโซปราโน 2 เปนเสียงแรก และเสียงตอๆมาจะสอดแทรกเขามาเพื่อทําใหเกิดลาย

ประสานข้ึนที่ละแนว จนกระทั่งเมื่อเคร่ืองดนตรีกลองยาวเขามารวมบรรเลงประกอบ แนวเสียง

ผูชาย จะเร่ิมเลียนแบบเสียงกลอง ปะ เพร่ิง บอม สวนผูหญิงยังคงรองคําวา “มง” เพื่อสรางมิติของ

เสียง เพราะการรองคําวา”มง” ตอกันยาว จะเปนเหมือนเสียงที่ชวยใหเสียงประสานมีความ

กลมกลืน อีกทั้งการรอง “มง” อยูที่โนตตัวเดิมจะชวยใหแนวเสียงอ่ืนหาคูเสียงประสานไดงายข้ึน 

  

และในบางทอนของเพลงพมาทุงเล มีเนื้อรองเพลงพมาเขว หรือเพลงชาง เขามา

ประกอบ ดังนั้น ลีลาทาทางที่ใชในเพลงจะเปนการเตนเลียนแบบลักษณะของชางที่ปรากฏเดนชัด 

เชน งวง งา หู ตา และหางยาว อันจะทําใหผูที่ไมเขาใจภาษาไทยยังสามารถรับรูถึงเนื้อหาของ

เพลงไดในบางชวงที่บรรยายลักษณะของชางไดทราบกัน 

 

ตัวอยางเสียงที่เลียนมาจากเคร่ืองประกอบจังหวะไทย  

- โหมง                  เลียนเสียงโดยใชคําวา       มง  

- กลองยาว                          “                        ปะ                 และ     เพร่ิง 

- ฆองวง                              “                        ตา ดา ดา       หรือ     ติง เนง เนง 

- ฆองวง หรือ ระนาด            “                        นอย นอย นอย 

 เมื่อศึกษาถึงกระบวนการสอนดนตรีไทยแลว จะทราบดีวา ครูดนตรีไทยมกัจะใช 

คําเหลานี้รองประกอบกับการสอน หรือการตอเพลง แมวาผูที่มีประสบการณการเรียนดนตรีไทยจะ

มีการคุนเคยกับคําเหลานี้มากกวาผูที่ไมเคยมีประสบการณทางดานดนตรีไทยก็ตาม แตบุคคล
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ทั่วไปสามารถเขาใจไดพอสมควรวาเสียงเหลานี้ยอมไมใชคํารอง ซึ่งเปนการผสมผสานทาง

วัฒนธรรมที่ลงตัวในเร่ืองของการนําวัฒนธรรมการสอนขับรองเพลงไทยมารวมไวกับวัฒนธรรม

การรองแบบคลาสสิค แมเปนคําที่เลียนเสียงมา แตสามารถส่ืออารมณสนุกสนานในเพลงออกมา

ไดเปนอยางดีเชนกัน 

 
องคประกอบของสื่อสารการแสดงในเพลงพมาทุงเล 
  การแสดงที่เกิดข้ึนในเพลงพมาทุงเล เนนการนํานาฏยศิลปไทยเขามาประยุกตกับ

ทาเตนที่มีทั่วไปตามแบบสากล ดังนั้นทาทางการรายรําอาจจะผิดแผกแตกตางจากทารําของ

นาฏยศิลปไทยไปบาง ทั้งนี้เพื่อตองการใหสมาชิกโดยรวม ที่มีทักษะในดานการเคลื่อนไหว

ประกอบจังหวะอยูในข้ันปานกลาง สามารถแสดงออกมาไดอยางพรอมกันมากที่สุด และส่ิงนี้เปน

ปจจัยหลักของการแสดงขับรองประสานเสียง คือ การสรางพลังกลุมจากการทําอะไรเหมือนกัน 

และเปนไปในทิศทางเดียวกันในทุกๆดาน  

 

  เพลงพมาทุงเลเปนเพลงเร็ว และสนุกสนาน อีกทั้งยังมีเคร่ืองประกอบจังหวะคือ 

กลองยาว การนําเคร่ืองดนตรีไทยคือกลองยาวนี้มาใชประกอบการแสดง ทําใหอัตลักษณไทยใน

เพลงนี้เดนชัดมากยิ่งข้ึนเพราะกลองยาวเปนเคร่ืองดนตรีเฉพาะของไทย และอยูคูวิธีชาวบานทั้ง

งานบุญ งานบวชมาชานาน การซึมซับความสนุกสนานของคนไทยยอมมีมากกวาชาวตางชาติใน

บางชวงเนื่องจากเสียงกลอง เสียงเคร่ืองประกอบจังหวะ สามารถนําพาผูชมนึกยอนถึง

ประสบการณที่ตนมีตอเคร่ืองดนตรีดังกลาวได อีกทั้งเสียงกลองยาวนี้มีเสียงเราใหผูแสดงเองเกิด

ความสนุกสนาน จนสามารถแสดงออกมาทางสีหนาไดอยางจริงใจ แมวาบางคร้ังยังคงตอง

คํานึงถึงเสียงรองมากกวาอยูก็ตาม  

 

  ผลจากการการสัมภาษณ Ramon Lijauco JR. ในเร่ืองของเพลงไทยที่นํามาใชใน

การประสานเสียง พบวา เพลงไทยโดยมากนิยมแตงเลียนเสียงทํานองของเครื่องดนตรีตัวอยาง 

เชน เพลงพมาทุงเลนี้ มีการเลียนเสียงเคร่ืองดนตรีไทยเปนจํานวนมาก ทําใหการนําเพลงไทยมา

ทําเปนเพลงขับรองประสานเสียงมีความยากลําบาก เพราะเสียงที่เลียนแบบมาจากเร่ืองดนตรี

สวนมากจะเปนคําที่ลงทายดวยตัวสะกดอันเปนอุปสรรคตอการโปรเจคเสียง  เชน คําวา  มงๆๆ 

หรือ นอยๆๆ ที่สามารถแกไขไดโดยเนนการลากเสียงที่สระใหยาวมากที่สุดกอนปดตัวสะกดเพื่อให

เสียงดังมากยิ่งข้ึน 
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  ในเร่ืองของทํานองเพลงไทยที่มีรายละเอียดของตัวโนตมาก ทําใหเปนอุปสรรคใน

การสรางความกลมกลืนของเสียง เพราะการที่มวลเสียงจะมาประสานกันจนเกิดเสียงประสานที่

กลมกลืนจนมีความดังกังวานข้ึนนั้น อาศัยเวลาใหเสียงสระ แลพยัญชนะตางๆ ปรับเขาหากัน การ

รองทํานองและคํารองเร็วๆ ทําใหศักยภาพของเสียงประสานออกมาไดไมเต็มที่ เพลงไทยควรมี

เพลงที่ใชสําหรับรองมากข้ึน ไมใชเพลงรองที่นํามาจากเพลงที่มาการบรรเลงดนตรี  ควรมีการแตง

เพลงที่เอ้ือตอการประสานเสียงทั้งทํานอง สระ คํารองที่ไมละเอียดมากเกินไป และไมใสโนตเพลงที่

มีความละเอียดมากเกินไป จนเสนหของเสียงประสาน และความงดงามของคอรดออกมาไดไม

เต็มที่ 
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3.3 การสรางอัตลักษณไทยในเพลงรําวงเมดเลย 
การตัดสนิใจใชเพลงรําวงเมดเลยในการประกวด 
 

 เพลงรําวงเมดเลยเปนเพลงที่มีความคุนหูชาวไทย และงายสําหรับชาวตางชาติ

ตอการรับรูและเขาใจในเร่ืององคประกอบเสียงดนตรี มทีี่มาจากเพลงรองของสุนทราภรณ 

ประกอบดวยเพลง ชอมาลี เพลงยวนยาเหล และเพลงตามองตา  

เอกลักษณอยางหนึง่ทีเ่หน็ไดชัดคือ เพลงของวงสุนทราภรณนิยมการรองที่ม ี

พื้นฐานมาจากการรองไทยที่ไดรับอิทธิพลของการเอ้ือนไทยอยูบาง ประกอบกับฐานการกําเนิด

เสียงที่มาจากโพรงอก และคอประกอบกับเสียงนาสิกที่มาจากโพรงจมูก มากกวาการรองคลาสสิค 

จึงมีความนาสนใจและเปนการทาทายสมาชิกทุกทานมากในการปรับเสียงรองและคําไทยใหเปน

เสียงแนวต้ังมากยิ่งข้ึน  

ในเร่ืองของทํานองเพลง เบ้ืองตนเปนเพลงที่ถูกแตงเพื่อใชในวงสุนทราภรณ  

ดังนั้นโนตของเพลงนี้จึงมีความเปนสากลอยูแลว เพียงแตไมไดใชคอรดที่ซับซอนมาก เพื่อใหส่ือถึง

ประชาชนโดยทั่วไปในหมูกวางเปนหลัก ในการนํามาดัดแปลงอีกคร้ังไดมีการสรางอินโทรเพลงข้ึน

ใหมใหแปลกจากของเดิม เพื่อเหมาะกับการใชแขงขันระดับสากล เพื่อใหเหมาะตอการประสาน

เสียงจึงเปนไปไดงาย อีกทั้งผูแตงไดใสสีสันของคอรดใหงดงามและซับซอนมากข้ึน มีการ

ปรับเปลี่ยนจากคอรดเมเจอรเปนไมเนอร หรือเพิ่มรายละเอียดของคอรดใหมากข้ึน ไมใหเสียง

คอรดฟงเปนเพลงไทยที่เนนเสียงหลัก 5 เสียง(โด เร มี ซอล ลา) มากจนเกินไป การเพิ่มและการ

ปรับคอรดใหซับซอนจะเอ้ือใหสมาชิกสามารถแสดงศักยภาพในการรองในคอรดที่ยาก อันจะมีผล

ตอการใหคะแนนของกรรมการ มากกวาการรองเพลงที่งายมากเกินไป   
 
องคประกอบในเรื่องเสยีงรองและดนตรีในเพลงรําวงเมดเลย 

 การเรียบเรียงเสียงประสานในเพลงรําวงเมดเลยยังคงเอกลักษณของวงสุนท

ราภรณ ที่ในเพลงเร็วจะคลายเพลงที่ใชเตนรําหรือรําวงเพื่อความสนุกสนานเปนหลัก สีสันของ

เพลงนี้จึงเปนเพลงที่มีสีสันสดใส การเรียบเรียงเสียงประสานจะใชคอรดเมเจอรมากกวาคอรดไม

เนอร ที่จะมาแคเปนบางชวงในการเปลี่ยนทอนของดนตรีเทานั้น แตสีสันของคอรดโดยรวมจะตาง

จากของเดิมคือคอรดมีความซับซอนมากยิ่งข้ึนเพื่อใหคณะนักรองไดแสดงศักยภาพของการรองที่

ไมเพี้ยนเมื่อเจอคอรดที่ยาก  

 วิธีการขับรองเพลงนี้เนนรองเสียงดัง โปรเจคมากเปนพิเศษเพื่อใหเพลงที่ม ี

สีสันสดใส และอารมณสนกุสนานน้ีปรากฏออกมาไดเดนชัดและมีพลังมากยิง่ข้ึน ผูรองจะตองสง

พลังเสียงอยางเต็มที่ดวยความมัน่ใจต้ังแตประโยคแรกของการรองที่เรียนเสียงเคร่ืองดนตรีวา “ ปา 
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ดา ดา”  ที่เมื่อสังเกตที่สระทีใ่ชตอนข้ึนตน เนนที่สระ “อา” เพราะ สระ เปนสระที่เอ้ือตอการโปรเจค

เสียงเปนอยางมาก  ประกอบกับดนตรีที่ข้ึนตนอยางรุกเราและเร็ว เพือ่เรียกความสนใจจากคนดู 

ทําใหเสียงรองในเพลงนีม้ีพลงัในเร่ืองความดังเบามากกวาเพลง “เขมรไทรโยค” ที่มีความยากกวา

ในเร่ืองการโปรเจคเสียงเพราะทาํนองการเอ้ือนที่เปรียบด่ังลายไทย ทาํใหเปนอุปสรรคเล็กนอยตอ

การโปรเจคเสียง และการสรางความกลมกลืนของเสียง 

 
 

รูปที่ 11 โนตเพลงในชวงเร่ิมตนของเพลงรําวงเมดเลยทีใ่ชคํารองวา ปา ดา ดา ที่ไมมีความหมาย 

แตนักรองสากลมักทาํการสรางสรรคทํานองหรืออิมโพรไวสเสียงรองข้ึนเองดวยคําเหลานี้ เพื่อ

เลียนเสียงมาจากเคร่ืองเปาสากล   

 แผนเสียงประกอบ ลําดับที ่13 

  

 จากรูปที่ 11 ยังสังเกตจากโนตเพลงไดวา เสียงทํานองหลักอยูที่ เสียงโซปราโน 1 

และ 2 สวนแนวเสียงอ่ืนจะสอดรองเขามา สามเสียงเปนคอรดพรอมทําทาต้ังวงอยางหนักแนน คือ

ยกแขนข้ึนมาต้ังวงโดยเร็วแลวนิ่งจนกวาเสียงอ่ืนๆ และคนอ่ืนๆ จะต้ังวงครบทุกคน โดนเร่ิมใน

จังหวะยกในหองที่ 3-4 และในจังหวะตกหองที่ 4 เปนตนไปเพื่อใหเพลงมีความสนุกสนานและ

ปลุกผูชมที่เหมอ หรือเคลิ้มจากเพลงชาใหต่ืนเตน รุกเราใหมีอารมณรวมไดไปกับเพลงได  
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ผลกระทบของการเอ้ือนแบบไทยตอความสามารถในการเปลงเสียง 
การเอ้ือนไทย เปนลีลาการเอ้ือนที่เลนกับทํานองเพลง  และวิธีการเปลงเสียง และการ

เอ้ือน ที่มักจะใชไดผลดีในเพลงชามากกวาเพลงเร็ว โดยสังเกตไดจากความแตกตางของลีลาการ

รองในเพลงพมาทุงเล เพลงรําวงเมดเลย กับ เพลงเขมรไทรโยค และเพลงสมตํา ในเร่ืองพลังการ

เปลงเสียงของคณะนักรองในเพลง 4 เพลงนี้ พบวา เพลงรําวงเมดเลยที่พื้นฐานจากเพลงรวมสมัย

ของสุนทราภรณ ใชวิธีการเรียบเรียงเสียงประสานแบบตะวันตก ทําใหคํารองจะมีมากกวาการ

เอ้ือน การเปลงเสียงจะมีพลังตางจากเพลงเขมรไทรโยคที่มีความไพเราะและมีเสนหในเร่ืองของ

การเอ้ือนมากกวาคํารอง สมาชิกจํานวนมากจึงตองใชความพยายามอยางเต็มที่ เพื่อใหพลังใน

การเปลงเสียงรองเพลงที่ประกอบดวยการเอ้ือนในแทบจะทุกประโยคนั้นไมลดนอยลงไป 
  

องคประกอบทางการแสดงในเพลงรําวงเมดเลย 
เพื่อเปนการย้ําใหเห็นความชัดเจนของวัฒธรรมไทยมากย่ิงข้ึน  ในเพลงนี้ไกวัล 

กุลวัฒนโนทัย ไดนําเอาเคร่ืองดนตรีไทย คือระนาด ตะโพนไทย และเคร่ืองประกอบจังหวะอ่ืนๆเชน 

ฉ่ิง เขามาชวยสรางสีสันทั้งในเพลง และการแสดง เนื่องดวยระนาดไทยไมเปนเพียงเคร่ืองดนตรี 

แตดวยตัวเคร่ืองดนตรีเองไดแฝงไวซึ่งความงดงามของลวดลายไทยที่ไมสามารถหาที่ใดเหมือน อีก

ทั้งยังทําใหภาพรวมขององคประกอบฉากในเพลงน้ีมีความเปนรูปธรรมของอัตลักษณไทยที่ปรากฏ

ในคณะนักรองประสานเสียงสวนพลูไดดียิ่งข้ึน เมื่อนําเสียงระนาดมาผสมผสานกับเสียงเปยโน

และเสียงคอรัส ทําใหเกิดมิติใหมแหงวงการประสานเสียงไทย ที่แสดงใหเห็นถึงศักยภาพของ

ศิลปนไทย ที่สามารถผสมผสานเครื่องดนตรีไทยที่มีบันไดเสียงไทยอันแตกตางจากสากล มารวม

ไวกับเคร่ืองดนตรีสากล ในบันไดเสียงสากลไดอยางลงตัวโดยไมรูสึกถึงความแตกตางของบันได 

เสียงทั้งสองประเภทมากจนรับไมได
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รูปที่ 12 ลีลา และจริตการรายรําในทอนเพลง “ยวนยาเหล ” และ “เธอรําชางหนาดู” 

 

ในเร่ืองลีลาทาทางการแสดงจะมีทาเตนบางทาทีไมไดอยูในนาฏยศิลปไทย แต 

สามารถถายทอดอารมณเพลงออกมาไดเปนอยางดี เชน การที่ฝายผูหญิงทําทาเตนคลายระบํา

ฮาวายในชวงที่รอง คําวา “ยวนยาเหล ยวนยาเหล” แตถาสังเกตดีๆที่มือของฝายหญิงยังคงใช

วิธีการกรีดมือ และจีบมือ ตามขนบไทย ซึ่งเปนการผสมผสานทางวัฒนธรรมไดอยางลงตัว คือเอน

เอียงไปทางตะวันตกหรือทางไทยมากเกินไปจนผูชมนําตัวออกหาง ประกอบกับการใชเทคนิคใน 

 เร่ือง Time & Space ซึ่งจากภาพนี้เปนการแสดงในทอนที่รองวา 

(ชาย) “เธอรําชางนาดู ถาแมรําคูจะไดเปนบุญตา  

(หญิง) อยามาทาํ อยามาทาํพูดจาประเด๋ียวจะวาใหไดอาย 

(ชาย) หวานคารมคําคมแงงอน                               (หญิง) รูวางอนมาวอนทําไม 

(ชาย) รับรักฉันหนอยไดไหม                                    (หญิง) อุยไมไดหวานใจเธอมี” 

  

การที่ฝายชายยอตัวนัง่ยองๆ เปนการส่ือถงึการเทิดทูน ยกยองสตรีไทยใหแลดู 

มีคา นาช่ืนชม  ฝายหญิงแมจะรายรําในขณะที่ฝายชายนั่ง แตดวยจริงของการทอดสายตาของ

นาฏยศิลปไทย สามารถแสดงออกถึงจริตของสตรีไทยในแบบที่ไมกลาแสดงออกถึงความชอบ

พอใจในฝายชายไดอยางเต็ม 100 เปอรเซ็นต แตกลับใชเพียงหางตาและการทอดสายตาแทนเพื่อ

บอกความในใจ หรือแมกระทั่งทีทาการคอน แสดงอาการนอยใจไมพอใจตามบทรองที่วา “อุยไมได

หวานใจเธอมี” ก็เปนการสะบัดหนา และเบือนหนาหนีตามอยางนาฏยศิลปไทยที่แมจะแสดงออก

ถึงความไมพอใจอยางพองามจากการที่ฝายชายรองขอความรัก ถึงกระนั้นก็ยังแอบแฝงถึงอารมณ

ของสตรีที่มีจริตผานการเบือนหนาแบบขนบธรรมเนียมประเพณีไทย การแสดงนาฏยศิลปไทยที่หา 

ไดยากในทางตะวันตก
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3.4 การสรางอัตลักษณไทยในเพลงสมตํา 
เพลงสมตําเปนบทเพลงพระราชนิพนธในสมเด็จพระเทพรัตนราชสุดา สยาม 

บรมราชกุมารี ที่มีคํารองบรรยายวิธีการปรุงอาหารไดอยางละเอียด ประกอบกับทวงทํานองอัน

เรียบงายแตยากไปดวยรายละเอียดของการเอ้ือน สมาชิกตองใหความสําคัญกับการเอ้ือนที่ตองลง

ตัว ไมกระทบกับอารมณเพลงที่สนุกสนาน ทั้งนี้ผูเรียบเรียงเสียงประสาน คุณไกวัล กุลวัฒโนทัย 

ไดนําลูกเลนของการใชเสียงมนุษยมาทําเปนเสียงดนตรีตางๆ ทั้งฉ่ิง กลอง ทรัมเปต ที่มีความนารัก

และสนุกสนานไดอยางลงตัว  
 

 
 

รูปที่ 13 ภาพขาวการแสดงเพลงสมตําในคอนเสิรต ณ เมือง BAD WIMPFEN, GERMANY 2008. 
 

องคประกอบในเรื่องเสยีงรองและดนตรี 
วิธีการรองเพลงสมตํานี้ จะมีการใชเสียงบางเสียงที่ชาวตางชาติในสายการรอง 

เพลง คลาสสิคไมนิยมมาใสในบางชวงของเพลง เชน เสียงในทอนเร่ิมตนของเพลง มีการใชเสียง

นาสิก  เพื่อทําการเลียนแบบเคร่ืองดนตรี เชน เสียงซออู (โดยการทาํเสียง ออ อ๊ี ออ) เสียง

เคร่ืองสายและเคร่ืองเปาบางประเภท ในชวงตน และชวงกลางของเพลง (เชน การเลียนเสียงโดย
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ใชคําวา ปาดา ดับ ปบ ปบ ปบ แปว แปว) แตเมื่อเร่ิมเขาทาํนองเพลงแลว สมาชิกทกุคนยังคงตอง

รักษาการรองแบบแนวต้ัง ทีจ่ะตองรองคําใหกลม และกระชับมาก ดังจะเหน็ในรูปตอไปนี้ 

 

 
 

รูปที่ 14 โนตเพลงแสดงถึงรูปแบบจังหวะและทํานองในตอนข้ึนตนเพลงสมตําทีม่คีวามเราใจดวย

การใชคํารองวา “ ปม ปา ดัม” และรองเนนในจังหวะยกมากพอสมควร โดยสังเกตเห็นวาโนตที่มี

ตัวอักษร “>” อยูดานบน จะเปนโนตที่เนนใหรองดังข้ึน 

 
 

รูปที่ 15 โนตเพลงแสดงใหการผสมผสานทางวัฒนธรรมในเพลงสมตํา โดยการใชคําที่แสดงถึง

เสียงเคร่ืองดนตรีไทย ที่คนไทยสวนมากจะรับรูและเขาใจไดวาเปนการทําเสียงลอกบัเคร่ืองดนตรี 

ซออู โดยดูจากที่เสียงอัลโตรองคําวา “ออ อ๊ี ออ” 
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 จากนั้น ทกุๆแนวเสียงจะเร่ิมเลียนแบบเสียงเคร่ืองเปา โดยคร้ังนี้ตองใชเสียง

นาสิกเขามาชวย และรูปปากของทุกคนสามารถสรางเสยีงรองเลียนแบบเคร่ืองเปาไดโดยคําวา 

“แปวแปว” ดูไดจากโนตหองสุดทายของรูปที่ 15 ตอโนตหองแรกของรูปที ่16 

 

 
 

รูปที่ 16 โนตเพลงสมตําในชวงตนเพลงที่เนนการเลียนเสียงเคร่ืองดนตรีเคร่ืองเปา โดยใชเสียง

นาสิก 

 

จังหวะของเพลงสมตํา เพลงไทยกึ่งพื้นบานที่มีความคลายคลึงกับจังหวะในเพลง 

ของประเทศแอฟริกาใต หรือ ชะ ชะ  ชา ที่มีความสนุกสนานใน ประกอบกับบทรองที่บรรยาย

วิธีการตําสมตําอยางละเอียด ดังนัน้ลูกเอ้ือนไทยในเพลงนี้จงึไมเดนชดัมากเทาเพลงเขมรไทรโยค 

มีวิธีเอ้ือน ที่ไมตายตัวแตคงทวงทํานองทีม่าจากของเดิมไวใหมากที่สุด 
 

การสรางองคประกอบทางแสดงในเพลงสมตํา 
 

โครงเร่ืองของเพลงสมตํานี้เปนการเลาเร่ืองแบบบรรยายความ กระบวนการตํา 

สมตํา วาตองใชวัตถุดิบอะไร ปรุงอยางไร โดยมีรูปแบบการนาํเสนอทีใ่หนักแสดงหลักออกมาราย

รําและทําการแสดงโดยใชทาทางการแสดงออกทีม่ีความสดใส สนุกสนานประกอบการนาํทารํา

มาตรฐานบางทา และ อุปกรณประกอบการแสดงที่สามารถบอกเปนสัญญะบางอยาง เชน  

 

1. ทาทางการตําสมตํา  

2. ทาทางการปนขาวเหนียวที่นาํมาจากเพลงเซ้ิงโปงลาง หรือเซ้ิงทัว่ไป  

3. การใชประกอบกับสีหนา สายตาท่ีชกัชวนผูชมใหไดมสีวนรวมและรูสึกไปกับ 

รสชาติของสมตําครกนี้บริเวณหนาคณะนกัรอง ประหนึง่เปนแมครัวที่มีความชํานาญในอาหาร

จานนี้มากเปนพิเศษ 
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4. นาํตัวละครหลักอีก 1 ตัวละครเขามาแทรกตอนจบ ทีเ่ขามาแยงและชิมสมตํา 

จากในครก ประกอบกับทาํทาทางอรอยอยางที่สุด โดยใชการแสดงออกคลายการแสดงตลกตาม

ขนบไทย ทีส่ามารถนําความสนกุสนานแกผูชมทัว่ไปโดยงายแมวาผูชมบางทานอาจไมเขาใจใน

ภาษาไทยก็ตาม  

5. การนํา “ครก” มาใชเปนอุปกรณประกอบการแสดง เปนสัญญะอยางหนึ่งที ่

ชวยใหคนไทย รวมทัง้ชาวตางชาติ สามารถเขาใจถงึเร่ืองราวที่คณะนักรองประสานเสียงสวนพลู

ตองการจะส่ือสารในเพลงสมตํานี ้ไดมากยิ่งข้ึน 

 
4. ทัศนคตขิองผูชมตอการการแสดงของคณะนักรองประสานเสียงสวนพล ู

 
4.1 ทัศนคติของผูรับสารทีม่คีวามเชีย่วชาญดานคีตศลิปและสื่อสารการแสดง จากการ

สัมภาษณ 
 ผูวิจัยไดทําการนัดสัมภาษณผูเชี่ยวชาญโดยการติดตอผานโทรศัพท ถึงวัน และ เวลา

นัดสัมภาษณลวงหนาอยางนอย 3 วัน โดยผูวิจัยจะเดินทางไปตามวัน เวลา และสถานท่ีที่ผูให

สัมภาษณกําหนด อีกทั้งการสัมภาษณโดยการตอบคําถามผานจดหมายอิเลคทรอนิค หรือ อีเมลล 

จากนั้นทําการถอดคําสัมภาษณที่ไดจากเคร่ืองเคร่ืองอัดเสียง และนําขอมูลที่ไดทั้งหมดมาสรุป

ประเด็นที่ไดจากการสัมภาษณดังนี้ 

  

 

• องคประกอบของเสียงรองและดนตรี 

  

 ในกลุมที่มีความคิดเหน็วา การแสดงของคณะนักรองประสานเสียงสวนพลูเอนเอียง

ไปทางตะวนัตกมากกวาไทย ไดใหความเหน็วา 

1. การรองประสานเสียงของคณะนักรองประสานเสียงสวนพลูใชภาษาไทยไดไมชัดเจน 

2. การใชบันไดเสียง อิงเขากบัของตะวันตก ไมใชบันไดเสียงไทย Hepta Tonic ทําให 

เสนหของเพน็ตา เซน็ตริค ของไทยไมปรากฏ  

3. การใหความสําคัญในการสราง Full Chord ทาํใหเกิดขอจํากัดในการขับรองประสาน

เสียงดวยเสียงไทย  
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   วิธีการรองของคณะนักรองประสานเสียงสวนพลู มีการผสมผสานระหวางของไทย

และของคลาสสิค แตคอนขางโนมเอียงไปทางคลาสสิคมากกวาเพราะตองยึดเกณฑการตัดสินของ

ตะวันตกจากการเขารวมแขงขันในงาน World Choir Games  สงผลใหคํารองและภาษาส่ือถึงคน

ไทยไดไมชัดเจนเทาที่ควร อีกทั้งลีลาการเอ้ือนแบบไทยไมมีความละเอียด ทําใหอรรถรสของเพลง

ไทยลดนอยลง ซึ่งตรงกับความคิดเห็นของผูเชี่ยวชาญที่ตองการรูจักรากเหงาเปนพื้นฐานดังนี้ 

 

 “ในเร่ืองวิธีการรองของไทย เปนการรองแบบธรรมชาติคลายการพูด คือเสียงมาจาก

คอ แตไมตองการใหใชคําวา “เสียงแบน” ตามที่ชาวตะวันตก หรือผูนิยมดนตรีคลาสสิคบางทาน

กลาวไว การรองแบบไทยไมวาจะสูงเทาไหร ควรใชเสียงรองเต็มเสียง มิเชนนั้นจะกลายเปนเสียง

หลอก หรือ เสียงผี “ในการรองเพลงไทย เสียงรองตองเต็ม รองชัดถอยชัดคํา เอ้ือนตองใหละเอียด

ครบทุกพยางค ไมควรใชเสียงหลอก หรือเสียงผี (สุดจิตต ดุริยประณีต, สัมภาษณ, 26 มิถุนายน 

2552) 

 “เปนการดีที่คนรุนใหมใหความสําคัญของเพลงไทยโดยนําเอามาทําใหมใหทันสมัย

มากข้ึน อยางไรก็ตาม ในการเอ้ือนแบบไทย ที่ครูเอ้ือจะนับเปน เม็ด  ควรคํานึงถึงรายละเอียดของ

การเอ้ือนใหครบทุกเม็ด เพราะการเอ้ือนเปนเสนหของเพลงไทย และควรรองภาษาไทยใหชัด  

เพราะมีบางคร้ังที่ไมสามารถเขาใจคํารองเมื่อนํามารองในแบบประสานเสียง” (โฉมฉาย อรุณฉาน, 

สัมภาษณ, 3 พฤษภาคม 2552) 

 

 จุดเดนของดนตรีไทย คือใชบันไดเสียงทีโ่นตทัง้เจ็ดตัวมีเสียงทีห่างทีเ่ทากัน แต

ปจจุบันการนาํบันไดเสียงดังกลาวมาใชมนีอยลง เพราะไดรับอิทธิพลของบันไดเสียงของตะวันตก 

การนาํเพลงไทยท่ีใชเสียงหลักหาเสียงคือ โด เร ม ีซอล ลา มาใชในปจจุบันจึงตางจากสมัยโบราณ 

กลาวคือ เพน็ตา เซน็ตริค ที่สวนพลูใชจะเปนแบบสากล แตส่ิงที่สวนพลูใชนัน้เปนส่ิงที่ยอมรับได

เพราะมเีร่ืองอ่ืนเชน การใชภาษาไทย จัดไดวาเปนคนรุนใหมทีใ่ชภาษาไทยไดชัด ซึ่งตรงกับ

ความเห็นดังตอไปนี้ 

  “ดนตรีไทยมีทวงทํานองที่งดงาม ในการรองแบบไทยไมตองการใหใชคําวา “เสียง

แบน” ตามที่ชาวตะวันตก หรือผูนิยมดนตรีตะวันตกบางทานกลาวไว เพราะการรองไทยจริงๆแลว

ไมรองแบน แตรองโดยใชเสียงนาสิกมาผสมกับการรองแบบไทยเต็มเสียง ไมวาจะสูงเทาไหร บันได

เสียงไทยจะเปนเจ็ดเสียงเทากัน ตางจากโนตสากลที่ตรง มี-ฟา และ ที-โด จะเปนคร่ึงเสียง ดังนั้น

การนําเพลงไทยมารองประสานเสียง เสนหของบันไดเสียงไทยจะหายไป เพราะบันไดเสียง Penta 

Centric ของไทย กับของสากลจะตางกัน แตการนําเพลงไทยมาสรางสรรคใหมเปนประสานเสียงก็

สรางความนาสนใจ และมีความทันสมัยมากข้ึน  เพียงแตเราตองไมลืมรากเหงา และเขาใจ
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ของเดิมของไทยเสียกอน เพื่อจะไดมีแรงผลักดันเพียงพอในการนําอัตลักษณ ศิลปวัฒนธรรมไทย

ไปออกสูสากลไดอยางเต็มที่ “ (บรูซ แกสตัน,  สัมภาษณ, 12 เมษายน 2552) 

  

 ในเร่ืองของการขับรองเพลงไทยวิธีการรองของไทย เปนการรองแบบธรรมชาติคลาย

การพูด คือเสียงมาจากคอ แตไมตองการใหใชคําวา “เสียงแบน” ตามที่ชาวตะวันตก หรือผูนิยม

ดนตรีตะวันตกบางทานกลาวไว การรองแบบไทยไมวาจะสูงเทาไหร ควรใชเสียงรองเต็มเสียง มิ

เชนนั้นจะกลายเปนเสียงหลอก หรือ เสียงผี “ในการรองเพลงไทย เสียงรองตองเต็ม รองชัดถอยชัด

คํา เอ้ือนตองใหละเอียดครบทุกพยางค ไมควรใชเสียงหลอก หรือเสียงผี สวนเคร่ืองแตงกายตาม

แบบของไทยมีความสวยงาม การรองเพลงไทยจะมีคุณคาข้ึนหากใสชุดไทย โดยเฉพาะถาตองทํา

การแสดงตอผูชมชาวตางชาติ” (สุดจิตต ดุริยประณีต, สัมภาษณ, 26 มิถุนายน 2552) 

 “ดนตรีไทยมีทวงทํานองที่งดงาม บันไดเสียงไทยจะเปนเจ็ดเสียงเทากัน ตางจากโนต

สากลที่ตรง มี-ฟา และ ที-โด จะเปนคร่ึงเสียง ดังนั้นการนําเพลงไทยมารองประสานเสียง เสนห

ของบันไดเสียงไทยจะหายไป เพราะบันไดเสียง Penta Centric ของไทย กับของสากลจะตางกัน 

แตการนําเพลงไทยมาสรางสรรคใหมเปนประสานเสียงก็สรางความนาสนใจ และมีความทันสมัย

มากข้ึน  เพียงแตเราตองไมลืมรากเหงา และเขาใจของเดิมของไทยเสียกอน เพื่อจะไดมีแรงผลักดัน

เพียงพอในการนําอัตลักษณ ศิลปวัฒนธรรมไทยไปออกสูสากลไดอยางเต็มที่ “ (บรูซ แกสตัน, 

สัมภาษณ, 12 เมษายน 2552) 

 

  

 ในทางกลับกนั มกีลุมที่มองเหน็วาควรใหความสําคัญกับวิธกีารรอง และการใชบันได

เสียงแบบตะวนัตก มากกวาของไทย ดังนี ้

1. การรองคลาสิคเอ้ือตอการทาํเสียงสูงมาก เอ้ือตอการสรางคอรดที่สมบูรณ 

2. การรองเพลงไทยเดิมรูปแบบใหม โดยวิธีรองประสานเสียงดวยเสียงรองคลาสสิค 

สามารถส่ือถึงความทันสมัยและนาสนใจ 

3. บันไดเสียงไทยยังไมเปนที่คุนหูชาวตะวนัตกซ่ึงเส่ียงตอการถูกประเมินวารองเพี้ยนได  

ดังความเหน็ดังตอไปนี ้

 

 การสรางคอรดในลายประสานใหสมบูรณตองอาศัยเสียงที่มีความหลากหลายคือสูง

มากและตํ่ามาก หากยังคงการรองดวยเสียงรอยแบบไทยจะไมสามารถรองไดสูงมาก จะทําให

คอรดไมสมบูรณและความมมีิติของเสียงจะไมมากเทาทีค่วร  
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 “เสียงรองไทยที่เปนเสียงเต็ม เหมาะกับการรองเด่ียว หรือรองกลุมที่มีการรอง

ประสานไมซับซอน วัฒนธรรมการประสานเสียงเปนของชาวตะวันตก ที่อาศัยความสมบูรณ

แบบของคอรด ซึ่งจะสมบูรณไดเมื่อมีเสียงครบทั้งตํ่าสุด ถึงสูงสุด เพื่อสรางความกลมกลืนของ

เสียงที่เกิดข้ึน การรองดวยเสียงไทย ไมสามารถรองถึงตัวที่สูงเชนนั้นได ถึงแมจะทําไดในบางชวง

ของเสียง แตไมสมควรทํา การใชเสียงรองไทยหรือเสียงเต็ม จะทําใหวิธีการรองไมเปนไปในทิศทาง

เดียวกัน  ยากตอสรางความกลมกลืนของเสียง หากอัลโตหรือโซปราโนใชเสียงเต็ม ที่มาจากโพรง

ชวงอก แตโซปราโนตองวางตําแหนงเสียงไวที่โพรงกะโหลก เพียงเทานี้ความกลมกลืนของเสียงก็

จะไมเกิดข้ึน (ไกวัล กุลวัฒโนทัย, สัมภาษณ, 26 มิถุนายน 2552) 

 

  “สวนพลูสรางปรากฏการณใหมแหงวงการเพลงไทยท่ีมมีาตรฐานระดับโลก ที่

สําคัญคือใชเพลงไทยเดิมมาเรียบเรียงใหมไดนาสนใจมากๆ การรองแบบคลาสสิค ไมแพของ

ชาวตะวันตกเลย และยากกวามากที่ตองรองเพลงไทย เพราะการเอ้ือน ทํานองเพลงไทยจะมีความ

ละเอียดมาก แตคณะนักรองก็สามารถแสดงออกมาไดดี ฟงแลวเทหมากๆ” (เศกพล อุนสําราญ, 

สัมภาษณ, 18 สิงหาคม 2552) 

 

 “ผูตัดสินเปนผูที่มีความเช่ียวชาญในเร่ืองการรองคลาสสิค และไมมีความคุนเคยกบั

บันไดเสียงไทย จึงอาจเกิดการเขาใจผิดในเร่ืองของความแมนยาํของระดับเสียงไดในบางครั้งหาก

ตองรองเพลงไทยตามขนบประเพณีตอคณะกรรมการ “การรองแบบใดไมสามารถตัดสินไดวาถกู

หรือผิด สําคัญที่วาเราจะไปในเกณฑการแขงขันแบบใด ใครคือผูตัดสิน” (Ramon Lijauco, 

Intervie 18 June 2009) 
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• องคประกอบดานการแสดง  

 

 ในกลุมที่มีความคิดเหน็วา การแสดงของคณะนักรองประสานเสียงสวนพลูเอนเอียง

ไปทางตะวนัตกมากกวาไทย ไดใหความเหน็วา 

1. การแสดงที่เลือกมาไมควรเนนเพียงศิลปวัฒนธรรมและอัตลักษณไทยจากสวนกลาง 

หรือภาคกลางเทานัน้ เพราะไมมีความหลากหลายทางวัฒนธรรมภายใน 

2.  การแสดงออกความมีจริตของสตรีไทยไมควรมากเกิน 

3. ควรใชวิธีการนั่งรองเพลงไทย แทนการยืนรอง 

 

 การแสดงที่เลือกนํามาใชควรเปนการแสดงที่มีความหลากหลายทางวัฒนธรรม

ภายในชาติ  

  “ขณะนี้อัตลักษณความเปนไทยของคนสวนมากจะยึดเอาของภาคกลางเปนหลัก 

ดังนัน้จะเปนการดีหากสวนพลูนาํเอาวัฒนธรรมทีน่อกเหนือจากสวนกลางเขามาสรางสรรคใหม 

เชนการนาํเอาเพลงชนเผา เพลงของชาวเขา และการแสดงของชาวเขามาใช เพื่อใหเกิดการ

ผสมผสานทางวัฒนธรรมอยางแทจริงโดยมีทัง้วฒันธรรมภายในชาติ ผสมเขากับภาคกลาง และ

ผสมกับการรองคลาสสิค จนสามารถกลายเปนวัฒนธรรมลูกผสมข้ึนมา” (ทอดด ทองดี ลาเวลล, 

สัมภาษณ, 14 เมษายน 2552) 

   

  ลีลาและจริตของสตรีไทยที่ปรากฏควรแสดงอัตลักษณของสตรีไทยทีม่ีความนิ่ม

นวล ออนชอย ไมควรออกจริตมากเกนิไป  การกระแทกกันดวยบ้ันทายตามแบบการแสดงที่เลียน

มาจากการละเลนพืน้บานไทยแลดูไมสมควรและไมควรกระทํา  

 “ในเร่ืองจริตของการแสดงบนเวทีควรมีพอประมาณ หากตองการยักยายสายสะโพก

ควรทําแตพองามตามอยางสตรีไทย” (โฉมฉาย อรุณฉาน,  สัมภาษณ,  3 พฤษภาคม 2552) 

 

 การเปล่ียนวธิกีารนัง่รองแบบขนบไทยมาเปนการยืนรองเพลงไทย ยงัไมไดรับการ

ยอมรับเทาที่ควรตามความคิดเห็นของผูเชีย่วชาญทางดนตรีและการขับรองเพลงไทยดังนี ้

  “รูสึกแปลกๆทีร่องเพลงไทยโดยยืนรอง เพราะตามขนบธรรมเนียมประเพณีไทย 

เวลารองเพลงไทยใหนั่งรอง” (สุดจิตต ดุริยประณีต,  สัมภาษณ, 26 มถิุนายน 2552) 
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ในทางกลับกนั มีผูที่สนับสนุนความคิดเห็นของการแสดงที่ควรมีความเปนตะวนัตก

มากกวาไทย ใหความเหน็วา 

 

1. การแสดงของสวนพลูสามารถส่ือความเปนไทยที่ทนัสมยัมากข้ึน ผาน

การประยุกตทารําใหมๆ 

2. การแสดงประกอบการรอง หลังการตีความสารใหมเปนส่ิงทีท่าทายแต

สามารถทําไดอยางลงตัว ดังนี ้

 

การแสดงของสวนพลูไดปรับระหวางการแสดงนาฏยศิลปไทยเขากบัสากลเพื่อใหมี

ความหลากหลาย สามารถส่ือความเปนไทยทีท่ันสมัยมากข้ึนและสามารถส่ือใหคนทัว่ไปไดเขาใจ

การแสดงขับรองเพลงไทยมากยิง่ข้ึน  

 

 “การแสดงของสวนพลูเปนการแสดงดูแลวเพลินมาก ไมนาเบ่ือ สวยงามดูทันสมัยแต

ก็ยังมีความเปนไทยปนอยู การมีโซโลออกมาแสดงทําใหเขาใจการแสดง และรูสึกสนุกสนานมาก

ข้ึน โดยเฉพาะในเพลงสมตํา สวนเพลงที่มีการรําประกอบก็ทําไดสวยและพรอมกันมาก ” (ทิพย

วัลย ปนภิบาล, สัมภาษณ, 20 มิถุนายน 2551) 

 

 “การนาํสารมาตีความใหมใหมีความทันสมัย มีความนาสนใจมาก และยิ่งตองแสดง

ควบคูกับการรองเปนเร่ืองยาก แตกท็ําออกมาไดดี ดูแลวเพลิน ไมเชย โดยเฉพาะในเพลงคอน

เทมโพราร่ีบางเพลงนาสนใจมาก เปนการใหคนดูไดตีความสารเองอกีข้ันแบบลึกซึง้ ในสวนการ

แสดงที่ผสมนาฏยศิลปเขากบัการเตนรํากดู็ไมขัด ไมมากไมนอยเกนิไป มีความนาสนใจมาก”   

(ปอรรัชม ยอดเณร, สัมภาษณ 20 มิถุนายน 2551) 
 
  

• การแตงกาย 

  

 มีผูใหความคิดเห็นไปในทิศทางเดียวกันวา การแตงกายควรเนนความเปนไทย

มากกวาตะวนัตก ดังนี ้

1. ควรแตงกายแบบไทยขณะรองเพลงไทย เพราะเคร่ืองแตงไทยสามารถส่ือไดถึงอัต

ลักษณไทยได 
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2. เคร่ืองแตงกายไทยสามารถสื่ออารมณ ความรูสึกของความเปนไทย ทําใหเอื้อตอ

การรับอรรถรสในเพลง 

 การแตงกายไทยสามารถส่ือไดถึงอัตลักษณของไทยไดเปนอยางดี อีกทั้งเปนส่ิงที่

สมควรทํา การแตงกายของคณะนักรองประสานเสียงสวนพลูยังยึดตามแบบราชประเพณีนิยมเปน

หลัก เพียงแตมีการปรับเพื่อใหสามารถนํามาแตงไดดวยตนเองในเวลาอันจํากัด โดยเนนชุดที่มี

สีสันสดใสประดับประดาดวยสีทองทั้งบนเนื้อผา และเคร่ืองประดับตางๆ เชน ปนปกผม สะไบ ตาง

หู ไดมีผูใหความเห็นไวดังนี้ 

  “เคร่ืองแตงกายตามแบบของไทยมีความสวยงาม การรองเพลงไทยจะมีคุณคาข้ึน

หากใสชุดไทย โดยเฉพาะถาตองทําการแสดงตอผูชมชาวตางชาติ” (สุดจิตต ดุริยประณีต, 

สัมภาษณ, 26 มิถุนายน 2552) 

  “เคร่ืองแตงกายที่คณะนักรองประสานเสียงสวนพลูเลือกใช เปนการส่ือถึงอัต

ลักษณความเปนไทยไดเปนอยางดี การแตงเนื่องจากคนไทยและคนสวนมากไมไดฟงดนตรีดวยหู

เพียงเทานั้น ภาพที่ปรากฏสูสายตาผูชม มีอิทธิพลเปนอยางมากในการชวยสรางอารมณความรูสึก

ไปตามที่ผูสงสารตองการ นั่นคือ ความงดงามของความเปนไทย โดยเฉพาะในเร่ืองเพลงไทยและ

การแสดงการขับรองไทย “ (ทอดด ทองดี ลาเวลล, สัมภาษณ, 13 เมษายน 2552) 
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4.2 ทัศนคตขิองผูรับสารทั่วไป จากการตอบแบบสอบถามจํานวน 180 ชุด 
  ในการวิจัยคร้ังนี้ผูวิจัยไดทาํการสํารวจทัศคติของผูเขาชมการแสดงขับรอง

ประสานเสียงของคณะนักรองประสานเสียงสวนพลูโดยเก็บแบบสอบถามจากกลุมตัวอยางทัง้ส้ิน 

180 คน เปนแบงเปนกลุมตัวอยางทีเ่ปนผูชมชาวไทย 140 คนและผูชมชาวตางชาติ 40 คน ในการ

วิเคราะหแบบสอบถามไดแบงออกเปนสองสวนคือ สวนที่หนึ่งวิเคราะหขอมูลจากกลุมตัวอยางชาว

ไทย และสวนที่สองวิเคราะหกลุมตัวอยางจากผูชมชาวตางชาติ 
 
ทัศนคติของกลุมตัวอยางผูชมชาวไทย 

1. สภาพทัว่ไปของกลุมตัวอยาง  
      จากการศึกษากลุมตัวอยางซ่ึงเปนชมการแสดงของคณะนักรองประสานเสียง 

สวนพลูซึ่งเปนชาวไทยท้ังส้ิน 140 คน จําแนกตาม เพศ อายุ ความรูและประสบการณทางดาน

ดนตรีดังรายละเอียดในตารางที่ 2 ดังนี้ 

 

ตารางที่ 2 ขอมูลทั่วไปของกลุมตัวอยาง จําแนกตาม เพศ และอายุ    

N=140 

ขอมูลของกลุมตัวอยาง รอยละ (จาํนวน) 

เพศ 

ชาย 

 

39.29 (55) 

หญิง 60.71 (85) 

รวม 100.00 (140) 

อาย ุ

ตํ่ากวา 22 ป 
20.71 (29) 

23-30 ป 28.57 (40) 

31-40 ป 25.71 (36) 

41-50 ป 11.43 (16) 

มากกวา 50 ปข้ึนไป 13.57 (19) 

รวม 100.00 (140) 

 

จากตารางที่ 2 พบวากลุมตัวอยางที่ใชในการศึกษาวิจัยคร้ังนี้ มีเพศหญิง (60.71%) 

มากกวาเพศชาย (39.29%) โดยสวนใหญมีอายุระหวาง 23-30 ป (28.57%) 
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ตารางที่ 3 ขอมูลทั่วไปของกลุมตัวอยาง จําแนกตามการศึกษาดานดนตรี  

 

ขอมูลของกลุมตัวอยาง รอยละ (จํานวน) 

การศึกษาในระบบ  

สําเร็จการศึกษาดานดนตรี 

 

30.00 (42) 

ไมไดสําเร็จการศึกษาดานดนตรี 70.00 (98) 

รวม 100.00 (140) 

การศึกษาจากนอกระบบ 

ศึกษา 

 

70.00 (98) 

ไมไดศึกษา 30.00 (42) 

รวม 100.00 (140) 

 

จากตารางที่ 3 พบวากลุมตัวอยางสวนใหญไมไดสําเร็จการศึกษาในดานดนตรี  

(70.00%) แตสวนใหญเปนผูที่ศึกษาทางดานดนตรีไทยและดนตรีสากลจากนอกระบบ (70.00%)  

 

ตารางที่ 4 ขอมูลทั่วไปของกลุมตัวอยางชาวไทย จาํแนกตามประสบการณดานดนตรี  

 

ขอมูลของกลุมตัวอยาง รอยละ (จํานวน) 

ประสบการณการดานดนตรีไทย 

ไมมี 

 

50.00 (70) 

นอยกวา 1 ป 9.29 (13) 

1-3 ป  12.86 (18) 

4-6 ป 10.71(15) 

7-10 ปข้ึนไป 17.14(24) 

รวม 100.00(140) 

ประสบการณการทาํงานทางดานดนตรีสากล 

ไมมี 

 

68.57 (96) 

นอยกวา 1 ป 7.14(10) 

1-3 ป  12.86(18) 

4-6 ป 3.57(5) 
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ตารางที่ 4 ขอมูลทั่วไปของกลุมตัวอยาง จําแนกตามประสบการณดานดนตรี (ตอ) 

 

ขอมูลของกลุมตัวอยาง รอยละ (จํานวน) 

7-10 ปข้ึนไป 7.86(11) 

รวม 100.00 (140) 

  

จากตารางที่ 4 พบวากลุมตัวอยางที่เขาชมการแสดงสวนใหญไมมีประสบการณดาน

ดนตรีไทย (50.00%) รวมทัง้เปนผูไมมีประสบการณดานดนตรีสากล (68.57%) 

  

2. ทัศนคติของกลุมตัวอยางตอการแสดงขับรองประสานเสียงของคณะนักรอง
ประสานเสียงสวนพลูในดานการสื่อสารถงึวัฒนธรรมไทย 

     จากการศึกษาภาพรวมของทัศนคติตอการแสดงของคณะนกัรองประสาน 

เสียงสวนพลูในดานการแสดงออกถึงความเปนไทยและทัศนคติตอองคประกอบในการสื่อถึง

วัฒนธรรมไทยในการแสดงขับรองประสานเสียงของคณะนักรองประสานเสียงสวนพลู สามารถ

วิเคราะหไดดังนี้ 

2.1 ทัศนคติเกีย่วกับการแสดงทีส่ื่อสารถึงวัฒนธรรมไทย 

               จากการศึกษากลุมตัวอยางจํานวนทัง้ส้ิน 140 คน ทําแบบสอบถาม 

ถึงทัศนคติตอการแสดงออกถึงวฒันธรรมไทยของคณะนกัรองประสานเสียงสวนพลูวาสามารถ

ส่ือสารถึงความเปนไทยไดมากนอยเพยีงใด ไดผลดังตารางที ่5 

 

ตารางที่ 5   ทัศนคติตอระดับการแสดงที่ส่ือสารถงึวฒันธรรมไทยของคณะนักรองประสานเสียง 

                  สวนพลู 

 

ระดับของสื่อสารถึงวัฒนธรรมไทย รอยละ (จํานวน) 

มากที่สุด 52.86 (74) 

มาก 37.86 (53) 

ปานกลาง 7.86(11) 

นอย 1.43(2) 

นอยที่สุด 0.00 (0) 

รวม 100.00 (140) 
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  จากตารางที่ 5 พบวา กลุมตัวอยางสวนใหญ มีความคิดเห็นวาคณะนักรอง 

ประสานเสียงสวนพลูสามารถส่ือสารถึงวฒันธรรมไทยอยูในระดับมากที่สุด (52.86%) รองลงมา

คือระดับมาก (37.86%) และระดับปานกลาง (7.86%) ตามลําดับ 

 

2.2 ทัศนคติตอองคประกอบในการแสดงของคณะนักรองประสานเสียงสวนพลู  

ตอการส่ือสารถึงวฒันธรรมไทย 

จากการศึกษากลุมตัวอยางจํานวนทั้งส้ิน 140 คน ทาํแบบสอบถามถงึ 

ทัศนคติตอระดับความสามารถขององคประกอบ 6 ดานไดแก (1) การแตงกาย การแตงหนา และ

การทรงผม (2) การขับรอง (3) ลีลาการรายรําประกอบกับการเตนรํา (4) อุปกรณประกอบการ

แสดง เชน ครก และเคร่ืองดนตรีไทย (5) เพลงไทยที่เลือกมาทําการแสดงขับรองประสานเสียง (6) 

การเรียบเรียงเสียงประสาน โดยกลุมตัวอยางเรียงลําดับถึงความสมารถในการแสดงออกถึงความ

เปนไทยจากมากที่สุดไปนอยที่สุด 

กลุมตัวอยางมีความคิดเหน็วาองคประกอบในการสื่อสารถึงวัฒนธรรมไทย 

ผานการแสดงของคณะนักรองประสานเสียงสวนพลูที่มีการสื่อถึงความเปนไทยจากการเรียงลําดับ 

โดยเลือกคาของความถี่ที่สูงสุดในแตละอันดับ จากมากที่สุดคือ อันดับที่ 1 ไปถึงนอยที่สุด คือ

อันดับที่ 6 เมื่อพิจารณาความถี่ขององคประกอบที่ถูกเลือก พบวา 

อันดับที่ 1  เพลงไทยที่คัดเลือกมาทําการแสดงขับรองประสานเสียง (49.29%)  

อันดับที่ 2  ลีลาการรายรําประกอบกับการเตนรํา (25.71%)  

อันดับที่ 3  การขับรอง (30.00%) 

อันดับที่ 4 อุปกรณประกอบการแสดง เชน ครก และเคร่ืองดนตรีไทย (23.29%) 

อันดับที่ 5 การขับรอง (30.00%)  

อันดับที่ 6 การเรียบเรียงเสียงประสาน (47.86%)   

เมื่อพิจารณา 3 อันดับแรกที่ส่ือถึงความเปนไทยนั้น พบวาการรองในคณะนักรอง 

ประสานเสียงของสวนพลูสามารถส่ือความเปนไทยในระดับปานกลาง เพราะผูชมเลือกมากที่สุด

ในอันดับที่ 3 และอันดับที่ 5 แสดงใหเห็นวามีการผสมผสานวิธีการรองแบบคลาสสิคเขากับการ

รองแบบไทยแตมีความโนมเอียงไปในทางคลาสสิคมากกวา ดังจะเห็นรายละเอียดความถ่ีไดใน

ตารางที่ 6 
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ตารางที ่6 ลําดับขององคประกอบในการส่ือสารถึงความเปนไทยผานการแสดงของคณะนกัรอง 

                ประสานเสียงสวนพลู  

 

องคประกอบการแสดง รอยละ(ความถ่ี) 

อันดับท่ี 1  

เพลงไทยที่เลือกมาทําการแสดงขับรองประสานเสียง 49.29 (69) 

อันดับท่ี 2  

ลีลาการรายรําประกอบกับการเตนรํา 25.71(36) 

อันดับท่ี 3  

การขับรอง 30.00(42) 

อันดับท่ี 4  

อุปกรณประกอบการแสดง เชน ครก และเคร่ืองดนตรีไทย 24.29(34) 

อันดับท่ี 5  

การขับรอง 30.71(43) 

อันดับท่ี 6  

การเรียบเรียงเสียงประสาน 47.86(67) 

 

นอกจากนีเ้มื่อวิเคราะหรายละเอียดขององคประกอบแตละประเภทวาผูชมมีความชอบและเหน็วา

มีการสื่อถงึวฒันธรรมไทยในระดับใด ดังรายละเอียดตอไปนี้ 

 

2.3 ทัศนคติความชอบตอการส่ือสารการแสดงของคณะนกัรองประสานเสียง
สวนพลู พบวา ผูชมจํานวนมากท่ีสุดชอบใน 1. วิธีการขับรองและชอบเพลงไทยที่เลือกมาแสดง

ขับรองประสานเสียง(55.71%) 2. รูปแบบการเรียบเรียงเสียงประสาน พบวาผูชมจํานวนมากทีสุ่ด

มีความชอบในระดับ มากทีสุ่ด (47.14%) 3.  วิธีการรายรําประกอบกบัการเตนรํามาเปนอันดับที4่ 

และอันดับสุดทายคือ อุปกรณประกอบการแสดง เคร่ืองดนตรีไทย  
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2.4  ทัศนคติตอการส่ือสารการแสดงของคณะนักรองประสานเสียงสวนพลูที ่

แสดงออกถึงความเปนไทย สามารถแสดงออกไปไดมากที่สุดสองอันดับคือผานทางการแตงกาย

แตงหนา ทรงผม และตัวเพลงที่นํามาใชทําการแสดง จะเห็นไดวาวิธีการรองเปนที่พอใจของกลุม

ผูชม แตไมสามารถส่ือถึงความเปนไทยไดเทาที่ควร                   

2.5 ทัศนคติตอการขับรองและดนตรีในการแสดงของคณะนกัรองประสาน 

เสียงสวนพล ู  การรองของคณะนักรองประสานเสียงสวนพลูเปนการรองทีม่ีความผสมผสานกัน

ระหวางคลาสสิคและไทย แตคอนขางจะเอียงไปทางเทคนิคของตะวนัตกมากกวาเทคนิคไทย โดย

ที่ตัวเพลงที่เลือกนํามาใช เปนตัวเสริมในการทาํใหอัตลักษณไทยมีความเดนชัดมากยิ่งข้ึน 

  2.6 ทัศนคติการแสดงของคณะนักรองประสานเสียงสวนพลูในดานการ

แสดงถึงความเปนไทยและความเปนสากล ไดผลวา องคประกอบ 3 อันดับแรกที่กลุมตัวอยางเห็น

วาสามารถแสดงออกถึงความเปนไทยไดมากที่สุด คือ ตัวเพลงไทย (ที่นํามาเสนอในรูปแบบการ

ขับรองประสานเสียง) (40.00%) รองลงมาคือเทคนิคการรอง (37.5%) และ ลีลาการรายรํา

ประกอบกับการเตนรํา มีจํานวนเทากันกับ การเรียบเรียงเสียงประสานในเพลงไทย คือ 35.00 % 

และเทคนิคการรอง มีคะแนนเฉลี่ยสูงที่สุด 

2.7 วิธีการขับรองของคณะนักรองประสานเสียงสวนพลูใชการผสมผสาน 

ระหวางการรองไทยและการรองคลาสสิคในสัดสวนที่ไมมากนอยแตกตางกันมาก หากแตจะเอน

เอียงไปใชทางตะวันตกมากกวาการรองแบบของไทยเล็กนอย ทําใหการแสดงมีความทันสมัยมาก

ข้ึน อยางไรก็ตามการนําเคร่ืองดนตรีไทยมาใชประกอบการแสดง ยังชวยใหผูชมสวนใหญสามารถ

รูสึกถึงบรรยากาศความเปนไทยได  

2.8 ทัศนคติในดานความภาคภูมิใจในความเปนไทยผานการแสดงของคณะ 

นักรองประสานเสียงสวนพลู คือ คนสวนใหญมีความเห็นวาการแสดงของคณะนักรองประสาน

เสียงสวนพลู สามารถเปนตัวแทนของความเปนไทยไดเปนอยางดี ผานบทเพลงที่เลือกสรรวิธีการ

ขับรอง และลีลาการรายรําประกอบการแสดงบนเวที 
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ทัศนคติของกลุมตัวอยางผูชมชาวตางชาติ 
 

1. สภาพทัว่ไปของกลุมตัวอยาง  
      จากการศึกษากลุมตัวอยางซ่ึงเปนชมการแสดงของคณะนักรองประสานเสียง 

สวนพลูซึ่งชาวไทยทัง้ส้ิน 40 คน จําแนกตาม เพศ อาย ุความรูและประสบการณทางดานดนตรีดัง

รายละเอียดในตารางท่ี 7 ดังนี ้

 

ตารางที่ 7 ขอมูลทั่วไปของกลุมตัวอยาง จําแนกตาม เพศ และอายุ  

N=40 

ขอมูลของกลุมตัวอยาง รอยละ (จํานวน) 

เพศ 

ชาย 

 

42.50 (17) 

หญิง 57.50 (23) 

รวม 100.00 (40) 

อาย ุ

ตํ่ากวา 22 ป 
15.00 (6) 

23-30 ป 20.00 (8) 

31-40 ป 30.00 (12) 

41-50 ป 22.5 (9) 

มากกวา 50 ปข้ึนไป 12.5 (5) 

รวม 100.00 (40) 

 

จากตารางที่ 7 พบวากลุมตัวอยางที่ใชในการศึกษาวิจัยคร้ังนี้ มีเพศหญิง (57.50%) 

มากกวาเพศชาย (42.50%) โดยสวนใหญมีอายุระหวาง 41-50 ป (30.00%) 
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ตารางที่ 8 ขอมูลทั่วไปของกลุมตัวอยาง จําแนกตามการศึกษาดานดนตรี  

 

ขอมูลของกลุมตัวอยาง รอยละ (จํานวน) 

การศึกษาในระบบ  

สําเร็จการศึกษาดานดนตรี 

 

17.50 (7) 

ไมไดสําเร็จการศึกษาดานดนตรี 82.50 (33) 

รวม 100.00 (40) 

การศึกษาจากนอกระบบ 

ศึกษา 

 

32.50 (13) 

ไมไดศึกษา 67.50 (27) 

รวม 100.00 (40) 

 

จากตารางที่ 7 พบวากลุมตัวอยางสวนใหญไมไดสําเร็จการศึกษาในดานดนตรี  

82.50%) แตสวนใหญเปนผูที่ศึกษาทางดานดนตรีไทยและดนตรีสากลจากนอกระบบ (67.50%)  

 

ตารางที่ 9 ขอมูลทั่วไปของกลุมตัวอยาง จําแนกตามประสบการณดานดนตรี  

 

ขอมูลของกลุมตัวอยาง รอยละ (จํานวน) 

ประสบการณการดานดนตรีไทย 

ไมมี 
85.00 (34) 

นอยกวา 1 ป 10.00 (4) 

1-3 ป  0.00 (0) 

4-6 ป 0.00 (0) 

7-10 ปข้ึนไป 5.00 (2) 

รวม 100.00 (40) 

ประสบการณการทาํงานทางดานดนตรีสากล 

ไมมี 72.5 (29) 

นอยกวา 1 ป 12.5 (5) 

1-3 ป  2.5 (1) 

4-6 ป 5 (2) 
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ตารางที่ 9 ขอมูลทั่วไปของกลุมตัวอยาง จําแนกตามประสบการณดานดนตรี (ตอ)  

 

ขอมูลของกลุมตัวอยาง รอยละ (จํานวน) 

7-10 ปข้ึนไป 7.5 (3) 

รวม 100.00 (40) 

 

 

จากตารางที่ 9 พบวากลุมตัวอยางที่เขาชมการแสดงสวนใหญไมมีประสบการณดาน

ดนตรีไทย (85.00%) รวมทัง้เปนผูไมมีประสบการณดานดนตรีสากล (72.50%)  

 

2. ทัศนคติของกลุมตัวอยางตอการแสดงขับรองประสานเสียงของคณะนักรอง 
ประสานเสียงสวนพลูในดานการสื่อสารถงึวัฒนธรรมไทย 

     จากการศึกษาภาพรวมของทัศนคติตอการแสดงของคณะนกัรองประสาน 

เสียงสวนพลูในดานการแสดงออกถึงความเปนไทยและทัศนคติตอองคประกอบในการสื่อถึง

วัฒนธรรมไทยในการแสดงขับรองประสานเสียงของคณะนักรองประสานเสียงสวนพลู สามารถ

วิเคราะหไดดังนี ้

2.1 ทัศนคติเกีย่วกับการแสดงทีส่ื่อสารถึงวัฒนธรรมไทย 

               จากการศึกษากลุมตัวอยางจํานวนทัง้ส้ิน 40 คน ทําแบบสอบถาม 

ถึงทัศนคติตอการแสดงออกถึงวฒันธรรมไทยของคณะนกัรองประสานเสียงสวนพลูวาสามารถ

ส่ือสารถึงความเปนไทยไดมากนอยเพยีงใด ไดผลดังตารางที ่9 
 
ตารางที1่0   ทัศนคติตอระดับการแสดงที่ส่ือสารถงึวฒันธรรมไทยของคณะนักรองประสานเสียง 

                  สวนพลู 

 

ระดับของสื่อสารถึงวัฒนธรรมไทย รอยละ (จํานวน) 

มากที่สุด 40.00 (16) 

มาก 57.50 (23) 

ปานกลาง 2.50 (1) 

นอย 0.00 (0) 

นอยที่สุด 0.00 (0) 

รวม 100.00 (40) 
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จากตารางที่ 10 พบวากลุมตัวอยางสวนใหญ มีความคิดเห็นวาคณะนักรอง 

ประสานเสียงสวนพลูสามารถส่ือสารถึงวฒันธรรมไทยอยูในระดับมาก (57.50%) รองลงมาคือ

ระดับมากที่สุด (40.00%) และระดับปานกลาง (2.50%) ตามลําดับ 

 

2.2  ทัศนคติตอองคประกอบในการแสดงของคณะนักรองประสานเสียง 
สวนพลูตอส่ือสารถึงวัฒนธรรมไทย 

         จากการศึกษากลุมตัวอยางจาํนวนทัง้ส้ิน 40 คน ทาํแบบสอบถามถึง 

ทัศนคติตอระดับความสามารถขององคประกอบ 6 ดานไดแก (1) การแตงกาย การแตงหนา และ

การทรงผม (2) การขับรอง (3) ลีลาการรายรําประกอบกับการเตนรํา (4) อุปกรณประกอบการ

แสดง เชน ครก และเคร่ืองดนตรีไทย (5) เพลงไทยที่เลือกมาทําการแสดงขับรองประสานเสียง (6) 

การเรียบเรียงเสียงประสาน โดยกลุมตัวอยางเรียงลําดับถึงความสมารถในการแสดงออกถึงความ

เปนไทยจากมากที่สุดไปนอยที่สุด 

        พบวากลุมตัวอยางมีความคิดเห็นวาองคประกอบในการสื่อสารถึง 

วัฒนธรรมไทยผานการแสดงของคณะนักรองประสานเสียงสวนพลูที่มีการส่ือถึงความเปนไทยจาก

การเรียงลําดับจากมากที่สุดคือ อันดับที่ 1 ไปถึงนอยที่สุด คืออันดับที่ 6 เม่ือพิจารณาความถี่ของ

องคประกอบที่ถูกนํามาเรียงลําดับในแตละอันดับพบวา ในอันดับ 1 องคประกอบที่มีความถี่มาก

ที่สุด คือ การขับรอง(37.50%) ในอันดับที่ 2 องคประกอบที่มีความถี่มากที่สุด คือ การขับรอง 

(32.50%) ในที่ 3 องคประกอบที่มีความถี่มากที่สุด คือ ลีลาการรายรําประกอบกับการเตนรําและ 

เพลงไทยที่เลือกมาทําการแสดงขับรองประสานเสียง(27.50%) ในที่ 4 องคประกอบที่มีความถี่

มากที่สุด คือ การเรียบเรียงเสียงประสาน (27.50%) ในอันดับที่ 5 องคประกอบที่มีความถี่มาก

ที่สุด คือ การแตงกาย การแตงหนา และการทรงผม(45.00%) ในอันดับที่ 6 องคประกอบที่มี

ความถี่มากที่สุด คือ อุปกรณประกอบการแสดง เชน ครก และเครื่องดนตรีไทยและ การเรียบเรียง

เสียงประสาน(27.50%)  ดังตารางที่ 10 
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ตารางที่ 10 ลําดับขององคประกอบในการส่ือสารถึงความเปนไทยผานการแสดงของคณะนกัรอง 

                ประสานเสียงสวนพลู  

 
อันดับท่ี  องคประกอบการแสดงที่มคีวามถ่ีสงูสุด รอยละ

(ความถ่ี) 

อันดับท่ี 1 การขับรอง 37.50(15) 

อันดับท่ี 2 การขับรอง 32.50(13) 

อันดับท่ี 3 ลีลาการรายรําประกอบกับการเตนรํา, เพลงไทยที่เลือกมา

ทําการแสดงขับรองประสานเสียง 
27.50 (11) 

อันดับท่ี 4 การเรียบเรียงเสียงประสาน 27.50 (11) 

อันดับท่ี 5 การแตงกาย การแตงหนา และการทรงผม 45.00 (18) 

อันดับท่ี 6 อุปกรณประกอบการแสดง เชน ครก และเคร่ืองดนตรีไทย, 

การเรียบเรียงเสียงประสาน 
27.50 (11) 
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บทที่  5 

สรุปผลการวิจัย อภิปรายผล และขอเสนอแนะ 

 
การวิจยัเร่ือง  “กระบวนการสรางอัตลักษณไทยผานการแสดงขับรองของคณะ 

นักรองประสานเสียงสวนพลู”  เปนการวิจัยเชิงคุณภาพ (Qualitative Research) แบบสหวิธีการ 

(Multiple Methodology) ประกอบดวยการสัมภาษณแบบเจาะลึก (In-dept Interview) การ

สังเกตการณแบบมีสวนรวม (Participant Observation) แบบสอบถามและ แบบสัมภาษณ ซึ่ง

ประชากรกลุมตัวอยางจําแนกเปน กลุมผูเช่ียวชาญจํานวน   คนและผูชมทั่วไปทั้งชาวไทยและ

ชาวตางชาติรวม 180 คนการศึกษาถึงกระบวนการสรางอัตลักษณไทยของคณะนักรองประสาน

เสียงสวนพลู ดวยความมุงหวังที่จะใหงานวิจัยนี้เปนเสมือนกระจกเงาสะทอนกระบวนการสรางอัต

ลักษณไทยที่ปรากฏในคณะนักรองประสานเสียงในยุคปจจุบัน เพื่อเปนแนวทางในการสรางสรรค

ผลงานที่มีความผสมผสานทางวัฒนธรรมที่สามารถส่ืออัตลักษณความเปนไทยไดอยางสูงสุด โดย

มีวัตถุประสงคเพื่อ 

1. ศึกษาถึงกระบวนการในการสรางอัตลักษณของไทย ผานการแสดงขับรองประสานเสียง

ไทยคณะนักรองประสานเสียงสวนพลู  

2. เพื่อศึกษาทัศนคติของผูรับสารตอการแสดงของคณะนักรองประสานเสียงสวนพลู ที่มี

ความผสมผสานทางวัฒนธรรม (Hybridization)  

 

 

การวิจยัคร้ังนี ้ ในการวิเคราะหกระบวนการสรางอัตลักษณไทยไดทําการวิเคราะห

การแสดงการขับรองประสานเสียงทัง้ส้ิน 4 เพลงไดแก เพลงสมตํา พมาทงุเล  เพลงรําวงเมดเลย  

และเพลงเขมรไทรโยค โดยแนวคิดเร่ืองการวิเคราะหการแสดง (Performance Analysis) เปน

กรอบแนวคิดในการวิเคราะหขอมูลซ่ึงจาํแนกออกเปน 2 ประเด็นหลักคือ (1)การวเิคราะหวิธีการ

ขับรองและดนตรี และ(2)  การวิเคราะหลักษณะของการส่ือสารการแสดง 
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สรุปผลการวจิัย 
 

จากการศึกษาสามารถสรุปผลการวิจยัไดตามวัตถุประสงค 2 ขอดังนี ้

1. กระบวนการในการสรางอัตลักษณของไทย ผานการแสดงขับรองประสานเสียงไทยคณะนักรอง

ประสานเสียงสวนพลู  

2. เพื่อศึกษาทัศนคติของผูรับสารตอการแสดงของคณะนักรองประสานเสียงสวนพลู ที่มีความ

ผสมผสานทางวัฒนธรรม (Hybridization)  

โดยสามารถสรุปไดดังนี้ 
 
จุดประสงคขอที่ 1 กระบวนการในการสรางอัตลักษณของไทย ผานการแสดงขับรองประสาน

เสียงไทยคณะนักรองประสานเสียงสวนพลู  

 

ประวัติความเปนมาของคณะนักรองประสานเสียงสวนพลู 

 คณะนักรองประสานเสียงสวนพลูมีดุษฎี พนมยงค บุญทัศนกุล เปนผูอํานวยการคณะ 

สมาชิกสวนใหญเปนลูกศิษยของดุษฎี พนมยงค บุญทัศนกุล เคยรับรางวัลเหรียญเงินคร้ังแรกใน

ประวัติศาสตรวงการการขับรองประสานเสียงไทยจากการแขงขันขับรองประสานเสียงโอลิมปก ที่

กรุงเบรเมน ประเทศเยอรมนี มีผูอํานวยเพลงคนแรกคือนายแพทยกิตติพร ตันตระรุงโรจน และ

ไกวัล กุลวัฒโนทยั เปนคนปจจุบนั มทีิศทางการรอง การแสดงที่เนนส่ือสารในเร่ืองวฒันธรรม

ความเปนไทย โดย Ramon วิทยากร ชาวฟลิปปนส เปนวทิยากรหลักที่ชวยดูแลเร่ืองการรองและ

ปรับเสียงของคณะนักรองใหมีความเปน  คลาสสิคมากข้ึน ในการแขงขันคร้ังลาสุด 5th WORLD 

CHOIR GAMES at Graz, Austria 2008 คณะนักรองประสานเสียงสวนพลูเขารวมแขงขัน ใน 2 

ประเภท ไดรางวัล 2 เหรียญเงินและรางวัลอันดับ 2 ของโลก  

 

การแสดงขับรองประสานเสียงของคณะนกัรองประสานเสียงสวนพลู 

• องคประกอบทางดานการรอง 

แนวทางการขับรองของคณะนักรองประสานเสียงสวนพลูเนนในเร่ืองการผสมผสานวิธีรอง

ของไทยและของคลาสสิคไวดวยกนั มีลําดับข้ันในการฝกฝนเร่ิมจากข้ันพืน้ฐานแบบคลาสสิค 

จนกระทั่งข้ันสูงที่ผูรองตองฝกฝนเร่ืองการขับรองเพลงไทย โดยมีลําดับข้ัน และการปรับเปล่ียนวิธี

รองดังนี ้

ข้ันที่ 1 เร่ิมตนโดยการวอรมรางกาย 

ข้ันที ่2 การฝกการหายใจ ใหลมออกมาอยางตอเนื่อง 
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ข้ันที่ 3 การวอรมเสียงรองใหเสียงรองอยูในตําแหนงของการสะทอนของเสียงที่

ถูกตองคือ ฝายหญิงควรใหเสียงเกิดการสะทอนบริเวณโพรงกะโหลก และใบหนาชวงบน สวนฝาย

ชายโดยเฉพาะเสียงเบส (ผูชายเสียงตํ่า) สามารถสรางความกังวานของเสียงไดในโพรงชวงอก  

โดยการรองบันไดเสียงดวยคําวา ฮัม จากนั้นจึงเปลี่ยนเปนการรองโนตอ่ืนๆ หรือรองข้ันคู โดยเนน

คํารองที่เปนคําเปน เพื่อใหเสียงรองสามารถเปลงไดสะดวก เอ้ือตอการรองเสียงดัง และเบา แลว

จบดวยการรองประสานเสียงส่ีเสียงเพื่อปรับใหเสียงแตละแนวสามารถประสานกันไดอยาง

กลมกลืน 

ข้ันที่ 4 การฝกการแสดงออกบนเวท ี

  ฝกฝนการเคล่ือนไหวรางกายตามจังหวะในข้ันพื้นฐาน ประกอบกับการฝกฝนทา

รํามาตรฐานตามแบบนาฏยศิลป รวมทั้งการส่ืออารมณ การสงสายตาสูผูชม การรองและการ

แสดงของสมาชิกตองเปนไปในทิศทางเดียวกันคือความรูสึกม่ันใจ เพราะเปนส่ิงสําคัญตอผล

คะแนนมากบนเวทีการประกวด และการแสดงทั่วไป 

การปรับวิธกีารรองเพื่อใชในการประกวดและแสดงในงานระดับสากลมีความ

แตกตางกนั โดยเนนการปรับเสียงสระมากกวาเสียงพยญัชนะ ในการออกเสียงสระเอ และ แอ ควร

เปดริมฝปากในแนวต้ัง และยกเพดานออนชวยโดยเพิ่มเสียงสระ อา เสียงไมคมมาก และงายตอ

การปรับเสียงในคอรดใหกลมกลืน ภาษาไทยที่เต็มไปดวยคําทีม่ีตัวสะกด และคําตาย(คําที่ผันตาม

วรรณยุกตไมได) เวลารองโนตสูงจะทําไดไมสะดวก ดังนัน้ควรลากเสียงที่ตัวสระ ไมควรรีบปด

ตัวสะกด โดยเฉพาะเม่ือตองการใหเสียงรองมีพลัง  

การผสมผสานเทคนิคการรองเพลงไทยเดิมเพื่อใชในการขับรองประสานเสียงมี

ข้ันตอนการฝกที่ตางจากการฝกข้ันพื้นฐาน คือ จะนําคําที่ใชในการเอ้ือนแบบไทยเขามา

ประยุกตใชในบันไดเสียงสากล ประกอบกับการฝกขับรองเพลงไทยข้ันพื้นฐานเร่ิมจากการเอ้ือน 2 

พยางค จนถึง 5 พยางค เพราะในการรอง“เพลงไทยจารีต”  เพลงไทยสากล และเพลงไทยลูกทุง

บางเพลง มีการประยุกตใชการเอ้ือนแบบไทยในเพลง การปรับและลดทอนโนตในชวงที่มีการเอ้ือน

นั้นๆลง ควรทําดวยความเขาใจ เพราะโนตเพลงไทย ทํานองเพลงไทย ประกอบกับภาษาไทย เปน

ส่ิงที่มีอัตลักษณที่เดนชัดหาที่ใดเหมือน   

  เพลงไทยที่คณะนัปกรองประสานเสียงสวนพลูเลือกนํามารอง มีการปรับเปล่ียน

ใหเกิดความทันสมัยข้ึน ตามลําดับดังนี้ 

1. เปล่ียนจากการรองเสียงหลักๆเสียงเดียวมาเปนการรองประสานเสียง  
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2. การออกเสียงภาษาไทยและการเอ้ือน เปนปจจัยหลักอยางหนึ่งที่จะชวย

ใหเสียงที่ประสานกนัและมคีวามกลมกลืนมากข้ึน “รูปปาก” จึงเปนอีกปจจัยหนึง่ที่สําคัญในการ

สรางความกลมกลืนของเสียง   

 

มีผูวิจัยไดจําแนกเพลงออกเปนยุคตางๆ ออกไดเปน 3 ชวงหลักๆ โดยใชเกณฑใน

การแบงคือ ชวงระยะเวลา สังคมการเมือง ตัวบทเพลงและวิธีการรองที่เดนชัดในชวงนั้นๆ โดย

จําแนกออกไดดังรายละเอียดตอไปนี้ 

• ชวงของการริเร่ิมกอต้ังคณะนักรองประสานเสียงสวนพลู (ชวงเพลงเพื่อ

ชีวิต และเพลงเพื่อสังคม) 

  ในปชวงแรกๆของการจัดต้ัง คณะนักรองประสานเสียงสวนพลูไดถือกําเนิดข้ึน

โดยมีวัตถุประสงคหลักเพื่อรับใชสังคม อันจะเห็นไดจากงานที่รับมาเปนงานที่ทําเพื่อสังคม และใช

เพลงเพื่อชีวิตเปนหลัก ตัวอยางเพลงในยุคนี้ ไดแก เพลงบินหลา เพลงคนดีมีคา เพลงศรีอยุธยา 

และเพลงแสงดาวแหงศรัทธา   

• ชวงของการปรับเปลี่ยนเพื่อนําสูความเปนสากลโดยการผสมผสาน ทาง

วัฒนธรรม(ชวงเพลงไทยตามขนบ) การเลือกเพลงและการจัดเคาโครงการแสดง โดยหลังจาก

การประกวด Choir’s Olympic Bremen, Germany 2004 ไดเร่ิมเนนการฝกฝนเพลงไทยตามขนบ  

เชน เพลงเขมรไทรโยค เหเรือ  เพลงบินหลา พมาทุงเล  

 เพลงเหลานี้ ถูกนํากลับมาฝกซอมอีกคร้ังโดยไดปรับเปล่ียนเทคนิคการเปลงเสียง 

และทํานองบางสวนในเพลงใหเอ้ือตอการเปลงเสียงอยางชาวตะวันตก แตยังคงยึดทํานองที่คน

ไทยคุนหู คือความเปน Penta Centric (บันไดเสียงที่เนนเสียงหลักหาเสียง คือ โด เร มี ซอล ลา) ที่

ชัดเจน  โดยยุคนี้ เปนยุคที่ทางคณะนักรองประสานเสียงสวนพลูตองอาศัยการสื่อสารที่

เปล่ียนแปลงไปจากเดิมที่ยึดโนตสากลเปนหลัก มาเปนการใชโนตสากล ควบคูไปกับการตอเพลง

โดยวิธีการ “มุขปาฐะ” คือการซอม และการตอเพลงแบบปากตอปาก ในป พ.ศ. 2549 คณะนักรอง

ประสานเสียงสวนพลูไดรับรางวัลเหรียญทองแดง จากการแขงขัน the 4th WORLD CHOIR 

GAMES in Xiamen,China ใชเพลงประกวดทั้งหมด 4 เพลง ไดแก เขมรไทรโยค บินหลา เหเรือ 

และพมาทุงเล  

• ชวงของการปรับเขาสูความเปนสากลโดยการขามวัฒนธรรม ที ่

ปรากฏอยูในรูปแบบความเปนเพลงรวมสมัย (Contemporary Music) 
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 ในงาน WORLD CHOIR GAMES ป ค.ศ.2008 ที่เมืองกราซ ประเทศออสเตรีย       

คณะไดรวมประกวดเพลงในประเภทเพลงรวมสมัย Contemporary Music ควบคูไปกับประเภท

เดิมคือ Folklore Music  ในครั้งการนี้ “บรูซ แกสตัน” ประพันธเพลงเปนจํานวน 2 เพลง คือเพลง 

“นกขมิ้น” และเพลง “Ten Thai Tongue Twister" ในครั้งนี้เปนการเปดมุมมองใหมใหกับสมาชิก

ทุกคนในคณะนักรองประสานเสียงสวนพลู ถึงคําวาดนตรีรวมสมัยดนตรีที่ไมมีกฏเกณฑใดๆ 

หากแตจะตองนําเสนอความคิดสรางสรรค ที่สอดแทรกแงคิดตางๆทางสังคมเอาไวอยางลงตัว  

   เคาโครงการแสดง ในแตละปมีความตางกันในชวงตนๆรายการแสดงและการแระ

กวด คือในบางปจะเร่ิมดวยเพลงชาเพื่อสรางสมาธิ ปรับเสียงรองใหกลมกลืน และแสดงความสาม

รถของการรองดวยเสียงรองแบบคลาสสิค ในทางกลับกัน บางปจะเร่ิมดวยเพลงเร็ว เพื่อสรางพลัง

เสียงและความต่ืนเตนใหผูชมและณะกรรมการ จากนั้นเพิ่มอารมณเพลงใหมีความสนุกสนาน 

และแทรกเพลงที่มีความซับซอน หรือเพลงที่สรางสรรคใหม ในชวงกลางของการแสดง จนสุดทาย

จะจบดวยความสนุกสนานและแสดงออกถึงอัตลักษณไทย เชนเพลงลอยกระทง เพลงพมาทุงเล  

 

   รายช่ือเพลงที่ใชแสดงและแขงขันในบางปจะซ้ํากันและตางกันบาง เชนการตัด

เพลงเขมรไทรโยคออกจากการประกวด WORLD CHOIR GAMES 2008 at Graz, Austria เพราะ 

เพลงเขมรไทรโยค เปนเพลงชาที่ไพเราะแตมีรายละเอียดการเอ้ือนมาก หากนกัรองรองไปเร่ือยๆ 

โดยยังไมเขาใจลีลาการเอ้ือนเพยีงพอ จะทําใหเพลงฟงแลวไมนาสนใจ เพราะอารมณเพลง และ

ความกลมกลืนของเสียงในคอรดนั้นจะปรากฏไมเต็มที ่ 

 

• องคประกอบทางการแสดง  
   การแตงกาย ของคณะนักรองประสานเสียงสวนพลูยึดแบบของประเพณีนิยม มี 3 

ชุด คือ ชุดไทยสีแดงเลือดหมูทอง ชุดไทยสีน้ําเงินทอง และชุดไทยสีเขียวทอง โดยผาที่เลืกกใช 

ประกอบกับ สะไบ ตางหู ปนปกผมจะตองประกอบดวยสีทอง สวนหนึ่งเพราะการรับรูของ

ชาวตางชาติเกี่ยวกับประเทศไทยจะโดดเดนในเร่ืองศิลปะวัฒนธรรมประเทศไทยเปนประเทศที่

เกี่ยวของ และนิยมในสีทอง  

   การแตงหนาและทรงผมของคณะนักรองประสานเสียงสวนพลูฝายหญิงยังยึด

หลักการแตงหนาเชนเดียวกับการแตงหนาสําหรับการแสดงบนเวที คลายนางละครไทย โดยเนน

สีสันโทนเขมเปนหลักเชน สีดํา สีน้ําเงิน และสีเทา การแตงหนาควรตองเปนไปในทิศทางเดียวกัน 

ทรงผมหลักที่ใชคือทรงเกลามวยสูงและเปดผมบริเวณหนาผาก 

   อุปกรณประกอบการแสดงท่ีปรากฏในคณะนักรองประสานเสียงสวนพลู จะ
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เปนไปในรูปแบบของการผสมผสานระหวางความเปนไทยกับเปนตะวันตก นําเคร่ืองดนตรีไทยมา

ต้ังแสดงขางคณะนักรองประสานเสียง เพื่อสรางความรูสึกของวัฒนธรรมไทย ศิลปะไทยไดเดนชัด

ผานลวดลายไทยและเสียงของเคร่ืองดนตรี อุปกรณสําคัญอีกหนึ่งชิ้นที่ใชในการแสดงของคณะ

นักรองประสานเสียงสวนพลู คือ “ครกไม” ที่สามารถเปนเคร่ืองดนตรีประกอบจังหวะใหในเพลง

สมตํา การวิเคราะหการสรางอัตลักษณไทยในเพลงไทย 4 เพลง  

 

การวิเคราะหการสรางอัตลักษณไทยในเพลงไทย 4 เพลง  

 “เพลงเขมรไทรโยค” 

• องคประกอบในเร่ืองเสียงรองและดนตร ี 
 ปรับเปลี่ยนลดทอนลูกเอ้ือนลงเพื่อใหการเปลงเสียงรองใหพุงและลอย         ดัง

กังวานเปนไปไดงายข้ึน 

• การสรางองคประกอบทางการแสดง ไดใหความสําคัญในเร่ือง

Time&Space และวางสีหนาและอารมณ กิริยาทาทางของนักแสดงทีส่งบ ออนหวาน 
  

 “เพลงพมาทงุเล” 

• องคประกอบในเร่ืองเสียงรองและดนตรีในเพลงนี้ มีการเลียน

เสียง กลองยาว เสียงโหมง เปนหลัก และในบางทอนของเพลงพมาทุงเล มีเนื้อรองเพลงพมาเขว 

หรือเพลงชาง เขามาประกอบ ดังนั้น ลีลาทาทางที่ใชในเพลงจะเปนการเตนเลียนแบบลักษณะของ

ชางที่ปรากฏเดนชัด เชน งวง งา หู ตา และหางยาว 
• องคประกอบของส่ือสารการ มีการนําเคร่ืองดนตรีไทยคือกลอง

และระนาด ยาวมาใชประกอบการแสดง ทําใหอัตลักษณไทยภาคกลางในเพลงนี้เดนชัดมากยิ่งข้ึน

โดยเฉพาะกลองยาว เคร่ืองดนตรีของไทยภาคกลาง และอยูคูวิธีชาวบานทั้งงานบุญ งานบวชมา

ชานาน การซึมซับความสนุกสนานของคนไทยยอมมีมากกวาชาวตางชาติในบางชวงเนื่องจาก

เสียงกลอง เสียงเคร่ืองประกอบจังหวะ สามารถนําพาผูชมนึกยอนถึงประสบการณที่ตนมีตอเคร่ือง

ดนตรีดังกลาวได อีกทั้งเสียงกลองยาวนี้มีเสียงเราใหผูแสดงเองเกิดความสนุกสนานจนสามารถ

แสดงออกมาทางสีหนาไดอยางจริงใจ แมวาบางครั้งยังคงตองคํานึงถึงเสียงรองมากกวาอยูก็ตาม  
 

  “ เพลงรําวงเมดเลย” 

• องคประกอบในเร่ืองเสียงรองและดนตรีในเพลงนี้ เนนการรอง

เสียงดังมากเปนพิเศษเพื่อใหเพลงทีม่ีสีสันสดใส และอารมณสนุกสนานนี้ปรากฏออกมาไดเดนชัด

และมีพลังมากยิ่งข้ึน  
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• องคประกอบของส่ือสารการแสดง ในเร่ืองอุปกรณที่ใชประกอบ

มีการเคร่ืองดนตรีไทย เขามาชวยสรางสีสันทัง้ในเพลง และการแสดง เนื่องดวยเคร่ืองดนตรีไทยไม

เปนเพียงเคร่ืองดนตรี แตยังใหภาพรวมขององคประกอบฉากในเพลงน้ี มีความเปนรูปธรรมของอัต

ลักษณไทยไดดียิ่งข้ึน ในเร่ืองลีลาทาทางการแสดงจะมีทาเตนบางทาทีไมไดอยูในนาฏยศิลปไทย 

มาประยกุตใช เชน ทาเตนทีส่ายสะโพก และบิดขอมืออยางระบําฮาวาย ที่ปรับมาเปนการบิดมือที่

จีบแลวคอยๆ กรีดปลายนิว้ออ เปนตน 

  

 “เพลงสมตํา”  

• องคประกอบในเร่ืองเสียงรองและดนตรี ใชเสียงบางเสียงที่ไมนิยมในการ

รองคลาสสิค เชน เสียงนาสิก เพื่อทาํการเลียนแบบเคร่ืองดนตรี  จงัหวะของเพลงสมตํา มีความ

สนุกสนานในตัวเพลง คํารองบรรยายวิธกีารตําสมตําอยางละเอียด ดังนัน้ลูกเอ้ือนไทยในนี้จึงไม

เดนชัดมาก 
• องคประกอบของส่ือสารการแสดง 

 รูปแบบการนาํเสนอที่ใหนักแสดงหลักออกมารายรําและทําการแสดงโดยใช

ทาทางการแสดงออกที่มีความสดใส สนกุสนานประกอบการนาํทารํามาตรฐานบางทา และ 

อุปกรณประกอบการแสดงทีส่ามารถบอกเปนสัญญะบางอยาง เชน  ทาทางการตําสมตํา  

ทาทางการปนขาวเหนียวที่นํามาจากเพลงเซ้ิงโปงลาง หรือเซิ้งทั่วไป การใชประกอบกับสีหนา 

สายตาที่ชักชวนผูชมใหไดมีสวนรวมและรูสึกไปกับรสชาติของสมตํา การนําตัวละครหลักอีก 1 ตัว

ละครเขามาแทรกตอนจบ ที่เขามาแยงและชิมสมตํา รวมถึงการนํา “ครก” มาใชเปนอุปกรณ

ประกอบการแสดง  

 

จุดประสงคขอที่ 2 เพื่อศึกษาทัศนคติของผูรับสารตอการแสดงของคณะนักรองประสานเสียง

สวนพลู ที่มีความผสมผสานทางวัฒนธรรม (Hybridization)  

 

ทัศนคติของผูชมตอการการแสดงของคณะนักรองประสานเสียงสวนพลู 

1. ทัศนคติของผูรับสารที่มีความเช่ียวชาญดานคีตศิลปและส่ือสารการแสดง สรุปไดดังนี ้
  การนําเอาอัตลักษณที่ปรากฏอยูในวิธีการรอง และการแสดงของคณะนักรอง

ประสานเสียงไทย ไปใสในความเปนตะวันตก หรือเรียกไดวาเปนการยึดแนวการรองแบบคลาสสิค

เปนหลัก โดยเอาวิธีการรองบางอยางของไทยเขามาเพื่อใหมีกลิ่นอายความเปนไทยอยูบาง กลาว

โดยสรุปคือ เสียงรองไทยท่ีเปนเสียงเต็ม เหมาะกับการรองเด่ียว หรือรองกลุมที่มีการรองประสาน
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ไมซับซอนการใชเสียงรองไทย หรือเสียงเต็ม จะทําใหวิธีการรองไมเปนไปในทิศทางเดียวกัน  ยาก

ตอสรางความกลมกลืนของเสียง และผูตัดสินเปนผูที่มีความเชี่ยวชาญในเร่ืองการรองคลาสสิค 

และไมมีความคุนเคยกับบันไดเสียงไทย จึงอาจเกิดการเขาใจผิดในเร่ืองของความแมนยําของ

ระดับเสียงได  

  การนําเอาศิลปะการรอง และการแสดงของตะวันตกมาประยุกตกับของไทยใน

ประเด็นนี้เนนใหการรองและการแสดงมีความเปนไทยมากกวาตะวันตก โดยผูเช่ียวชาญหลาย

ทานที่มีความรูความสามารถในเรื่องของดนตรีไทยไดใหความเห็นวา การจะประยุกตการขับรอง

และการข้ึนใหม ควรคํานึงถึงรากเหงาของตนใหมากโดยวิธีการรองของไทย เปนการรองแบบ

ธรรมชาติคลายการพูด คือเสียงมาจากคอ แตไมตองการใหใชคําวา “เสียงแบน” ตามที่

ชาวตะวันตกหรือผูนิยมดนตรีตะวันตกบางทานกลาวไว การรองแบบไทยไมวาจะสูงเทาไหร ควรใช

เสียงรองเต็มเสียง มิเชนนั้นจะกลายเปนเสียงหลอก หรือ เสียงผี 

   

2. ทัศนคติของผูรับสารทั่วไป 

      ประชากรกลุมตัวอยางที่ใชในการศึกษาวิจัยคร้ังนี้มีเพศหญิงมากกวาเพศชาย 

โดยสวนใหญมีอายุระหวาง 23-30 ปไมไดสําเร็จการศึกษาในดานดนตรี แตสวนใหญเปนผูที่เรียน

พิเศษทางดานดนตรีไทยและดนตรีสากล ไมมีประสบการณดานดนตรีไทยและดานดนตรีสากล 

    กลุมตัวอยางสวนใหญ (52.86%) มีความคิดเห็นวาคณะนักรองประสานเสียง 

สวนพลูสามารถส่ือสารถึงวัฒนธรรมไทยอยูในระดับมากที่สุด และมีความคิดเห็นวาองคประกอบ

ในการสื่อสารถึงวัฒนธรรมไทยผานการแสดงของคณะนักรองประสานเสียงสวนพลูที่มีการส่ือถึง

ความเปนไทยมากที่สุดคือ เพลงไทยที่คัดเลือกมาทําการแสดงขับรองประสานเสียง  รองลงมาคือ 

การแตงกาย แตงหนา และทรงผม สวน ลีลาการรายรําประกอบกับการเตนรํา และอุปกรณ

ประกอบการแสดง เชน ครก และเคร่ืองดนตรีไทย  
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อภิปรายผลการวิจัย 
  การสรางอัตลักษณในคณะนักรองประสานเสียง ส่ิงที่ควรคํานึงถึงเปนอันดับแรก

คือ ทําเพื่อใคร และเพื่อจุดมุงหมายใด  เพราะการฝกฝนและการสรางการแสดงขับรองประสาน

เสียงเพ ื่อการแสดงทั่วไป มีจุดมุงหมายใหผูชมไดรับอรรถรสความบันเทิงมากที่สุด แตหากตอง

ปรับเพื่อไปประกวดในระดับนานาชาติ ตองปรับเขาสูกฎเกณฑที่ถูกกําหนดโดยคณะกรรมการ

จัดการแขงขัน และโดยมากตองอางอิงเขากับวัฒนธรรมดนตรีตะวันตก  ดวยเหตุนี้ กระบวนการ

สรางอัตลักษณไทยของคณะนักรองประสานเสียงสวนพลู จึงเปนการสรางใหเขากรอบของ

วัฒนธรรมตะวันตกเชนเดียวกัน 

  จากเหตุผลขางตน ที่ทําใหการปรับกระบวนการสรางอัตลักษณไทยเปนการนํา

วัฒนธรรมไทยไปใสในวัฒนธรรมตะวันตก เร่ิมต้ังแตการคัดเลือกนักรองที่เนนผูที่ไดรับการฝกฝน

การรองแบบคลาสสิค และการปรับวิธีการรองแบบไทยจารีตนิยมมาเปนวิธการองแบบคลาสิค ซึ่ง

หากมองจากผลสรุปการวิจัย จะพบวา วิธีการที่คณะนักรองประสานเสียงสวนพลูเลือกใช เปน

วิธีการที่ดี หากแตยังไมใชวิธีการเดียวที่สามารถนําเสนออัตลักษณไทยที่เดนชัดในคณะนักรอง

ประสานเสียงไทย ดังนั้น ผูวิจัยขอเสนอรูปแบบกระบวนการสรางอัตลักษณไทยในคณะนักรอง

ประสานเสียงไทยดังรูปที่  17 ตอไปนี้ 
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การขับรอง 
การคัดเลือกนักรอง (Audition) 

เนนผูมีความสามารถทั้งการรอง

เพลงไทยและคลาสสิค แตควรใหมี

จํานวนสมาชิกท่ีสามารถขับรองไทย

ไดเกิน 50% 

คณะนักรองประสานเสยีงสวนพล ู ผูวิจัย 

การขับรอง 
การคัดเลือกนักรอง (Audition) 
เนนผูมีพื้นฐานการรองเพลงคลาสสิค 

การฝกฝน 
เนนฝกการรองคลาสสิค ใชเสียงรองใน 
แนวต้ังเปนหลัก และฝกรองไทยในบาง

โอกาส  

การฝกฝน 
ฝกพื้นฐานการขับรองเพลงไทย ให

รูจักและสามารถแยกแยะความตาง

ของบันไดเสียงไทยกับสากล และ

ฝกหัดรองเพลงไทยดวยเสียงรอง

แบบไทยกอนการฝกรองคลาสสิค 

การเลือกเพลง 

‐ เลือกใชเพลง 3 ประเภท คือ  
เพลงไทยจารีตนิยม เพลงไทยรวมสมัย 

และเพลงแตงใหม 

 
 
 

‐ เลือกเพลงจากภาคกลางเปนหลัก 

การเลือกเพลง 

‐ เนนการนําเพลงไทยจารีตนิยม 

มาปรับใชในรูปแบบการรอง

ประสานเสียงท่ีสามารถส่ือสารตอ

ผูชมในแตละระดับโดยคงลักษณะ

การใชบันไดเสียงไทยไวในบางช

คณะนักรองของเพลง 

‐ เลือกเพลงท่ีมีความหลากหลาย 

ทางวัฒนธรรมในประเทศไทย เชน 
เพลงชนเผา เพลงพ้ืนบาน และเพลง

จากภาคอื่นๆ 

ผังเปรียบเทยีบกระบวนการสรางอัตลักษณไทยผานการแสดงขับรองประสานเสยีงไทย 
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การเรียบเรียงเสียงประสาน 
เนนการสราง Full Chord ในบันได 

เสียงของชาวตะวันตกเพื่อใหเกิดมิติของ

เสียงท่ีมีความอลังการ และเพื่อแสดง

ศักยภาพของการรองคลาสสิคที่ตองใช

เสียงสูงมากและตํ่ามาก  เนนสรางแนว

ประสานมากกวาส่ีแนวประกอบกับ

รูปแบบคอรดท่ีซับซอนไมใชเพียงคอรด

พื้นฐาน 

การเรียบเรียงเสียงประสาน 
ใชบันไดเสียงไทยเขามาผสมกับบันได 

เสียงของชาวตะวันตก ในการสราง 

คอรดโดยไมจําเปนตองใชคอรดที่ยาก

แตควรใหเหมาะตอการนําการรองไทย

เขามาประสานไดในบางชคณะนักรองที่

เสียงในคอรดน้ันไมมีโนตสูงมากหรือตํ่า

มากเกินไป 

คณะนักรองประสานเสยีงสวนพล ู ผูวิจัย 

การแสดง 
ฝกพื้นฐานการแสดงขั้นเบื้องตน เชน 

การใชสายตา และบุคลิกที่แสดงถึง

ความม่ันใจ การตีความเนื้อเพลง แตยัง

ขาดการฝกฝนในเร่ืองพื้นฐานการแสดง

อยางตอเนื่อง 

การแสดง 
ควรเพิ่มการฝกฝนพื้นฐานการแสดง 

จัด WORK SHOP และแทรกกิจกรรม

การละลายพฤติกรรม ควบคูไปกับ

การฝกฝนในเร่ืองการส่ืออารมณ การ

ตีความสารหรือเนื้อเพลงอยาง

ตอเนื่อง อยางนอยเดือนละ 2 คร้ัง 

คร้ังละ 1 ชั่วโมง 

ลีลาการรายรํา  
ไมเนนการแสดง การรายรําที่ใชทารํา

ซับซอน  มีการฝกทารําพื้นฐานบาง

เล็กนอย เชน การต้ังคณะนักรอง การลัก
คอ การยํ่าเทา เขาจังหวะ 

ลีลาการรายรํา  
ใหความสําคัญตอการเคล่ือนไหวและมี

การฝกฝนพื้นฐานนาฏยศิลปไทยมาก

ขึ้น ควบคูกับการเคล่ือนไหวรางกาย

ประกอบจังหวะ  มีการนําทารําตาม

แบบนาฏยศิลปไทยมาผสมผสานกับ

การเตนของตะวันตก แตเนนที่การรํา

ไทยมากกวา 
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รูปที่ 17 แผนผังแสดงการเปรียบเทียบกระบวนการสรางอัตลักษณไทยผานการแสดงขับรอง

ประสานเสียงไทย ระหวางกระบวนการที่ใชในปจจุบนัของคณะนักรองประสานเสียงสวน

พลู เปรียบเทยีบกับแนวความคิดของผูวิจยั 

 

คณะนักรองประสานเสยีงสวนพล ู ผูวิจัย 

การแตงกาย แตงหนาและทรงผม 
-ชุดไทยแขนกระบอก ผาถุงตามแบบราช

ประเพณีนิยม แตเคร่ืองประดับที่ใชจะ

เนนที่ความเปนสีทองมากกวา

รายละเอียดของลวดลาย หรือคุณภาพ 

-แตงหนาตามความถนัดของแตเนนโทน

สีเขม ตามแบบการแตงหนาเพื่อการ

แสดงบนเวที 

-รวบผมตึงเกลามวยสูง ปกปนสีทอง 

หรือใสทัดหูสีทอง แตมีความไมเรียบรอย

ในบางคร้ังที่ทรงผมดานหนาไม

เหมือนกัน เชน บางคนรวบผมเปด

หนาผาก บางคนปาดผมดานหนาไป

ดานขาง 

การแตงกาย แตงหนาและทรงผม 
-ชุดไทยที่มีความสวยงามดวยเน้ือผา 

และเครื่องประดับสีทอง ลวดลายไทยที่

มีคุณภาพ ควรมีความหลากหลายของ

ชุดตามแบบนาฏยศิลปไทยที่นิยมใช  

-แตงหนาแบบนางละครไทยที่ทุกคน

ตองไดรับการฝกฝนในทิศทางเดียวกัน 

โดยใชแมสี ผสมกับสีทองเพื่อเกิดมิติ

บนใบหนา  

- เนนรวมผมมวยตึงใหเรียบรอย ปก

ปน หรือประดับผมดวยดอกไมสีทอง 

เปนทรงเดียวกันทุกคน หากตองการ

เปล่ียนทรงเปนปาดผมดานหนาไปขาง

ใดขางหนึ่ง ควรทําเหมือนกันทุกคน 

อุปกรณประกอบการแสดง 
-ใชอุปกรณที่ทํามาจากธรรมชาติ พกพา

งาย ราคาไมแพง เชน ที่เชิดนกไม ครก 

เสาที่ทํามาจากไมไผ  

-เคร่ืองดนตรีไทยที่นํามาจัดวางเปน

เคร่ืองดนตรีและอุปกรณประกอบฉากใน

เวลาเดียวกัน และสามารถสรางการรับรู

ความรูสึกของความเปนไทยผาน

ลวดลายแกะสลัก และสีทองที่ปรากฏบน

เคร่ืองดนตรีไทย และอุปกรณดังกลาว 

อุปกรณประกอบการแสดง 

-นําอุปกรณการแสดงบางอยางท่ี
สามารถนํามาเปนเคร่ืองประกอบ

จังหวะ และส่ือถึงวิถีชีวิตความเปน

ไทยมาใชประกอบการแสดงมากขึ้น 

เชน ครก  

-นําเคร่ืองดนตรีไทยโบราณที่มีความ
งดงามและนาสนใจมากมาเปนเครื่อง

ดนตรีและอุปกรณประกอบการแสดง 
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จากผังแสดงการเปรียบเทียบกระบวนการสรางอัตลักษณไทยผานการแสดงขับ

รองประสานเสียงไทย ระหวางกระบวนการที่ใชในปจจุบันของคณะนักรองประสานเสียงสวนพลู 

เปรียบเทียบกับแนวความคิดของผูวิจัย กลาวคือ กระบวนการสรางอัตลักษณไทยของสวนพลูใน

เร่ืององคประกอบของเสียงรอง  เร่ิมที่การคัดเลือกนักรองที่มีพื้นฐานการรองคลาสสิค  และใช

วิธีการฝกฝนตามแบบคลาสสิคมากกวาไทย ในขณะที่แนวความคิดของผูวิจัยเนนคัดเลือกผูที่มี

ความสามารถในการขับรองไทยมาทําการฝกฝนรองคลาสสิคเพิ่มเติม  

หากคณะนักรองประสานเสียงไทยตองการใชวิธีการรองแบบไทยเขามาผสมกับ

การรองคลาสสิค แนวทางการฝกฝนควรใหความสําคัญตอการฝกหัดขับรองเพลงไทยที่เทาเทียม

กับการรองคลาสสิค จนสมาชิกทุกคนสามารถปรับเปลี่ยนการรองทั้งเสียงไทยโดยมีลีลาการเอ้ือน

ตามแบบของไทย และการรองเสียงคลาสสิคไดในเพลงเดียวกัน เพื่อสามารถประยุกตเอาการรอง

ไทยมาใชโดยใหมีนักรองโซโล หรือโซโลเปนกลุมในบางทอนแตรองเสียงแนวเสียงเดียวที่เรียกวา   

ยูนิซัน(UNISON) อีกทั้งยังสามารถนําการรองไทยมาใสในบางทอนเพลงที่คอรดไมมีการประสานที่

ซับซอน คือไมมีเสียงสูงมากและตํ่ามากเกินกวาเสียงในระดับ เสียงพูดหรือเสียงเต็ม/ เสียงที่มา

จากคอ ตามการเรียกของผูนิยมการรองคลาสสิคจะใชได จากนั้นปรับการรองมาเปนเสียง

คลาสสิค/ เสียงหลบ/ เสียงผี ตามวิธีการเรียกของคนดนตรีไทยในชวงที่ตองการนําเสนอความ

สมบูรณของคอรดที่มีการใชระดับเสียงสูงมาก ตํ่ามากในแนวเสียงเบส และโซปราโน 1  

   การฝกหัดวิธีการรองดวยเสียงคลาสสิคใหกับผูที่มีพื้นฐานการขับรองเพลงไทย 

และการฝกหัดการขับรองเพลงไทยใหผูที่มีพื้นฐานการรองแบบคลาสสิคเปนส่ิงที่ยาก เพราะ

สวนมากผูที่มีพื้นฐานการรองคลาสสิคจะไมนิยมใชเสียงเต็มแบบการรองไทยเลย อีกทั้งยังไม

สามารถหาจุด หรือตําแหนงที่เสนเสียงปดกันสนิทในระดับเสียงพูดได  

 

การเลือกเพลงที่คณะนักรองประสานเสียงสวนพลูใช สามารถบงบอกความเปน

ไทยไดดีที่สามารถส่ือสารเพลงไปยังกลุมผูชมแตละระดับ เชน การเลือกเพลงเขมรไทรโยคสําหรับ

ผูชมที่ชอบความเปนไทยคลาสสิค และเพลงสมตําที่มีความสนุกสนานเหมาะกับผูชมทุกระดับ

โดยเฉพาะผูชมที่มาจากภาคอีสาน  ในขณะท่ีผูวิจัยเสนอแนวคิดวา การแสดงของคณะนักรอง

ประสานเสียงสวนพลูยังขาดในเร่ืองการผสมผสานทางวัฒนธรรมจากภายในชาติ สังเกตไดจาก

เพลงที่ถูกเลือกจะเปนของภาคกลาง ดังนั้นควรนําเพลงที่มีความหลากหลายทางวัฒนธรรม

ภายในประเทศ สามารถส่ือถึงผูชมในแตละประเภท ในทุกระดับ เชน เพลงชนเผา เพลงพื้นบาน 

และเพลงจากภาคอ่ืนๆในประเทศไทย 
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  การเรียบเรียงเสียงประสานในเพลงของคณะนักรองประสานเสียงสวนพลู เนน

การสรางคอรดที่สมบูรณในบันไดเสียงของชาวตะวันตก เพื่อความไพเราะและแสดงถึงภูมิความรู

ทางดานทฤษฎีดนตรี อีกทั้งคอรดตางๆที่มีความซับซอน แสดงถึงความตองการความหลากหลาย

ของแนวเสียง ที่ตองอาศัยเสียงรองที่สูงมากและต่ํามากในคอรดนั้นๆเพื่อใหเกิดมิติของเสียงที่มี

ความอลังการ และเพื่อแสดงศักยภาพของการรองคลาสสิคที่ตองใชเสียงสูงมากและตํ่ามาก      

ในสวนของผูวิจัย มีแนวความคิดเร่ืองการเรียบเรียงเสียงประสานที่ใหความสําคัญในเร่ืองของใช

บันไดเสียงไทยเขามาผสมกับบันไดเสียงของชาวตะวันตกในการสรางคอรด โดยไมจําเปนตองใช

คอรดที่ยาก แตควรใหเหมาะตอการนําวิธีการขับรองไทยเขามารองประสานเปนโซโลแนวเสียง

เดียว หรือทุกคนรองประสานพรอมกันไดโดยไมตองเคนเสียงในบางชวงที่เสียงโนตในคอรดนั้นไม

สูงมากหรือตํ่ามากเกินไป ทั้งนี้จึงตองทดสอบศักยภาพของสมาชิกวามีระดับเสียงใด หรือมีความ

กวางของเสียงมากเพียงใด 

 

  การแสดงของคณะนักรองประสานเสียงสวนพลู สามารถส่ืออารมณเพลงไดดี

มากในเพลงท่ีมีความสนุกสนาน แตสําหรับในเพลงที่อาศัยการสื่ออารมณมากเปนพิเศษ เชนใน

เพลงชาและเพลงที่อาศัยเทคนิคการรองมาก หรือเพลงที่ตองอาศัยการแสดงออกตามแบบการ

แสดงละคร จะสงผลใหผูรองใหความสําคัญกับการสรางเสียงมากกวาการส่ือความ การฝก

พื้นฐานการแสดงข้ันเบ้ืองตนตามที่สวนพลูเคยกระทํามา เชน การใชสายตา และวางบุคลิกที่แสดง

ถึงความมั่นใจ การตีความเนื้อเพลง เปนส่ิงที่ควรฝกฝนตอไปควรคูกับการแทรกกิจกรรมบางอยาง 

โดยผูวิจัยเสนอแนวคิดเกี่ยวกับการพัฒนาดานการแสดง ที่เพิ่มการฝกฝนพื้นฐานการแสดงรวมทั้ง

จัด WORK SHOP และจัดกิจกรรมละลายพฤติกรรม ควบคูไปกับการฝกฝนในเร่ืองการสื่ออารมณ

การตีความสารหรือเนื้อเพลงอยางตอเนื่อง อยางนอยเดือนละ 2 คร้ัง คร้ังละ 1 ชั่วโมง  

   

  ลีลาการรายรําที่ใชในการแสดงของคณะนักรองประสานเสียงสวนพลู ไมนิยมใช

ทารําทาเตนที่ซับซอน มีการฝกทารําพื้นฐานบางเล็กนอย เชน การต้ังวง การลักคอ การย่ําเทา เขา
จังหวะ ดวยขอจํากัดในเร่ืองของความสามารถในการเคลื่อนไหวรายกายประกอบจังหวะของ

สมาชิกสวนใหญ อีกทั้งทัศนคติโดยสวนมากของคนในคณะนักรองเนนใหความสําคัญของเสียง

รองมากกวาการเคล่ือนไหวรางกาย เพราะเช่ือวา การเคล่ือนไหวรางกายจะลดประสิทธิภาพใน

การรองเพลงของสมาชิกในคณะนักรอง ผูวิจัยเสนอแนวคิดวาควรใหความสําคัญตอการฝกทักษะ

ในเร่ืองการเคล่ือนไหวรางกาย และการรายรําตามแบบนาฏยศิลปไทยมากข้ึน โดยสามารถแบง

เวลาอยางนอย 1 ชั่วโมงตอสัปดาห ในเร่ืองจริตของสตรีไทยควรส่ือออกมาโดยเนนเร่ืองความ

ออนหวาน เพราะการรับรูของชาวตางชาติและชาวตะวันตกสวนมากจะรับรูถึงความนุมนวล 
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ออนโยนของประเทศไทย ดังนั้นควรยึดการนําเอานาฏยศิลปไทยเขามาประยุกตใชใหมากที่สุด 

โดยตองคําถึงถึงความสามารถในการเคล่ือนไหวรางกายพรอมกับการรองเพลงใหมาก การฝกฝน

อยางตอเนื่องสามารถชวยสรางบุคลิกที่ชวนมองบนเวทีที่แลดูนาเช่ือถือ การจะฝกใหทุกคน

โดยเฉพาะนักรองที่เนนเฉพาะการรองมาเปนนักแสดงบนเวทีนั้น เปนส่ิงที่ทาทายมาก ผูควบคุม

คณะนักรองและผูอํานวยเพลงตองมีทัศนคติที่ดี และใหความสําคัญในเร่ืองของการแสดง การ

ตีความสาร ในที่นี้คือบทเพลงใหดี ไมควรยึดแนวคิดที่วา เปนนักรองแครองไมใชนักแสดง เพราะ

การกาวสูระดับสากลนั้น เพียงการยืนนิ่งๆ ก็มีความสําคัญหากสมาชิกมีความรูความเขาใจถึง

หลักการในการแสดง ประกอบการจัดระเบียบรางกายในการเคล่ือนไหวรางกาย 

 

  การแตงกายของคณะนักรองประสานเสียงสวนพลู ยึดตามแบบแบบราชประเพณี

นิยม คือชุดไทยแขนกระบอก ผาถุง ประกอบกับเครื่องประดับที่ใชจะเนนที่ความเปนสีทอง

มากกวารายละเอียดของลวดลาย หรือคุณภาพ แตงหนาตามความถนัดของแตเนนโทนสีเขม ตาม

แบบการแตงหนาเพื่อการแสดงบนเวที ทรงผมท่ีนิยมคือทรงรวบผมตึงเกลามวยสูง ปกปนสีทอง 

หรือใสทัดหูสีทอง ซึ่งผูวิจัยมีแนวคิดวา การแตงกาย แตงหนา และทรงผมที่ทําควรเปนไปใน

ทิศทางเดียวกัน เพื่อความเปนระเบียบเรียบรอย สมาชิกในตองปรึกษาและหาขอสรุปที่คน

สวนมากปนที่พอใจและเห็นวาสมควรเหมาะตอชุดไทยที่เลือกมาใสแสดง เคร่ืองประดับที่ใชควร

ส่ือถึงอัตลักษณไทยในมิติอ่ืนๆ ไมใชเพียงสีทอง แตควรเปนสีทองที่มีลวดลายวิจิตรงดงามอยาง

ไทย ประกอบกับวัสดุที่ใชในการทําเคร่ืองประดับควรมีคุณภาพมากที่สุด  

อุปกรณประกอบการแสดงที่ใชในคณะนักรองประสานเสียงสวนพลู ไมปรากฏให

เห็นมากเทาที่ควร มีเพียงใชอุปกรณที่ทํามาจากธรรมชาติ พกพางายราคาไมแพง เชน ที่เชิดนกไม 

ครก เสาที่ทํามาจากไมไผและเคร่ืองดนตรีไทยที่สามารถนํามาจัดวางเปนเคร่ืองดนตรีและอุปกรณ

ประกอบฉากในเวลาเดียวกัน อีกทั้งสามารถสรางการรับรูความรูสึกของความเปนไทยผาน

ลวดลายแกะสลัก และสีทองที่ปรากฏบนเครื่องดนตรีไทย และอุปกรณดังกลาว ตามแนวคิดของ

ผูวิจัยขอเสนอวาควรเพิ่มอุปกรณบางอยาง เชน ครก ในเพลงสมตําใหแกสมาชิกฝายชายทุกคน

เพื่อใชเปนเคร่ืองประกอบจังหวะไดในเวลาเดียวกัน สามารถสงใหการแสดงนาสนใจจากการที่ฝาย

ชายสามารถหากิจกรรมการแสดงที่เกี่ยวกับครกมาแสดงไดมากยิ่งข้ึน  
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การขับรองเพลงไทยมีขอจํากัดในเร่ืองการใชเสียงเต็ม รายละเอียดการเอ้ือน ที่

อาศัยลีลาเฉพาะแตละบุคคล ทําใหการสรางความกลมกลืนของเสียงวิธีการรองประสาน

เสียงเพลงพื้นเมืองไมมีความกลมกลืน การเรียบเรียงเสียงประสานและการขับรองประสานเสียงไม

เอ้ือตอการสรางคอรดใหสมบูรณและหลากหลายได แนวทางการแกไขที่ผูวิจัยเสนอแนะคือการต้ัง

กฏเกณฑใหมที่เปดโอกาสใหกลุมประเทศที่มีเพลงพื้นเมืองและใชวิธีการรองคลายกับเพลงไทยทั้ง

ในแงของวิธีรอง ภาษา และหรือบันไดเสียงเฉพาะของชาติตน สามารถแสดงออกทางอัตลักษณใน

ชาติตนไดมากที่สุด และไมตองยึดกรอบของทางตะวันตกเปนเกณฑ และมีการจัดต้ังการเวทีการ

ประกวดข้ึนใหมที่คณะกรรมการตองมีความหลากหลาย ยอมรับความแตกตางของวัฒนธรรม

พื้นเมืองมากยิ่งข้ึน 

 
ขอจํากัดในการวิจยั 

1. ความพรอมของการเตรียมแบบสอบถามเพื่อใชถามขณะทําการแสดงยัง 
ตางประเทศยังไมดีพอ ทําใหผูตอบอาจลืมความรูสึกที่ไดในขณะชมการแสดง ณ ชวงเวลาจริงได 

2. ผูวิจัยที่เปนนกัแสดงควรมทีีมผูชวยทาํวจิัย ในข้ันตอนของกระบวนการแจก 

แบบสอบถามขณะชมการแสดงสด เพื่อใหไดขอมูลที่เปนปจจุบนัสามารถวัดอารมณ ความรูสึก 

และทัศนคติในขณะนัน้ไดมปีระสิทธิภาพสูงสุด 

3. การวิเคราะหทางดานองคประกอบทางดนตรีสามารถทําไดละเอียดมากกวา 

นี้ หากผูวิจัยมคีวามรูชั้นสูงทางดานดนตรีสากลในระดับสูง 

 

ขอเสนอแนะ 
1. ควรมีการศึกษาเพิ่มเติมเร่ืองของการวิเคราะหอัตลักษณไทยในเพลงขับ 

รองประสานเสียงไทยในมิติอ่ืน เชน ศาสนา เพลงรวมสมยั เพลงเพื่อสะทอนสังคมและการเมือง  

2. ผูวิจัยขอเสนอใหมีการศึกษาตอวามีวธิีการใดบางที่สามารถนําการรอง 

เพลงไทย เขามาประยกุตกบัการรองคลาสสิค โดยทีย่ังคงไวซึ่งความงดงามของการเอ้ือน หรือการ

ออกเสียง โดยไมใหเกิดการถูกประเมนิคาวาดอยกวาของชาวตะวันตก 

3. ในเร่ืองของการวิเคราะหการแสดงยังมีบางประเด็นทีน่าสนใจ เชน  

ความสําคัญของผูอํานวยเพลง ในการสรางอารมณรวมในเพลง  ในเร่ืองความสัมพันธของการผู

นักรองประสานเสียงกับทักษะทางการแสดง หรือ การแสดงออกบนเวทีรวมถงึลีลาการรายรําสงผล

กับประสิทธิภาพของเสียงรองหรือไมมากนอยเพียงใด 
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  4. ศึกษาเร่ืองเกีย่วกับการขับรองประสานเสียงที่ปรากฏอยูในส่ือมวลชน

โดยตรง เชน ในรายการดนตรีกวีศิลป รายการคุณพระชวย รายการตาสวาง และรายการขาว

บันเทงิตางๆ 
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บุคคลสําคัญในคณะนักรองประสานเสียงสวนพล ู
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บุคคลสําคัญในคณะนักรองประสานเสียงสวนพล ู
  

    
 

ภาพที ่12 : บุคคลสําคัญของคณะนกัรองประสานเสียงสวนพลูในปจจุบัน 
 
นางดุษฎี พนมยงค บุญทัศนกลุ  

อาจารยดุษฎี พนมยงค บุญทัศนกุลเปนผูที่มีความรูความสามารถเปนพิเศษในเร่ืองของ

การรองเพลงคลาสสิค โดยในขณะนัน้ลูกศิษยของทานกําลังศึกษาอยูในสถาบันชัน้นาํทีม่ีการเรียน

การสอนวิชาดนตรีคลาสสิค โดยทานไดมีโอกาสเขารับการศึกษาการรองคลาสสิคทีป่ระเทศจีน ใน

สถาบันดนตรีกลางในกรุงปกกิ่ง จากนัน้ยงัไดศึกษาการขับรองคลาสสิคเพิ่มเติมที่ประเทศฝร่ังเศส

และประเทศอังกฤษ เมื่อคร้ังที่ตองติดตามบิดาของทาน คือทานปรีดี พนมยงค ในขณะที่ตองล้ีภัย

ทางการเมืองไปยังประเทศจนี ฝร่ังเศสและอังกฤษ 

นายแพทยกติติพร ตันตระรุงโรจน ผูอํานวยเพลงคนแรกของคณะนักรองประสานเสียง
สวนพล ู

 เร่ิมรองเพลงในคณะนกัรองประสานเสียงต้ังแตเด็ก เมื่อไปศึกษาตอประเทศฟลิปปนส 

ไดรับคัดเลือกใหเขารวมคณะนักรองประสานเสียงประจํามหาวทิยาลัย "AUP Ambassadors" ซึ่ง

มีชื่อเสียงมากในประเทศฟลิปปนส ตอมาไดรับการฝกฝนการอํานวยเพลงนกัรองประสานเสียง

ภายใตการสอนของ Professor Minerva Arit Penaranda และแตงต้ังใหเปนผูชวยผูอํานวยเพลง

ของคณะดังกลาว 

 ระหวางที่ศึกษาแพทยไดกอต้ังและอํานวยเพลงคณะนักรองประสานเสียง "The Central 

Light" และมีผลงานการแสดงหลายคร้ัง นอกจากน้ันยงัไดรับเชิญใหอํานวยเพลงคณะนักรอง

ประสานเสียงของโบสถหลายแหง ภายหลังสําเร็จการศึกษาแพทยศาสตรบัณฑิตและเดินทาง

กลับมาประเทศไทย ไดทาํหนาที่เปนศัลยแพทยประจําอยูที่โรงพยาบาลกรุงเทพคริสเตียน ก็ไมได

ละเลยจากแวดวงดนตรี โดยใชเวลาวางในชวงสุดสัปดาหอํานวยเพลงคณะนกัรองประสานเสียง
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ของโบสถอยางสม่ําเสมอ นอกจากนี้ยงัมคีวามสามารถในการเลนเปยโน ออรแกน และเรียบเรียง

เสียงประสานบทเพลง เขียนบทความตางๆ และเปนวิทยากรเกี่ยวกบัสุขภาพ 

 นพ. กิตติพร ตันตระรุงโรจน เปนผูอํานวยเพลงคณะนกัรองประสานเสียงสวนพลูต้ังแตเร่ิม

กอต้ังจนถึงป พ.ศ. 2547 และเปนทั้งผูกอต้ังรวมถงึเปนผูอํานวยเพลงคณะนักรองประสานเสียง 

The Bangkok Voices ต้ังแตป พ.ศ. 2548 เปนตนมาจนถึงปจจุบัน 

นายไกวลั กลุวัฒโนทัย ผูอํานวยเพลงคนท่ีสองของคณะนักรองประสานเสยีงสวนพล ู

 นายไกวัล กุลวัฒโนทยั ผูอํานวยเพลงคนปจจุบัน เคยเปนหนึ่งในสมาชิกวง “ฟองน้ํา” วง

ดนตรีรวมสมยัทีน่ําเอาเคร่ืองดนตรีไทยมารวมบรรเลงกบัดนตรีสากล เปนผูมีความเชี่ยวชาญเปน

พิเศษทางดานการประพันธเพลงไทยรวมสมัย เนื่องจากมพีื้นความรูเปนอยางดีทัง้ดานดนตรีไทย

และดนตรีตะวนัตก จบการศึกษาจากคณะศิลปกรรมศาสตร จุฬาลงกรณมหาวทิยาลัย และดวย

การทีท่านอาจารยดุษฎี พนมยงค บุญทัศนกุล และอาจารยไกวัล กลุวัฒโนทยั ไดรูจักกันมาเปน

การสวนตัวกวาสิบป ทําใหคณะนักรองประสานเสียงสวนพลูไดรับโอกาสในการรองประสานเสียง

ในเพลงไทยทัง้ไทยรวมสมัย และไทยตามขนบอยางตอเนื่อง  

  โดยผลงานแรกท่ีไดประพนัธใหคณะนกัรองประสานเสียงสวนพลู ( ขณะนัน้ยงัใชชื่อวา 

“คณะนักรองประสานเสียง 11 พฤษภา”) ไดแก เพลง “เพลงคนดีมีคา” ที่แตงใหทานปรีดี พนมยงค 

ยังคงเปนบทเพลงที่เปนทางคณะนํามารอง และยังกลายเปนเพลงยอดนิยมในกลุมคนทีม่ี

อุดมการณตอสังคม คือเมือ่ใครคิดวาบุคคลผูนั้นมีความดีงามตอสังคมนาชมเชย เพลงนีจ้ะถกู

นํามารองเพื่อเปนเกยีรติแกบุคคลเหลานัน้ไปโดยปริยาย หลังจากงานน้ันเปนตนมา นายไกวัล 

กุลวัฒโนทัย ไดมีโอกาสแตงเพลงไทยที่มกีล่ินของความเปนไทยใหแกทางคณะอยางตอเนื่อง ทัง้

เพื่อใชในการประกวด และในการแสดง 

 
Mr. Ramon Lijauco JR. วิทยากรหลักท่ีชวยพัฒนาเทคนิคการรองในคณะนกัรองประสาน
เสียงสวนพลใูหกาวออกสูความเปนสากล 
 

 Mr. Ramon Lijauco JR. หรือ Bojo วิทยากรพิเศษจากประเทศฟลิปปนสเจาของคณะ

นักรองประสานเสียงระดับโลก ผูที่สรางชื่อเสียงใหกับคณะนักรองประสานเสียงฟลิปปนสอยาง

สูงสุด และยังเปนผูทีม่ีความสําคัญตอคณะนักรองประสานเสียงสวนพลูมาก  

  Bojo เขามาสูวงการขับรองประสานเสียงในประเทศไทยคร้ังแรกในป พ.ศ. 2538 ในฐานะ

สมาชิกในคณะนักรองประสานเสียงจากประเทศฟลิปปนสที่ไดรับเชิญมาทาํการแสดงในประเทศ

ไทย หลังจากนั้น BOJO ไดรับหนาที่มาเปนผูปรับวงใหแกคณะนกัรองประสานเสียงสวนพลู โดย
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คําเชิญของ นายแพทยกิตติพร ตันตระรุงโรจน ผูอํานวยเพลงของคณะในขณะน้ัน เพื่อเตรียมตัว

เขารวมแขงขัน Choir Olympic Game 2004 ในป พ.ศ.2547 กรุงเบรเมน ประเทศสหพันธรัฐ

เยอรมนี นับไดวา BOJO เปนบุคคลสําคัญตอวงการขับรองประสานเสียงทานหนึ่งที่ไดเหน็การ

พัฒนาของศาสตรดานนี้อยางตอเนื่องเปนเวลากวาสิบป  

 BOJO สามารถนําพาคณะนักรองประสานเสียงทีอ่ยูภายใตการดูแลของเขาใหไดรับ

รางวัลชนะเลิศ (Grand Champion) ระดับโลกหลายรายการ อีกทัง้ยังไดรับการเชิญจาก

สหรัฐอเมริกาใหไปทําการแสดงโรงละครดับโลกในหลายๆรายการ  ทั้งนี้เนื่องดวยความสามารถ

พิเศษของ BOJO ที่นอกจากจะมีความรูความสามารถทางดานการขับรองและแสดงดนตรีเปน

อยางดี BOJO ยังสามารถปรับแนวการรองของสมาชิกในคณะนักรองประสานเสียงในแตละวงให

เปนไปในทิศทางเดียวกนัตามแนวทางการรองแบบคลาสสิค  
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ภาคผนวก ข. 
 

รางวลัเกยีรติยศท่ีคณะนักรองประสานเสียงสวนพลไูดรับ 
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รางวลัเกยีรติยศท่ีคณะนักรองประสานเสียงสวนพลไูดรับ 
 

 
 

ภาพที ่13: ใบประกาศจากงานมหกรรมขับรองประสานเสียงนานาชาติ 2002 กรุงปกกิ่ง 

สาธารณรัฐประชาชนจีน Peace and friendship the 6th China international chorus festival 

 

(http://www.suanpluchorus.com/TH/honour.html, เขาถึงเมื่อวันท่ี 15 มิถุนายน 2552) 
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เพลงที่ใชประกวดในคร้ังนี ้

1. เพลงลอยกระทง 

-  เนื้อเพลงโดย พิจิตร ศรีศิลป 

-  เรียบเรียงเสียงประสานโดย ไกวัล กุลวฒัโนทัย 

 

๒. เพลง รถไฟฟา 

-  ไดนําทํานองเพลงคางคาวกินกลวยมาใช 

-  เรียบเรียงเสียงประสานโดย ROBERT WALKER 

 

๓. เพลง LULLABY 

-  เพลงพระราชนิพนธในรัชกาลที ่๙ 

-  เรียบเรียงเสียงประสาน นพ.กิตติพร ตันตระรุงโรจน 

 

๔. เพลง KANG TING QING GE 

-  CHINESE FOLK SONG / ZHAU 

-  ขับรองนําโดย ณัชชา วีรานุกูล 
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ภาพที ่14:ใบประกาศจากงานมหกรรมขับรองประสานเสียงนานาชาติ 2002 กรุงปกกิ่ง 

สาธารณรัฐประชาชนจีน 

(http://www.suanpluchorus.com/TH/honour.html, เขาถึงเมื่อวนัที ่15 มิถุนายน 2552) 
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ภาพที ่15 : ใบประกาศจากงานโอลิมปคดนตรี 2004 ณ เมืองเบรเมน ประเทศสหพันธรัฐเยอรมน ี

3rd Choir Olympics 2004 Bremen Germany 

(http://www.suanpluchorus.com/TH/honour.html, เขาถึงเมื่อวนัที ่15 มิถุนายน 2552) 

 

 ในการประกวดขับรองประสานเสียงในปนี ้ มีผูเขารวมแขงขัน 573 ทีม จาก 83 ประเทศ

แบงออกเปน 26 ประเภท คณะนักรองประสานเสียงสวนพลู เขาแขงขันในประเภทที่ 24 คือ
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ประเภทเพลงพื้นเมืองไมมีเคร่ืองดนตรีประกอบ เนื่องดวยจุดประสงคหลักคือการนาํเพลงไทย

ออกไปเผยแพรตอสากล โดยใชวิธีการรองแบบคลาสสิค 

เพลงที่ใชแขงขันในงานโอลิมปคดนตรี 2004 ณ เมืองเบรเมน ประเทศสหพนัธรัฐเยอรมน ี         

3rd Choir Olympics 2004 Bremen Germany 

  

1. เพลง ลาวดวงเดือน 

-  เนื้อเพลงโดย กรมหมืน่พชิัยมหนิทโรดม 

-  เรียบเรียงเสียงประสานโดย นพ.กิตติพร ตันตระรุงโรจน 

 

2. เพลง รถไฟฟา 

-  ไดนําทํานองเพลงคางคาวกินกลวยมาใช 

-  เรียบเรียงเสียงประสานโดย ROBERT WALKER 

 

3. เพลง อยุธยาพนิาศแลวฤา 

-  เนื้อเพลงและทํานองโดย ไกวัล กุลวัฒโนทัย 

-  เรียบเรียงเสียงประสานโดย ไกวัล กุลวฒัโนทัย 

 

4. เพลง ลอยกระทง 

-  เนื้อเพลงโดย พิจิตร ศรีศิลป 

-  เรียบเรียงเสียงประสานโดย ไกวัล กุลวฒัโนทัย 

  

 (http://www.musica-mundi.com/events/archive/germany/bremen2004.html, เขาถึงเมื่อ 

วันที่ 20 เมษายน 2552) 
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ภาพที ่ 16: งานมหกรรมขับรองประสานเสียงโลกคร้ังที ่ 4 2006 ณ เซี้ยะเหมนิ ประเทศจนี 

4th World Choir Games 2006  Xiamen China 

(http://www.suanpluchorus.com/TH/honour.html, เขาถึงเมื่อวนัที ่15 มิถุนายน 2552) 

 

เพลงที่ใชแขงขันในงานมหกรรมขับรองประสานเสียงโลกคร้ังที่ 4  

1. เพลง เขมรไทรโยค 

-  เนื้อเพลงโดย กรมพระยานริศรานุวัตติวงศ 

-  เรียบเรียงเสียงประสานโดย ไกวัล กุลวฒัโนทัย 
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2. เพลง บนิหลา 

-  เนื้อเพลงโดย วงแฮมเมอร 

-  เรียบเรียงเสียงประสานโดย ไกวัล กุลวฒัโนทัย 

 

3. เพลง เหเรือ 

-  บทพระนิพนธกาพยเหเรือโดย เจาฟาธรรมาธิเบศร 

-  เรียบเรียงเสียงประสานโดย ไกวัล กุลวฒัโนทัย 

 

4. เพลง พมาทุงเล 

-  เพลงไทยเดิม 

-  เรียบเรียงเสียงประสานโดย ไกวัล กุลวฒัโนทัย 
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ภาพที ่17: ใบประกาศที่ไดรับในงานมหกรรมขับรองประสานเสียงโลก 2008 ณ เมืองกราซ 

ออสเตรีย5th World Choir Games  

(http://www.suanpluchorus.com/TH/honour.html, เขาถึงเมื่อวนัที ่15 มิถุนายน 2522) 

 

 เพลงที่ใชแขงขันในประเภทเพลงรวมสมัย (Contemporanea) 

  

1. เพลง ไหวครู 

-  ประพันธโดย ไกวัล กุลวฒันโนทยั 
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2. เพลง Water (น้ํา) 

-  ประพันธโดย ไกวัล กุลวฒันโนทยั 

  

3. เพลง นกขมิ้น 

-  บทเพลงกลอมลูก 

-  เรียบเรียงเสียงประสานโดย Bruce Gaston 

  

4. เพลง Ten Thai Tongue Twisters (10 บทชิวหาพัลวนั) 

-  ประพันธโดย Bruce Gaston 
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ภาพที ่18 : ใบประกาศที่ไดรับในประเภทเพลงพื้นเมืองในงานมหกรรมขับรองประสานเสียงโลก 

2008 ณ เมืองกราซ ออสเตรีย5th World Choir Game เมืองกราซ ประเทศออสเตรีย 

(http://www.suanpluchorus.com/TH/honour.html, เขาถึงเมื่อวนัที ่15  มิถนุายน 2522) 

 

เพลงที่ใชแขงขันในประเภทเพลงพื้นเมือง  

1. เพลง รําวงเมดเลย  

-  เพลงพืน้บาน ชอมาลี, ยวนยาเหล และตามองตา 
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-  เรียบเรียงเสียงประสานโดย ไกวัล กุลวฒัโนทัย 

  

2. เพลง เงาไม 

-  เนื้อรองโดย พระยาโกมารกุลมนตรี 

-  ทํานองโดย หมอมหลวงพวงรอย สนทิวงศ 

-  เรียบเรียงเสียงประสานโดย ไกวัล กุลวฒัโนทัย 

 

3. เพลง เหเรือ 

-  บทพระนิพนธกาพยเหเรือโดย เจาฟาธรรมาธิเบศร 

-  เรียบเรียงเสียงประสานโดย ไกวัล กุลวฒัโนทัย 

  

4. เพลง พมาทุงเล 

-  เพลงไทยเดิม 

-  เรียบเรียงเสียงประสานโดย ไกวัล กุลวฒัโนทัย
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ภาคผนวก ค. 
 

ผลงานในประเทศ 
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ผลงานในประเทศ  

วัน- เดือน-ป ผลงาน 
 

พฤษภาคม พ.ศ. 2543 
 

รวมแสดง “ซิมโฟน ีหมายเลข 4 (ปรีดีคีตานุสรณ)” ประพันธโดย สม

เถา สุจริตกุล จัดโดยคณะกรรมการฉลอง 100 ป นายปรีดี พนม

ยงค ในโอกาสที่ไดรับการยกยองเปนบุคคลสําคัญของโลก ประกาศ

โดยองคการยูเนสโก  ณ ศูนยวัฒนธรรมแหงประเทศไทย 

กรุงเทพมหานคร 

ธันวาคม พ.ศ. 2543 

 

เปนตัวแทนของประเทศไทยรวมงาน ธรรมคีตา World Sacred Music 

Festival 2000 ณ มหาวทิยาลัยพายัพ เชียงใหม 

มกราคม พ.ศ. 2545 รวมในการแสดง ดนตรีเพื่อสันติภาพโลก จัดโดย รัฐบาลไทย ณ 

ศูนยวฒันธรรมแหงประเทศไทย กรุงเทพมหานคร 

ตุลาคม พ.ศ. 2546 รวมแสดงและบันทกึเสียงเพลงเพื่อชีวิต ชดุ "คนทําทาง

ประชาธิปไตย"  ในโอกาสครบรอบ  30 ป 14 ตุลา จัดโดย สํานักงาน

เลขาธิการสภาผูแทนราษฎร 

มกราคม พ.ศ. 2547 บันทกึเสียงใหกับการแสดง "แมน้ําของแผนดิน" ปที่ 5  

มีนาคม พ.ศ. 2548 แสดงหนาพระทีน่ั่งสมเด็จพระเทพรัตนราชสุดาฯ สยามบรมราช

กุมารีในพิธีเชดิชูเกียรติ 100 ป ศรีบูรพา (กหุลาบ สายประดิษฐ)  

มิถุนายน พ.ศ. 2548 แสดงในงาน 15th International Road Federation World Meeting 

2005  ณ โรงแรมแกรนดไฮแอทเอราวัณ กรุงเทพฯ 

สิงหาคม พ.ศ. 2548 แสดง ดุริยกวนีิพนธ สันติธรรม รวมกับวงดุริยางคซิมโฟนีออเคสต

รา ในงานฉลอง 60 ป วนัสันติภาพไทย ณ 

มหาวิทยาลัยธรรมศาสตร 

พฤษภาคม พ.ศ. 2549 แสดงในพิธเีปด งานสวนโมกขเสวนาสัญจรวาระพทุธทาส 100 ป 

ณ สวนโมกขพลาราม จ.สุราษฎรธาน ี

พฤษภาคม พ.ศ. 2549 แสดงในพิธเีปด งานฉลอง 100 ปชาตกาลพุทธทาสภิกขุ บุคคล

สําคัญของโลกจัดโดย กระทรวงศึกษาธิการ ณ พุทธมณฑล  

สิงหาคม พ.ศ. 2549 

 

แสดง รายการสําเนยีงแหงรัก ถวายสมเด็จพระเจาพีน่างเธอเจาฟา

กัลปยาณิวัฒนา กรมหลวงนราธิวาสราชนครินทร ณ พระตําหนัก

วิลลาวฒันา  
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วัน- เดือน-ป ผลงาน 

กันยายน พ.ศ. 2549 

 

 

รวมแสดงในงาน การดนตรีและกวนีิพนธเฉลิมพระเกยีรติ3 

ศตวรรษกวี  

เจาฟาธรรมาธิเบศร ณ มหาวทิยาลัยธรรมศาสตร 

กุมภาพนัธ พ.ศ. 2550 

 

แสดงออกอากาศ รายการคุณพระชวย ทางสถานีโทรทัศนชอง 9 

อ.ส.ม.ท. ตอนกลองยาว 

กุมภาพนัธ พ.ศ. 2550 

 

 

แสดงหนาพระทีน่ั่ง พระเจาวรวงศเธอพระองคเจาโสมสวลี 

พระวรราชาทนิัดดามาตุ ในพิธีอาจาริยบูชา ณ สตูดิโอเวริค

พอยท เอ็นเทอรเทนเมนต (Workpoint Entertainment) 

พฤษภาคม พ.ศ. 2550 รวมแสดงคอนเสิรต เปดดวงตา ในงานมหรสพทางวิญญาณ 

เพื่อถวายเปนอาจาริยบูชาแดพุทธทาสภิกขุ บุคคลสําคัญของ

โลก  

ณ มหาวทิยาลัยธรรมศาสตร 

ธันวาคม พ.ศ. 2550 แสดงออกอากาศ ในรายการคุณพระชวย ทางสถานีโทรทัศนชอง 

9 อ.ส.ม.ท.  ตอน 80 พรรษามหาราชันย  

แสดงออกอากาศ ในรายการคุณพระชวย ทางสถานีโทรทัศนชอง 

9 อ.ส.ม.ท. ตอน เทศกาลวนัลอยกระทง (แสดงเมดเลยเพลงรํา

วงเมดเลยตอดวยเพลงลอยกระทง) 

 แสดงออกอากาศ ในรายการคุณพระชวย ทางสถานีโทรทัศนชอง 

9 อ.ส.ม.ท. ตอน คุณพระเถลิงศก  (แสดงเพลงไชโยปใหม) 
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ผลงานตางประเทศ 
  

 
 
 
 
 
 
 
 

วัน- เดือน-ป ผลงาน 

กรกฎาคม พ.ศ. 2545 รางวัลเหรียญทองแดง และรางวัลดีเดนในการขับรองเพลงบงัคับ 

(The Excellent Chorus of Chinese work) จากมหกรรมขับรอง

ประสานเสียงนานาชาติ THE 6th CHINA INTERNATIONAL 

CHORUS FESTIVAL BEIJING 2002  ณ กรุงปกกิง่ สาธารณรัฐ

ประชาชนจีน  

กุมภาพนัธ พ.ศ. 2546  รับเชิญจากกระทรวงวัฒนธรรม สาธารณรัฐประชาธิปไตย

ประชาชนลาว ไปทําการแสดง “สัมผัสรัก... สองฝงโขง” ณ นคร

เวียงจันทน 

มกราคม พ.ศ. 2547  รับเชิญจากกระทรวงวัฒนธรรมและขาวสาร สาธารณรัฐสังคม

นิยมเวียดนาม ไปทําการแสดง “สัมผัสรัก...จากไทย สูเวียดนาม” 

ณ กรุงฮานอย 

กรกฎาคม พ.ศ. 2547  รางวัลเหรียญเงิน ในฐานะตัวแทนประเทศไทยเขารวมการแขงขัน 

CHOIR OLYMPICS 2004 ประเภทขับรองประสานเสียงเพลง

พื้นเมือง โดยไมมีเคร่ืองดนตรีประกอบ Folklore a cappella  ณ 

เมืองเบรเมน สหพันธรัฐเยอรมนี  ไควร โอลิมปก เปนการแขงขัน

ขับรองประสานเสียงระดับโลก เกิดข้ึนคร้ังแรกในป พ.ศ. 2543 ซึ่ง

เปนปที่ทางองคการยูเนสโกกําหนดใหเปนปแหงศิลปวัฒนธรรม

และสันติภาพโลก การแขงขันโอลิมปกประเภทนี้ จัดใหมีข้ึนทุก 2 

ป โดยมีการจัดแขงขันทั้งหมด 26 ประเภท สวนประเทศไทยเขา

รวมประกวดประเภทเดียวคือ Folklore A Cappella หรือเพลง

พื้นเมืองประสานเสียง โดยไมใชเคร่ืองดนตรีประกอบ 
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ภาคผนวก ง. 
 

รายชื่อคณะนักรองประสานเสยีงสวนพล ู
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รายชื่อคณะนักรองประสานเสยีงสวนพล ู
รุน 2 เหรียญเงิน และรอง Grand Champion, 5th WORLD CHOIR GAMES 2008 at Graz 
Austria 

Soprano Alto Tenor Bass 
พิมภา         จันทรปรุง 

ดวงพร         พงศผาสุก 

พัชรสุรางค   ภาสขุเสงีย่ม 

ดลหทัย        อินทวงศ 

สิริคนางค     สธุิราวุธ 

วิลาวัณย      เรืองวราพิชญ  

เพลิน           โศภิษฐพงศธร  

ดาวินา         คุณวิภูศิลกุล 

วรัญญา        ถวัลยกิจดํารง 

ปาริชาติ    จันทรไทย 

ศรวณีย      พรพิทักษพงศ 

มนสิการ    พรอมสุขกุล  

ปรียาพร      ยอดสลุง 

พัทธมนัส   จุมปามันท 

ชาลิสา       รัศมี  

ไพลิน         พงศสงวนไทย 

กิตติกา       ตีรณสาร

  

อธิชัย            ตระกูลเดช 

วิชฏาลัมพก   เหลาวานิช 

ดนย              บญุทัศนกุล 

 สุรพัฒน         เปรมชัยพร 

 กรวีร              สนุทรวิภาต 

 ธโนตม           โรจนกิจ 

ธีรพัฒน    พัฒนศิษฏาง

กูร 

ชลธิศ         กรดี 

ณนันท       อังศิริกุลโชติ 

ชํานาญกิจ  รอดบุญ 

ปญญาวุฒิ  อัมพุรินทร 

ปติธรรม     ธรรมศรี 

ศรายุทธ      ศรีเอี่ยม 

 
รายชื่อคณะนักรองประสานเสยีงสวนพล ู
รุนเหรียญทองแดง The 6th International Chorus Festival 2002 
  
ผูอํานวยการคณะ ดุษฎี พนมยงค  

ผูอํานวยเพลง น.พ.กิตติพร  ตันตระรุงโรจน 

 
Soprano Alto Tenor Bass 

ณัชชา         วีรานุกูล 

นิสากร        ลับสวัสด์ิ 

พรรณธิณี    ลวนานนท 

เยาวภา      หอยสังวาลย 

อนุตรี          เจตนเมษฐ 

อุสริญญา    กิตติกรเจริญ 

พิมพา        จันทรปรุง 

ชาลิสา       รัศมี 

ปาริชาติ     จันทรไทย 

วิลาวัณย   เรืองวราพิชญ 

สโรชา        ยศสนุทร 

สุกันยา      เตชะวโร 

ธีรพัฒน   พัฒนศิษฏางกูร 

แมนนริศ   อํามฤคขจร 

โมกข        อรุณล้าํเลิศ 

วรพัฒน    ไชยชมพู 

วุฒิพันธุ   พงศธนเลิศ 

ศรินทร     จินตนเสรี 

อธิชัย       ตระกูลเดช 

ปรียกร     มิมะพันธุ 

ชลธิศ       กรดี 

ณนันท     อังศิริรกุลโชติ 

พร            อิสมันยี 

วิสารท      ลยิะวราคุณ 

ศุษณะ      ทัศนนิยม 

สิโรดม      หลอกนัภัย 

ดนย         บญุทัศนกุล 
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รายชื่อคณะนักรองประสานเสยีงสวนพล ู
รุนเหรียญเงนิ CHOIR’S OLYMPIC 2004 Bremen Germany 
 

ผูอํานวยการคณะ ดุษฎี พนมยงค  
ผูอํานวยเพลง น.พ.กิตติพร  ตันตระรุงโรจน 
 

Soprano Alto Tenor Bass 
เยาวภา     หอยสงัวาลย 

นิสากร       ลบัสวัสด์ิ 

พิมภา        จันทรปรุง 

วิลาวัณย    เรืองวราพิชญ 

นคนันทินี   วรคีตานันท 

สโรชา    ยศสุนทร 

ชาลิสา   รัศมี 

สุกันยา   เตชะวโร 

อุมาวดี    ศิริจรรยา 

กุลยา      โพธิสถติยืนยง 

ปาริชาติ  จันทรไทย 

ศาสนีย    รักวิทยาศาสตร  

 

อธิชัย         ตระกูลเดช 

ธีรพัฒน     พัฒนศิษฏางกูร 

ดนย           บุญทัศนกุล 

วิชฏาลัมพก   เหลาวานิช 

วิสารท     ลิยะวราคุณ 

ณนันท     อังศิริรกุลโชติ 

รณชัย     นชุจิระสุวรรณ  

ปยะ        เสรีวิญญายุทธ  

พร           อิสมันยี 

 

 
รายชื่อคณะนักรองประสานเสยีงสวนพล ู
รุนเหรียญทองแดง WORLD CHOIR GAMES 2006 Xiamen China 

ผูอํานวยการคณะ ดุษฎี พนมยงค      
ผูอํานวยเพลง ไกวัล กุลวัฒโนทัย  
 

Soprano Alto Tenor Bass 
พิมภา         จันทรปรุง 

นคนันทินี     วรคีตานันท  

ดวงพร         พงศผาสุก 

ดลหทัย        อินทวงศ  

กิตติมา        สัคคะนายก 

พัชรสุรางค   ภาสขุเสงีย่ม 

ปาริชาติ  จันทรไทย 

ศาสนีย    รักวิทยาศาสตร  

ปยะนุช    เพียรรัตนพิมล 

อุมาพร    ประมูลวงศ  

ปรียาพร   ยอดสลุง 

พัทธมนัส  จุมปามันท 

 

 อธชิัย           ตระกูลเดช 

 ดนย             บญุทัศนกุล 

 วิชฏาลัมพก  เหลาวานิช  

 กรวีธ             สนุทรวิภาต 

 ธโนตม          โรจนกิจ 

 สุรพัฒน         เปรมชัยพร 

ณนันท       อังศิริรกุลโชติ 

ธีรพัฒน      พัฒนศิษฏางกูร 

ชลธิศ          กรดี 

ชํานาญกิจ   รอดบุญ 

ปรีดา           รมเจียม 

ศุภรณศิลป    ประมูลวงศ 

วิราวัฒน        แซเจิง 

 

 
รายชื่อคณะนักรองประสานเสยีงสวนพล ู
เขารวมการแขงขัน 5th WORLD CHOIR GAMES 2008 Graz ,Austria 
ผูอํานวยการคณะ ดุษฎี พนมยงค      
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ผูอํานวยเพลง             ไกวัล กุลวัฒโนทัย  

นักดนตรี   นบ ประทีปะเสน             ส.อ. เสนาะ เรืองผ้ึง  

               ทวีศักด์ิ อัครวงศ             ส.อ.ดุสิต เหมือนแยม 
Soprano Alto Tenor Bass 

พิมภา         จันทรปรุง 

ดวงพร        พงศผาสุก 

ดาวินา        คุณวิภูศิลกุล  

พัชรสุรางค  ภาสุขเสงีย่ม 

เพลิน          โศภิษฐพงศธร 

วิลาวัณย     เรืองสราพิชญ 

สิริคนางค    สุธิราวุธ  

ดลหทัย       อินทวงศ  

วรัญญา      ถวัลยกิจดํารง

  

ปาริชาติ    จันทรไทย 

มนสิการ     พรอมสุขกุล 

พัทธมนัส    จุมปามันท 

ชาลิสา       รัศมี 

ปรียาพร     ยอดสลุง 

ศรวณีย      พรพิทักษพงศ 

ไพลิน         พงศสงวนไทย 

กิตติกา      ตีรณสาร 

ดนย              บญุทัศนกุล 

อธิชัย            ตระกูลเดช 

วิชฏาลัมพก   เหลาวานิช 

สุรพัฒน         เปรมชัยพร 

ธโนตม           โรจนกิจ  

 กรวีร             สนุทรวิภาค  

ธีรพัฒน      พัฒนศิษฏางกูร 

ชลธิศ          กรดี 

ณนันท        องัศิริกุลโชติ  

ชํานาญกิจ   รอดบุญ 

ปญญาวุฒิ   อัมพุชินทร 

ปติธรรม       ธรรมศรี  

ศรายุทธ      ศรีเอีย่ม 

(http://suanpluchorus.com/history.html, เขาถงึเมื่อวันที่ 10 มีนาคม 2552)
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ภาคผนวก จ. 
 
 

ตารางแสดงผลการตอบแบบสอบถาม 

 



 

 
143

ตารางแสดงผลการตอบแบบสอบถาม 
 
ตารางที1่1 ทศันคติความชอบตอการส่ือสารการแสดงของคณะนักรองประสานเสียงสวนพลู 

    

องคประกอบการแสดง จํานวน รอยละ 

ความชอบตอรูปแบบการแตงกาย การ

แตงหนาและทําผมของคณะนักรองประสาน

เสียงสวนพลู 

มากที่สุด 

 

 

43 

30.71 

มาก 59 42.14 

ปานกลาง 33 23.57 

นอย 4 2.86 

นอยที่สุด 1 0.71 

รวม 140 100.00 

ความชอบวิธกีารขับรองของคณะนกัรอง

ประสานเสียงสวนพลู 

มากที่สุด 

78 55.71 

มาก 51 36.43 

ปานกลาง 8 5.71 

นอย 3 2.14 

นอยที่สุด 0 0.00 

รวม 140 100.00 

ความชอบวิธกีารรายรําประกอบกับการ

เตนรําของคณะนักรองประสานเสียงสวนพลู 

มากที่สุด 

58 41.43 

มาก 64 45.71 

ปานกลาง 16 11.43 

นอย 2 1.43 

นอยที่สุด 0 0.00 

รวม 140 100.00 
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ตารางที1่1 ทศันคติความชอบตอการส่ือสารการแสดงของคณะนักรองประสานเสียงสวนพลู (ตอ) 

 

องคประกอบการแสดง จํานวน รอยละ 

ความชอบอุปกรณที่ใชประกอบการแสดง 

เชน ครก และเคร่ืองดนตรีไทยมากหรือนอย

เพียงไร 

มากที่สุด 

52 37.14 

มาก 58 41.43 

ปานกลาง 25 17.86 

นอย 3 2.14 

นอยที่สุด 2 1.43 

รวม 140 100.00 

ความชอบเพลงไทยที่เลือกมาแสดงขับรอง

ประสานเสียงมากหรือนอยเพียงไร 

มากที่สุด 

78 55.71 

มาก 51 36.43 

ปานกลาง 10 7.14 

นอย 0 0.00 

นอยที่สุด 1 0.71 

องคประกอบการแสดง จํานวน รอยละ 

รวม 140 100.00 

ความชอบรูปแบบการเรียบเรียงเสียง

ประสาน มากหรือนอยเพียงไร 

มากที่สุด 

66 47.14 

มาก 63 45.00 

ปานกลาง 7 5.00 

นอย 3 2.14 

นอยที่สุด 1 0.71 

รวม 140 100.00 
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ตารางที่ 12  ลําดับขององคประกอบในการส่ือสารถึงความเปนไทยผานการแสดงของคณะนกัรอง 

                ประสานเสียงสวนพลู (อยางละเอียด) 

 

องคประกอบการแสดง รอยละ(ความถ่ี) 

อันดับท่ี 1  

เพลงไทยที่เลือกมาทําการแสดงขับรองประสานเสียง 49.29 (69) 

การแตงกาย การแตงหนา และการทาํผม 24.28 (34) 

ลีลาการรายรําประกอบกับการเตนรํา 9.29 (13) 

การขับรอง 7.14 (10) 

อุปกรณประกอบการแสดง เชน ครก และเคร่ืองดนตรี

ไทย 
7.14 (10) 

การเรียบเรียงเสียงประสาน 2.86 (4) 

อันดับท่ี 2  

ลีลาการรายรําประกอบกับการเตนรํา 25.71(36) 

การเรียบเรียงเสียงประสาน 19.29(27) 

การขับรอง 16.43(23) 

อุปกรณประกอบการแสดง เชน ครก และเคร่ืองดนตรี

ไทย 
16.43(23) 

เพลงไทยที่เลือกมาทําการแสดงขับรองประสานเสียง 14.29(20) 

การแตงกาย การแตงหนา และการทาํผม 7.86(11) 



 

 
146

 

องคประกอบการแสดง ความถ่ี (รอยละ)

           อันดับท่ี 3 

การขับรอง 

 

30.00(42) 

ลีลาการรายรําประกอบกับการเตนรํา 17.86(25) 

การแตงกาย การแตงหนาและการทาํผม 16.43(23) 

อุปกรณประกอบการแสดง เชน ครก และเคร่ืองดนตรี

ไทย 
14.29 (20) 

เพลงไทยที่เลือกมาทําการแสดงขับรองประสานเสียง 13.57(19) 

การเรียบเรียงเสียงประสาน 7.86(11) 

อันดับท่ี 4  

อุปกรณประกอบการแสดง เชน ครก และเคร่ืองดนตรี

ไทย 
24.29(34) 

การแตงกาย การแตงหนาและการทาํผม 21.43(30) 

ลีลาการรายรําประกอบกับการเตนรํา 21.43(30) 

การขับรอง 10.71(20) 

เพลงไทยที่เลือกมาทําการแสดงขับรองประสานเสียง 14.29(15) 

การเรียบเรียงเสียงประสาน 7.86(11) 
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องคประกอบการแสดง ความถ่ี (รอยละ) 

อันดับท่ี 5   

การขับรอง 30.71(43) 

ลีลาการรายรําประกอบกับการเตนรํา 18.57(26) 

การแตงกาย การแตงหนาและการทาํผม 15.00(21) 

อุปกรณประกอบการแสดง เชน ครก และเคร่ืองดนตรี

ไทย 
15.00(21) 

การเรียบเรียงเสียงประสาน 14.29(20) 

เพลงไทยที่เลือกมาทําการแสดงขับรองประสานเสียง 6.43(9) 

อันดับท่ี 6  
 

           การเรียบเรียงเสียงประสาน               47.86(67) 

อุปกรณประกอบการแสดง เชน ครก และเคร่ืองดนตรี

ไทย 
22.86(32) 

การแตงกาย การแตงหนาและการทาํผม 15.00 (21) 

ลีลาการรายรําประกอบกับการเตนรํา 7.14 (10) 

การขับรอง 5.00 (7) 

เพลงไทยที่เลือกมาทําการแสดงขับรองประสานเสียง 2.14 (3) 
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ตารางที ่13  ระดับของการสื่อสารถึงวัฒนธรรมไทยในดานการขับรองและดนตรี 

 

องคประกอบการแสดง จํานวน รอยละ 

ทานเขาใจเนื้อหาและอารมณเพลงจากการ

ออกอักขระวิธ ีของคณะนกัรองประสานเสียง 

มากที่สุด 

38 27.14 

มาก 75 53.57 

ปานกลาง 25 17.86 

นอย 2 1.43 

นอยที่สุด 0 0.00 

รวม 140 100.00 

การปรับเปล่ียนเสียงสระในคํารองบางคําใน

เพลงไทย เพื่อใหงายตอการเปลงเสียง ทําให

การเขาถงึอรรถรสในเพลงของทานลดลง เชน 

การปรับเปล่ียนจากสระ เอ และ แอ ในบาง

ชวงของคํา รอง มาเปน สระ อา (แสง เปน 

สาง หรือ แหง เปน หาง ) เปนตน 

มากที่สุด 

11 7.86 

มาก 40 28.57 

ปานกลาง 47 33.57 

นอย 23 16.43 

นอยที่สุด 19 13.57 

รวม 140 100.00 

การเลียนเสียงเคร่ืองดนตรีในเพลงพมาทุงเล 

สมตํา ทําใหทานนึกถงึเสียงของดนตรีไทย 

เชนฆองวง กลองไทย และเคร่ืองเปา 

มากที่สุด 

53 38.57 

มาก 62 44.29 

ปานกลาง 21 15.00 

นอย 2 1.43 

นอยที่สุด 1 0.71 
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รวม 140 100.00 

ในชวงตนของเพลงเขมรไทรโยคที่มกีารเลียน

เสียงสัตว สามารถทาํใหทานรูสึกถงึ

บรรยากาศในปาของไทยในเมืองไทยมาก

นอยเพียงไร 

มากที่สุด 

65 46.43 

มาก 51 36.43 

ปานกลาง 16 11.43 

นอย 6 4.29 

นอยที่สุด 2 1.43 

รวม 140 100.00 
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ตารางที ่14 ทัศนคติการแสดงของคณะนักรองประสานเสียงสวนพลูในดานการแสดงถึงความเปน 

   ไทยและความเปนสากล 

 

องคประกอบการแสดง จํานวน รอยละ 

การแสดงขับรองประสานเสียงสวนพลูใช

วิธีการรองแบบไทยเปนหลัก 

มากที่สุด 

33 23.57 

มาก 45 32.14 

ปานกลาง 50 35.71 

นอย 12 8.57 

นอยที่สุด 0 0.00 

รวม 140 100.00 

การแสดงขับรองประสานเสียงสวนพลูใช

วิธีการรองแบบตะวันตก เปนหลัก 

มากที่สุด 

21 

15.00 

มาก 48 34.29 

ปานกลาง 60 42.86 

นอย 9 6.43 

นอยที่สุด 2 1.43 

รวม 140 100.00 

การนาํเสนอเพลงไทยในรูปแบบของการ

ประสานเสียงชวยใหทานสัมผัสถึงความ

ทันสมยัที่สามารถจับตองไดมากยิง่ข้ึน 

มากที่สุด 

61 

44.29 

มาก 56 40.00 

ปานกลาง 18 12.86 

นอย 4 2.86 

นอยที่สุด 0 0.00 

รวม 140 100.00 

ระนาด กลองยาว ตะโพน รวมทัง้เคร่ือง 84 60.00 
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ประกอบจังหวะอ่ืนๆ ที่นาํมาประกอบและ

รวมบรรเลงในเพลงตางๆ ชวยสรางสีสัน 

บรรยากาศไทยๆ ผานทางลีลาการบรรเลง 

มากที่สุด 

มาก 45 32.14 

ปานกลาง 11 7.86 

นอย 0 0.00 

นอยที่สุด 0 0.00 

รวม 140 100.00 
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ตารางที่ 15  ทัศนคติในดานความภาคภูมิใจในความเปนไทยผานการแสดงของคณะนักรอง 

ประสานเสียงสวนพลู  

 

 

องคประกอบการแสดง จํานวน รอยละ 

การแตงกาย การแตงหนาและการทาํผม" 

เปนองคประกอบที่ทาํใหทานรูสึกถงึความ

ภาคภูมิใจในความเปนไทยหลัก 

มากที่สุด 

29 

21.43 

มาก 67 47.86 

ปานกลาง 36 25.71 

นอย 3 2.14 

นอยที่สุด 4 2.86 

รวม 140 100.00 

การขับรอง" ของคณะนักรองประสานเสียง

สวนพลู เปนองคประกอบทีท่ําใหทานรูสึกถึง

ความภาคภูมใิจในความเปนไทย 

มากที่สุด 

49 

35.00 

มาก 70 50.00 

ปานกลาง 17 12.14 

นอย 4 2.86 

นอยที่สุด 0 0.00 

รวม 140 100.00 

ลีลาการรายรําประกอบกับการเตนรํา”  ของ

คณะนักรองประสานเสียงสวนพลู ทําใหทาน

รูสึกถึงความภาคภูมิใจในความเปนไทย 

มากที่สุด 

53 

37.86 

มาก 70 50.00 

ปานกลาง 13 9.29 

นอย 3 2.14 

นอยที่สุด 1 0.71 
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รวม 140 100.00 

อุปกรณประกอบการแสดง เชน ครก และ

เคร่ืองดนตรีไทย" ทาํใหทานรูสึกถงึความ

ภาคภูมิใจในความเปนไทย มากท่ีสุด 

49 35.00 

มาก 62 44.29 

ปานกลาง 25 17.86 

นอย 4 2.86 

นอยที่สุด 0 0.00 

รวม 140 100.00 

เพลงไทย (ที่นาํมาเสนอในรูปแบบการขับรอง

ประสานเสียง)" ทาํใหทานรูสึกถึงความ

ภาคภูมิใจในความเปนไทย มากท่ีสุด 

78 55.71 

มาก 48 34.29 

ปานกลาง 10 7.14 

นอย 4 2.86 

นอยที่สุด 0 0.00 

รวม 140 100.00 

ทานเห็นดวยกบัคําวา วา “การแสดงของขับ

รองประสานเสียงสวนพลูสามารถเปนตัวแทน

ของความภาคภูมิใจในความเปนไทย”  

มากที่สุด 

94 67.14 

มาก 36 25.71 

ปานกลาง 7 5.00 

นอย 3 2.14 

นอยที่สุด 0 0.00 

รวม 140 100.00 
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ภาคผนวก ฉ. 
 

ตัวอยางแบบสอบถาม 
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แบบสอบถาม 
เรื่อง 

กระบวนการสรางอัตลักษณไทยผานการแสดงขับรอง 
ของคณะนักรองประสานเสียงสวนพลู( ป พุทธศักราช 2550-2551) 

 

เรียนทานผูตอบแบบสอบถามทุกทาน 

แบบสอบถามนี้ จัดทําโดย นางสาวดวงพร พงศผาสุก, ผูวิจัยและ นิสิตระดับปริญญาโท ใน

สาขาวิชาส่ือสารการแสดงคณะนิเทศศาสตร แหงจุฬาลงกรณมหาวิทยาลัย ผูวิจัยจะใชขอมูลทั้งหมดใน

แบบสอบถามนี้เพื่อวัตถุประสงคทางการศึกษาเทานั้นโดยเครงครัด   โดยผูวิจัยมุงเนนหาคําตอบในประเด็น

คําถามที่เกี่ยวกับการแสดงในเพลง 4 เพลง ไดแก เขมรไทรโยค สมตํา  พมาทุงเล และรําวงเมดเลย ซึ่ง

ขอมูลที่ไดรับในคร้ังนี ้จะเปนขอมูลอันมีคุณคาตอการทําวิจัยคร้ังนี้อยางมาก 

ขอขอบพระคุณเปนอยางสูงทีท่านสละเวลามารวมตอบแบบสอบถามคําตอบทั้งหมดของทานจะ

ถูกเก็บเปนความลับและไมมีการเปดเผยขอมูลสวนตัวแตอยางใด 

       ขอขอบพระคุณทุกทาที่ใหความรวมมือ 

        ดวงพร พงศผาสุก 
ตอนท่ี 1 ขอมูลทั่วไป 
คําชี้แจง กรุณาทําเคร่ืองหมาย  ในชอง  ตามความเปนจริงเกีย่วกับตัวทาน 

1. เพศ  

    ชาย 

    หญิง 

2. ปจจุบันอาย ุ 

  ตํ่ากวา 22 ป 

  23-30 ป  

  31-40 ป  

  41-50ป   

  มากกวา 50 ปข้ึนไป 

3. ทานสําเร็จการศึกษาปริญญาตรี ทางดานดนตรี หรือไม  
    ใช     ไมใช 
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4. ทานเคยเรียนดนตรี (ดนตรีไทยหรือสากล) หรือไม  

    เคย     ไมเคย 

5. ทานมีประสบการณการทํางานทางดานดนตรีสากลหรือไม (นักแตงเพลง,อาจารย 
, ศิลปนนักรอง รวมทัง้ผูชมนักวจิารณเพลง เปนตน)  

    ไมมี     4-6 ป   

  นอยกวา 1 ป     7-10 ปข้ึนไป 

  1-3 ป   

6. ประสบการณการทาํงานทางดานดนตรีไทยหรือไม (นกัแตงเพลง,อาจารย,ศิลปน 

นักรอง รวมทัง้ผูชมนักวิจารณเพลง เปนตน)  

  ไมมี     4-6 ป   

  นอยกวา 1 ป     7-10 ปข้ึนไป 

  1-3 ป 

สวนที ่2 ทัศนคติตอการแสดงการขับรองของคณะนกัรองประสานเสียงสวนพลู 

7. ทานคิดวาการแสดงของคณะนักรองประสานเสียงสวนพลูสามารถส่ือสารถึง 
วัฒนธรรมไทยมากนอยเพยีงใด  

  นอยที่สุด   

  นอย  

  ปานกลาง 

  มาก   

  มากที่สุด 

8. จงเรียงลําดับจากมากที่สุดไปนอยที่สุด (ลําดับที่ 1ถึง6) จากองคประกอบในการแสดงของคณะ

นักรองประสานเสียงสวนพลูที่ทานเหน็วาสามารถส่ือถึงวฒันธรรมไทยไดอยางลงตัว  

(1) การแตงกาย การแตงหนา และการทาํผม 

(2) การขับรอง 
(3) ลีลาการรายรําประกอบกับการเตนรํา 

(4) อุปกรณประกอบการแสดง เชน ครก และเคร่ืองดนตรีไทย 

(5) เพลงไทยที่เลือกมาทําการแสดงขับรองประสานเสียง 
(6) การเรียบเรียงเสียงประสาน 

 

มากที่สุด                                                                                         นอยที่สุด                                               
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คําชี้แจง กรุณาทําเคร่ืองหมาย  ในชองทีท่านตองการใหคะแนน 

    

ทัศนคติตอองคประกอบในการแสดงการขับรองประสาน
เสียงของคณะนักรองประสานเสียงสวนพล ู

คะแนน 
5 4 3 2 1 

มาก
ที่สุด 

มาก ปาน
กลาง 

นอย นอย
ที่สุด 

1. ทานชอบรูปแบบการแตงกาย การแตงหนาและทาํ 

      ผมของคณะนักรองประสานเสียงสวนพลู 

     

2. การแตงกาย การแตงหนาและทําผม สามารถ 

      แสดงออกถึงความเปนไทยได 

     

3. ทานชอบวธิีการขับรองของคณะนักรองประสานเสียงสวน

พลู 

     

4. วิธีการขับรองของคณะนักรองประสานเสียงสวนพลู

สามารถแสดงออกถึงความเปนไทยได 

     

5. ทานชอบวธิีการรายรําประกอบกับการเตนรําของคณะ

นักรองประสานเสียงสวนพลู 

     

6. การรายรําและการเตนรําของคณะนักรองประสานเสียง

สวนพลู สามารถแสดงออกถงึความเปนไทยไดมากหรือ

นอยเพียงไร 

     

7. ทานชอบอุปกรณที่ใชประกอบการแสดง เชน ครก และ

เคร่ืองดนตรีไทยมากหรือนอยเพียงไร 

     

8. อุปกรณที่ใชประกอบการแสดง เชน ครก และเคร่ืองดนตรี

ไทย สามารถแสดงออกถึงความเปนไทยไดมากหรือนอย

เพียงไร 

     

9. ทานชอบเพลงไทยที่เลือกมาแสดงขับรองประสานเสียง

มากหรือนอยเพียงไร 

     

10. เพลงไทยที่เลือกมาแสดงขับรองประสานเสียง สามารถ
แสดงออกถึงความเปนไทยได 
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ทัศนคติตอองคประกอบในการแสดงการขับ
รองประสานเสียงของคณะนักรองประสาน

เสียงสวนพล ู(ตอ) 

คะแนน 
5 4 3 2 1 

มาก
ที่สุด 

มาก ปาน
กลาง 

นอย นอย
ที่สุด 

11. ทานชอบรูปแบบการเรียบเรียงเสียง
ประสาน มากหรือนอยเพียงไร 

     

12. การเรียบเรียงเสียงประสานในเพลงไทยที่

ใชในคณะนักรองประสานเสียงสวนพลู  

สามารถแสดงออกถึงความเปนไทยไดมาก

หรือนอยเพียงไร 

     

13. ทานเขาใจเนื้อหาและอารมณเพลงจากการ

ออกอักขระวิธ ีของคณะนกัรองประสาน

เสียง  สวนพลู 

     

14. การปรับเปล่ียนเสียงสระในคํารองบางคํา

ในเพลงไทย เพื่อใหงายตอการเปลงเสียง 

ทําใหการเขาถึงอรรถรสในเพลงของทาน

ลดลง เชน การปรับเปล่ียนจากสระ เอ และ 

แอ ในบางชวงของคํา รอง มาเปน สระ อา 

(แสง เปน สาง หรือ แหง เปน หาง )  

     

15. การเลียนเสียงเคร่ืองดนตรีในเพลงพมาทุง

เล สมตํา ทําใหทานนึกถึงเสียงของดนตรี

ไทย เชนฆองวง กลองไทย และเคร่ืองเปา 

     

16. ในชวงตนของเพลงเขมรไทรโยคที่มกีาร
เลียนเสียงสัตว สามารถทําใหทานรูสึกถึง

บรรยากาศในปาของไทยในเมืองไทยมาก

นอยเพียงไร 
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ทัศนคติตอการแสดงการขับรองประสาน
เสียงของคณะนักรองประสานเสียงสวนพล ู

คะแนน 

ทัศนคติตอองคประกอบในการแสดงการ
ขับรองประสานเสยีงของคณะนักรอง
ประสานเสยีงสวนพล ู(ตอ) 

5 4 3 2 1 
มากท่ีสุด มาก ปาน

กลาง 
นอย นอย

ที่สุด 

17. ระนาด กลองยาว ตะโพน รวมทัง้

เคร่ืองประกอบจังหวะอ่ืนๆ ที่นาํมา

ประกอบและรวมบรรเลงในเพลงตางๆ 

ชวยสรางสีสัน บรรยากาศไทยๆ ผาน

ทางลีลาการบรรเลง และลวดลายไทย

ที่อยูบนเครื่องดนตรีแตละชนิด 

     

 

18. หลังจากที่ทานไดรับชมการแสดงของคณะนักรองประสานเสียงสวนพลู ทานมีความรูสึก

อยางไรบาง (สามารถเลือกไดมากกวา 1 ขอ ) 

  น้ําตาไหลดวยความปลาบปลื้มปติและภูมิใจในความเปนไทย 

  ขนลุกดวยความภาคภูมิใจในความเปนไทย 

  ขนลุกดวยความหวาดกลัว 

  รูสึกวาตัวเองแปลกแยก ไมเขาใจในการแสดง 

  อ่ืนๆ โปรดระบุ........................................................................... 

 

 

ความภาคภมูิใจในความเปนไทยผานการชมการ
แสดงของคณะนักรองประสานเสียงสวนพล ู

คะแนน 
5 4 3 2 1 

มาก
ที่สุด 

มาก ปาน
กลาง 

นอย นอย
ที่สุด 

19. "การแตงกาย การแตงหนาและการทาํผม" 

เปนองคประกอบที่ทาํใหทานรูสึกถงึความ

ภาคภูมิใจในความเปนไทย 

     

20.  "การขับรอง" ของคณะนักรองประสานเสียง

สวนพลู เปนองคประกอบทีท่ําใหทานรูสึกถึง

ความภาคภูมใิจในความเปนไทย 
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21. “ลีลาการรายรําประกอบกับการเตนรํา”  

ของคณะนักรองประสานเสียงสวนพลู            

ทําใหทานรูสึกถึงความภาคภูมิใจในความ

เปนไทย 

     

22. "อุปกรณประกอบการแสดง เชน ครก และ

เคร่ืองดนตรีไทย" ทําใหทานรูสึกถงึความ

ภาคภูมิใจในความเปนไทย 

     

23. "เพลงไทย (ที่นํามาเสนอในรูปแบบการขับ

รองประสานเสียง)" ทําใหทานรูสึกถึงความ

ภาคภูมิใจในความเปนไทย 

     

24. ทานเห็นดวยกบัคําวา วา “การแสดงของขับ

รองประสานเสียงสวนพลูสามารถเปน

ตัวแทนของความภาคภูมิใจในความเปน

ไทย” 

     

 

 

กรุณาระบุอีเมลของทาน 

_______________________________________________________ 
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ภาคผนวก ช. 
 

รายชื่อผูที่รวมตอบแบบสอบถาม 
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รายช่ือผูที่รวมตอบแบบสอบถาม 
 

 

1. n-malaiwong@hotmail.com                        นวภัทร  มาลัยวงศ 

2. niroath_0099@hotmail.com 

3. tkt.mgr@gmail.com 

4. chanpenk@hotmail.com 

5. pakapong.p@gmail.com 

6. jazzie_bkk@yahoo.com 

7. skswb@truemail.co.th 

8. secretary@chiangmaihighlands.com 

9. nice_2_1@hotmail.com 

10.som2511@hotmail.com 

11.spindy_venus@hotmail.com 

12. dot.ra@hotmail.com             ประแทน  สกลสงเคราะห  

13.iestyle30@hotmail.com 

14.abstractay@hotmail.com 

15.nuinuntakarn@yahoo.com 

16.pongsaya@hotmail.com 

17.johnivespa@hotmail.com 

18.noeies@hotmail.com 

19.fullheart_love@hotmail.com 

20.deksongsai@hotmail.com 

21.arthro_pod@hotmail.com 

22.kaynawaporn@gmail.com 

23.ratanand.imlarp@gmail.com 

24.prem_kamol@hotmail.com 

25.psilapajan@gmail.com 

26.prettypooky@hotmail.com 

27.YootthanaC@hotmail.com 

28.vitchatalum@hotmail.com 
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29.ganika007@hotmail.com 

30.lukyim_gooey@hotmail.com 

31.clairdelune_de@hotmail.com 

32.amarinbkk@hotmail.com 

33.behut@hotmail.com 

34.bumbimmmmm@hotmail.com 

35.send_to_namz@hotmail.com 

36.c_wong33@hotmail.com 

37.boom@boompanadda.com 

38.kongs174@hotmail.com 

39.supapan_joy@hotmail.com. 

40.pahn_pahn@yahoo.com 

41.fookasem@hotmail.com 

42. uhuminky@hotmail.com 

43. pkprinters@hotmail.com 

44. madame_rainy@hotmail.com 

45. ro_beer@hotmail.com 

46. ratchapa_pa@hotmail.com 

47. ttnok@hotmail.com 

48. kongs174@hotmail.com 

49. send_to_namz@hotmail.com 

50. supapan_joy@hotmail.com 

51. yootthanaC@hotmail.com 

52. kim_na_55@hotmail.com 

53. montipay@hotmail.com 

54. jazznakamusic@hotmail.com 

55. callakin@hotmail.com 

56. tsaipha@hotmail.com 

57. kaewhula02@hotmail.com 

58. rakvid@hotmail.com 

59. sploen.hk@gmail.com 
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60. jungkuma@hotmail.com 

61. kiwi_me_mesaho@hotmail.com 

62. jackkritp@inglife.co.th  

63. rattanac@inglife.co.th  

64. poranunthc@inglife.co.th  

65. warangkanas@inglife.co.th  

66. kattiyan@inglife.co.th  

67. wanatsanunj@inglife.co.th 

68. monkeyzyoyo@hotmail.com 

69. kit2328@hotmail.com 

70. thanandorn_nook@hotmail.com 

71. hut_arthit@hotmail.com 

72. thipsuda@mju.ac.th 

73. ped_musiced@hotmail.com 

74. nan_123@hotmail.com 

75. connoistre_32@hotmail.com 

76. belle_bnl@hot,ail.com 

77. windchimemusic@hotmail.com 

78. garfiel_m@hotmail.com 

79. hoy_khimjung@hotmail.com, 

80. pinpheay@hotmail.com 

81. kunthonratc@phillip.co.th 

82. good306@hotmail.com 

83. sasitorn@mrcmekong.org,  

84. puostertag@hotmail.com 

85. kak_987@hotmail.com 

86. boyslam9@hotmail.com 

87. smarom_t@yahoo.com 

88. kai_tiranasar@hotmail.com 

89. oongnp@gmail.com 

90. fai2422@hotmail.com 
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91. mmd_shop@yahoo.com 

92. ch2p4@yahoo.com 

92. wilaiphromphen@gmail.com 
 



 166 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

ภาคผนวก ช. 

 

รายชื่อประเภทของการประกวดในแตละครั้ง 
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Choir Olympic Categories 

The competitions of the World Choir Games take place in 26 different categories. 

The categories 1–15 are organised according to age and voicing. 

Categories 16 – 26 are organised according to the music genre of the choir. 

   
1st part of the World Choir Games 

July 15th-19th, 2006 

the following categories take place:  

•   1 - Children's Choirs  

•   2 - Youth Choirs of Equal Voices  

•   3 - Young Male Choirs  

•   4 - Mixed Boys' Choirs  

•   5 - Mixed Youth Choirs  

•   6 - Mixed Vocal Ensembles   

•   9 - Female Vocal Ensembles  

•   6 - Mixed Vocal Ensembles  

•   9 - Female Vocal Ensembles  

• 12 - Male Vocal Ensembles  

• 18 - Music of the Religions  

• 20 - Vocal Jazz a cappella  

• 24 - Folklore a cappella  

• 25 - Folklore with Instrumental Accompaniment 
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2nd part of the World Choir Games 

July 22nd-26th, 2006 

the following categories take place: 

•   7 - Mixed Chamber Choirs  

•   8 - Mixed Choirs  

• 10 - Female Chamber Choirs  

• 11 - Female Choirs  

• 13 - Male Chamber Choirs  

• 14 - Male Choirs  

• 15 - Large Male Choirs  

• 16 - Musica Sacra a cappella  

• 17 - Musica Sacra  

• 19 - Musica Contemporanea  

• 21 - Jazz  

• 22 - Gospel & Spiritual  

• 23 - Popular Choral Music  

• 26 - Scenic Folklore 

(http://www.musica-mundi.com/events/archive/china/xiamen2006/choir-olympic-

competitions/categories-overview.html, เขาถงึเมื่อวันที่ 10 มิถุนายน 2552) 
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ประวัติผูเขียนวิทยานิพนธ 
 

 นางสาวดวงพร พงศผาสุก เกิดเม่ือวนัที ่12 ตุลาคม พ.ศ. 2525 สําเร็จการศึกษาระดับ 

ปริญญาตรี ครุศาสตรบัณฑิต (เกียรตินิยมอันดับสอง) จากสาขาวิชาดนตรีศึกษา วิชาเอกการขบั

รองเพลงไทย คณะครุศาสตร จุฬาลงกรณมหาวิทยาลัย ในป พ.ศ. 2547 เร่ิมประสบการณการ

ทํางานคร้ังแรกในป พ.ศ. 2542 จากการรองประกอบละครโทรทัศนและภาพยนตร เชน เพลง

ประกอบละครเร่ืองลูกทาส เร่ืองส่ีแผนดิน จากนั้นไดทาํงานดานการรอง รองคอรัส และรองไกดให

ศิลปน โดยมผีลงานเพลงประกอบภาพยนตรเร่ือง กานกลวย(ภาคแรก) เร่ืองหนูหิน่ อีกทัง้ลงเสียง

รองประกอบในภาพยนตรเร่ืองปนใหญจอมสลัด แฝด นาค(การตูนแอนนิเมชั่น) และอ่ืนๆ มีผลงาน

อัลบ้ัมเพลงไทยรวมสมัย 3 อัลบ้ัม คือ ส่ีแผนดิน Nostalgia และ Bangkok Acoustic  

 เร่ิมทํางานดานการขับรองประสานเสียงกบัคณะนักรองประสานเสียงสวนพลู ในป พ.ศ. 

2548 นอกจากนี้ในป พ.ศ. 2550 ไดรับบทแสดงนาํหญิงในภาพยนตรโฆษณาของ สสส โครงการ 

“Happy work place”  และแสดงนําในบทนางมณีเมขลารวมกับคุณพิจิกา จิตตะปุตตะ ในมหา

นาฏกรรมเฉลิมพระเกยีรติเร่ือง มหาชนก แสดงคูกับคุณอัษฎาวุธ เหลืองสุนทร ในป 2549  ที่กอน

จะเขาศึกษาตอในระดับปริญญาโท ในสาขาส่ือสารการแสดง ภาควชิาวาทวทิยาและส่ือสารการ

แสดง คณะนิเทศศาสตร จุฬาลงกรณมหาวิทยาลัย ในปเดียวกนั 
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